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PREFACE 


This study is the first comprehensive 
examination of enterprise concentration and 
foreign control in the Canadian wholesale 
and retail trade sectors. The data were 
gathered from individual business locations 
or stores. The study contains tabulations 
for each of the 10 provinces, and the two 
Territories, covering 19 wholesale indus- 
tries and 28 retail trade kinds of business 
formmene=s year 1979." For the retail sector, 
additional tabulations on four metropolitan 
areas are also presented. 


The analysis presents both the degree of 
foreign control and the market share of the 
top four and eight firms for each industry 
or trade classification group in each prov- 
ince and in four metropolitan areas. These 
results will contribute to a better under- 
standing of the competitive structure and 
degree of foreign control in the Canadian 
wholesale and retail trade sector. 


This publication was undertaken jointly 
by the Multinational Enterprises Section and 
the Merchandising and Services Division both 
of Statistics Canada. The planning and prep- 
aration of the report was the responsibility 
of Justin Lacroix of the former section. 
Dave VanLuven, Bernard Thériault and Benoit 
Marois of the latter Division provided 
valuable assistance. Their cooperation is 
gratefully acknowledged. 


PREFACE 


La présente étude est le premier examen ex- 
haustif portant sur la concentration des entre- 
prises et le contrôle étranger des secteurs du 
commerce de gros et de détail au Canada. Les 
données ont été recueillies auprès d'emplacements 
commerciaux donnés ou de magasins. L'étude ren- 
ferme des tableaux pour chacune des 10 provinces 
et des deux territoires où figurent des détails 
sur 19 branches d'activité du secteur du gros et 
28 genres de commerce de vente au détail pour 
l'année 1979. Le document contient aussi, au ni- 
veau du secteur de la vente au détail, un certain 
nombre de tableaux additionnels concernant quatre 
régions métropolitaines. 


L'analyse porte sur l'importance du contrôle 
étranger et la part du marché des quatre et huit 
entreprises les plus importantes de chaque 
branche d'activité ou groupe de catégories com- 
merciales pour chacune des provinces et quatre 
régions métropolitaines. Les résultats présentés 
permettront de mieux comprendre la structure con- 
currentielle et l'importance du contrôle étranger 
dans les secteurs du commerce de gros et de 
détail au Canada. 


La présente publication est l'oeuvre conjointe 
de la Section des entreprises multinationales et 
de la Division du commerce et des services de 
Statistique Canada. La conception et la rédaction 
sont dues à Justin Lacroix de la Section des 
entreprises multinationales, à qui Dave VanLuven, 
Bernard Thériault et Benoit Marois de la Division 
du commerce et des services ont apporté une aide 
appréciable. La collaboration dont ils ont fait 
preuve mérite notre reconnaissance. 
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HIGHLIGHTS 


Wholesale Trade Sector 


Of the $102.5 billion volume of trade in 
Canadian wholesaling examined in this report 
for the year 1979, foreign controlled enter- 
prises accounted for $36.1 billion or 35% of 
the total. 


Foreign controlled enterprises were most 
noticeable in petroleum products with 75% of 
the total $14.6 billion volume of trade. Ca- 
nadian controlled firms were most prominent 
in® food products, ‘with 84% of —the’ total 
$15.4 billion volume of trade. 


Nationally, the leading 100 wholesaling 
enterprises (58 Canadian and 42 foreign con- 
trolled) accounted for 48% or $48.8 billion 
of all volume of trade. These Canadian and 
foreign controlled enterprises represented 
more than 36% and 69% of their respective 
sales. 


Regionally, United States and other 
foreign controlled enterprises had 37% and 
33% Of their volume of trade in Ontario 
while Canadian controlled firms had only 
29%. The largest proportion of Canadian con- 
trolled firms' volume of trade was in the 
western provinces with 37%. 


The weighted averages of the top four 
firms in terms of volume of trade concentra- 
tions reveal that Ontario had the lowest 
level with 35% followed by Quebec with 38%; 
all the remaining provinces were higher than 
41%. 


In terms of numbers of leading firms, 
Alberta was the only province without any 
Canadian controlled firms among the top four 
wholesaling firms. 


Retail Trade Sector 


Foreign controlled firms accounted for 
13% ($10.3 billion) of the total $77.0 bil- 
lion in Canadian retail sales in 1979. 
United States' controlled firms represented 
85% of the $10.3 billion retail sales by 
foreign controlled enterprises. 


Chains and department stores were respon- 
sible for 94% of all retail sales by foreign 
controlled enterprises. In comparison, these 
two types of organizations accounted for 
only 34% of Canadian controlled retail 
sales. 


POINTS SAILLANTS 


Secteur du commerce de gros 


Sur le volume des ventes en gros de $102.5 
milliards enregistré au Canada en 1979 et étudié 
ici, les entreprises sous contréle étranger ont 
compté pour $36.1 milliards, soit 35% du total. 


Les entreprises sous contrôle étranger se sont 
surtout signalées au niveau des dérivés du pé- 
trole, où elles ont compté pour 75% d'un volume 
total des affaires de $14.6 milliards. Les entre- 
prises sous contrôle canadien dominaient princi- 
palement les produits alimentaires, avec 84% du 
volume total des affaires de $15.4 milliards. 


À l'échelle nationale, les 100 entreprises de 
vente en gros les plus importantes (58 sous con- 
trôle canadien et 42 sous contrôle étranger) com- 
ptaient pour 48% du volume total des affaires, ou 
$48.8 milliards. Ces entreprises ont enregistré 
respectivement plus de 36% et 69% du volume total 
des affaires de toutes les entreprises sous con- 
trôle canadien et étranger. 


À l'échelle régionale, les entreprises sous 
contrôle américain et les autres entreprises sous 
contrôle étranger ont enregistré respectivement 
37% et 33% de leur volume des affaires en Ontario 
comparativement a 29% pour les entreprises sous 
contrôle canadien. C'est dans les provinces de 
l'Ouest que les entreprises sous contrôle cana- 
dien ont enregistré la part la plus importante 
(37%) de leur volume total des affaires. 


Les moyennes pondérées des quatre entreprises 
les plus importantes en termes de volume de con- 
centration des affaires révélent que c'est en 
Ontario que ce niveau était le plus bas, avec 
35%, ensuite le Québec, avec 38%. Ce niveau 
dépassait 41% dans toutes les autres provinces. 


L'Alberta était la seule province où il n'y 
avait aucune entreprise sous contrôle canadien 
parmi les quatre entreprises de vente en gros les 
plus importantes. 


Secteur du commerce de détail 


Les entreprises sous contrôle étranger comp- 
taient pour 13% ($10.3 milliards) du volume total 
des ventes au détail enregistré au Canada en 1979 
($77.0 milliards). Les entreprises sous contréle 
américain comptaient pour 85% du volume total des 
ventes au détail ($10.3 milliards) des entre- 
prises sous contrôle étranger. 


Les ventes des magasins a succursales et des 
grands magasins représentaient 94% de toutes les 
ventes des entreprises sous contrôle étranger, 
comparativement à 34% seulement pour celles des 
entreprises sous contrôle canadien. 


Nationally, the leading 100 retailing 
enterprises (73 Canadian and 27 foreign con- 
trolled) accounted for 39% or $29.9 billion 
of all retail sales. These Canadian and 
foreign controlled firms represented more 
than 30% and 95% of their respective sales. 


Regionally, Canadian controlled firms' 
distribution of total retail sales was con- 
centrated in Quebec and Ontario with 63%, 
while only 29% was in the western provinces. 
United States' controlled firms had a signi- 
ficant 47% of their retail sales located in 
the western provinces, while Quebec and 
Ontario accounted for 14% and 31% respecti- 
vely. 


Quebec had the lowest four-firm concen- 
tration level as measured by the average 
share of the top four firms over the 28 dif- 
ferent kinds of business. This amounted to 
27% compared to the remaining provinces 
whose average levels exceeded 38%. 


At the metropolitan level, 
firms in Toronto accounted for 88% of the 
retail sales for combination stores, while 
in Montréal they accounted for only 59%. 


the top eight 


sO 


À l'échelle nationale, les 100 entreprises de 
vente au détail les plus importantes (73 sous 
contrôle canadien et 27 sous contrôle étranger) 
comptaient pour 39% du volume des ventes, soit 
$29.9 milliards. Les ventes de ces entreprises 
sous contréle canadien et étranger représentaient 
respectivement plus de 30% et 95% de toutes les 
ventes des entreprises sous contrôle canadien et 
étranger. 


À l'échelle régionale, les entreprises sous 
contrôle canadien ont réalisé 63% de leurs ventes 
au détail au Québec et en Ontario et seulement 
29% dans les provinces de l'Ouest, cependant que 
les entreprises sous contrôle américain réali- 
saient 47% de leurs ventes au détail dans les 
provinces de l'Ouest et respectivement 14% et 31% 
au Québec et en Ontario. 


C'est au Québec où la concentration, mesurée 
par la part moyenne des quatre entreprises les 
plus importantes par rapport aux 28 différents 
genres de commerce, était la plus faible. Cette 
concentration correspondait à 27% du volume des 
ventes au détail, comparativement à des moyennes 
dépassant 38% dans les autres provinces. 


Au niveau métropolitain, les huit entreprises 


les plus importantes de la région de Toronto 
comptaient pour 88% du volume des ventes au 
détail des épiceries-boucheries, comparativement 


à 59% seulement pour la région de Montréal. 


INTRODUCTION 


Over the past several years Statistics 
Canada has carried out various studies 
related to the importance and behaviour of 
the largest foreign and domestically con- 
trolled firms in Canada.(1) These studies 
were done with the view of developing an 
analytical micro-database, to provide a 
basis for better knowledge on the impact of 
both large firms and foreign investment in 
the Canadian economy. The present study on 
the wholesale and retail trade sectors has 
been undertaken with this overall objective 
in mind. 


The wholesale and retail trade sectors 
occupy a significant position in the economy 
as they are major steps by which manufac- 
turers channel their goods to the final con- 
sumer. "To most manufacturers, the whole- 
saling system...represents the primary 
market for the goods produced...and provide 
a constant flow of information about 
demand."(2) On the other hand, retailers are 
the final link in the distribution system 
and have "the power to influence signifi- 
Came ly. sconduct, > and. performance “in <the 
manufacturing sector...and can also influ- 
ence the consumer's decision to purchase 
certain types of consumer products". (3) 


In the last few years, the Canadian 
wholesale and retail trade sectors have 
undergone major structural changes. Changes 
in ownership such as the purchase of Zellers 
Ltds and Simpsons Ltd....by! Lhe, Bay <and=1ts 
subsequent takeover by the Thomson Organi- 
zation and the acquisition of M. Loeb Ltd. 
by Provigo have increased the size of some 
organizations. Other changes in ownership 
such as Tamblyn Ltd. being acquired by Boots 
Drugs Stores Ltd. of the United Kingdom and 
the Great Atlantic and Pacific Co. being 
acquired by the Tengelmann Group of Germany 
have caused changes in the distribution 
based on country of control. 


Several distinct characteristics of the 
two trade sectors can also be observed. Re- 
tail firms sell directly to consumers while 
wholesale firms sell to retailers; and to 


(1) For a list of publications see the end 
of this publication. 

(2) Beckman, T.N., Engle, N.H., Buzzell, 
R.D., Wholesaling, The Ronald Press 
Company, 1959, page 5. 

(3) Caves, R.E., Porter M.E., Spence, A.M., 
Scott, J.T., Competition in the Open 
Economy, Harvard University Press, 1980, 
pages 93 and 94. 


Statistique Canada a, au cours des derniéres 
années, effectué plusieurs enquêtes sur l'impor- 
tance et le comportement des grandes entreprises 
sous contrôle canadien et étranger au pays(1). 
Ces études avaient pour but de mettre au point 
une base de micro-données analytiques et de per- 
mettre de mieux saisir l'impact des grandes 
entreprises et des investissements étrangers au 
sein de l'économie canadienne. C'est dans ce con- 
texte qu'a été entreprise la présente étude sur 
les secteurs du commerce de gros et du commerce 
de détail. 


Ces deux secteurs occupent une place impor- 
tante au sein de l'économie puisque c'est princi- 
palement par leur entremise que les fabricants 
assurent la distribution de leurs produits aux 
consommateurs. Pour la plupart des fabricants, le 
réseau de vente en gros représente le principal 
marché de distribution de leurs produits et leur 
permet de rassembler constamment une foule de 
données sur la demande(2). Les détaillants 
forment, quant à eux, le dernier maillon du 
réseau de distribution et ont la possibilité 
d'influer de façon majeure sur la conduite et le 
comportement du secteur de la fabrication. Il 
leur est également possible d'amener le consomma- 
teur à acheter certains types de biens de consom- 
mation(3). 


Au cours des dernières années, les secteurs du 
commerce de gros et du commerce de détail au 
Canada ont subi des changements structurels 
majeurs. Des changements de propriété tels que 
l'achat de Zellers et Simpsons par La Baie et 
leur prise en charge ultérieure par l'organi- 
sation Thomson, de même que l'achat de M. Loeb 
parProvigo Mont eaccruplas tan letide, centaines 
organisations. D'autres changements de propriété 
tels que l'acquisition de Tamblyn par Boots Drugs 
Stores du Royaume-Uni et l'achat de Great Atlan- 
tic et Pacific Co. par le groupe allemand Tengel- 
mann ont amené des modifications au niveau de la 
distribution selon le pays de contrôle. 


Les secteurs du commerce de gros et du com- 
merce de détail possèdent également un certain 
nombre de caractéristiques particulières. Les en- 
treprises de vente au détail vendent directement 


(1) Se reporter à la dernière page de cette pu- 
blication pour une liste des publications. 

(2) TNs Beckman je Nos stngle! Meta D = Buzzel ly, 
Wholesaling, The Ronald Press Company, 1959, 
page 5. 

(3) Ribe Caves, M.e<crortera A.M, Spence ec J, 1 « 
Scott, Competition in the Open Economy, Har- 
vard University Press, 1980, pages 93 et 94. 


“industrial, commercial and institutional 
users".(4) Some wholesale industries are 1n- 
ternational in character. In farm products, 
where grain merchants are a major component 
the export market represents the main outlet 
for the products of these firms. Further- 
more, wholesale firms mainly involved in the 
export market very often locate their busi- 
ness operations near their shipping points, 
thereby increasing the wholesale activities 
for certain provinces. In other cases (e.g., 
petroleum products, coal and coke industry), 
wholesale firms are regional in that they 
locate themselves near their principal con- 
sumer market, so as to minimize distribution 
cost. Many of the firms which have been 
classified to the manufacturing sector by 
Statistics Canada, especially those under 
foreign control, carry in addition to their 
primary manufacturing activity, a "substan- 
tial volume of wholesaling as a secondary 
activity! AS) 


In the retail Sector, the product mix 
sold within certain trade groups(6) may also 
differ among provinces, for example, general 
stores in the western provinces are known to 
contain a higher proportion of food products 
compared to those located in the eastern 
provinces. In other instances in the West, a 
food department has been integrated into 
department stores. In Quebec, retail sales 
by independent food stores also include the 
sale of beer and wine. Furthermore, certain 
trade groups such as service stations, hard- 
ware stores and pharmacies operate partially 
under franchise agreements(7) while other 
trade groups such as combination stores con- 
tain some voluntary chains.(8) 


(4) Beckman, T.N., Engle, N.H., Buzzell, 
R.D., Wholesaling, The Ronald Press 


Company, 1959, page 5. 

For detailed information on the value 
and distribution of such wholesaling ac- 
tivity see Merchandising Business Sur- 
vey - Wholesale Merchants, 1979 (Cata- 
logue 63-601) Text Table II, page 7. 


) 


(6) 
(7) 


For detailed definition of trade groups, 
see Methodology. 

Franchising is a system of distribution 
in which one enterprise grants to ano- 
ther a right or privilege to merchandise 
a product or service. 

Voluntary chains are defined as a group 
of independent businesses brought toge- 
ther on a horizontal basis for the pur- 
pose of benefiting from a common name 
and bulk purchasing. 


(8) 


HE 


au consommateur, contrairement aux entreprises de 
vente en gros qui vendent aux détaillants, aux 
sociétés industrielles, aux commerces et aux ins- 
titutions(4). Certaines entreprises de vente en 
gros sont d'envergure internationale. Les marchés 
d'exportation représentent pour les producteurs 
agricoles, vis-à-vis desquels les grossistes en 
grain jouent un rôle majeur, le principal débou- 
ché. Les entreprises de commerce en gros surtout 
orientées vers les marchés d'exportation effec- 
tuent, en outre, très souvent leurs opérations 
commerciales à proximité de leurs points d'expé- 
dition, ce qui contribue à accroître le volume 
des activités en matière de commerce de gros dans 
certaines provinces. D'autres entreprises de com- 
merce de gros, les dérivés du pétrole, le charbon 
et le coke par exemple, sont à caractère régio- 
nal, c'est-à-dire, qu'elles ont tendance à s'im- 
planter à proximité de leurs principaux marchés 
de consommation de manière à minimiser leurs 
coûts de distribution. Pour bon nombre d'entre- 
prises qui sont classées par Statistique Canada 
dans le secteur de la fabrication, notamment 
celles sous contrôle étranger, le commerce de 
gros représente, à titre d'activité secondaire et 
parallèlement à leur activité première qui est la 
fabrication, une part importante des activi- 
tés(5). 


Dans le cas du secteur de la vente au détail, 
la gamme des produits vendus au sein de certains 
groupes commerciaux(6) peut également différer 
d'une province à l'autre. Le magasin général, par 
exemple, dans les provinces de l'Ouest offre un 
pourcentage plus important de produits alimen- 
taires que celui qui serait situé dans une des 
provinces de l'Est. Dans l'Ouest toujours, les 
grands magasins ont eu tendance à inclure des 
rayons alimentaires. Au Québec, les magasins in- 
dépendants de vente au détail d'aliments vendent 
aussi de la bière et du vin. À signaler également 
que certains groupes commerciaux tels que les 
stations services, les quincailleries et les 
pharmacies fonctionnent en partie en vertu d'ac- 
cords de franchise(7), tandis que d'autres tels 
que les épiceries-boucheries intègrent, sur une 


base volontaire, un certain nombre de succur- 
sales(8). 


(4) T.N. Beckman, N.H. Engle et R.D. Buzzile 
Wholesaling, The Ronald Press Company, 1959, 


page 5. 

(5) Pour des renseignements détaillés sur la 
valeur et la répartition des activités de 
commerce de gros, voir Enquête sur les 
établissements de commerce - Grossistes, 
1979, n° 63-601 au catalogue, tab leau 
explicatif II, page 7. 

(6) Pour une définition détaillée des groupes 


commerciaux, voir la Méthodologie. 

(7) Par concession, il faut entendre un réseau de 
distribution dans lequel une entreprise 
accorde à une autre le droit ou le privilège 
de vendre un produit ou un service. 

(8) Par chaîne volontaire on entend une chaîne 
horizontale d'entreprises indépendantes qui 
se réunissent afin de bénéficier d'un nom 
commun et d'achats en vrac. 


The literature in the field of industrial 
organization has acknowledged for many years 
that "the most important structural factor 
which affects economic performance in terms 
of efficiency, profit margins and ultimately 
price and inflation is considered to be eco- 
nomic concentration!".(9) 


Several caveats must be considered when 
analysing the concentration data. The rela- 
tive importance of the top four and the top 
eight firms for individual wholesale indus- 
try and retail trade groups by national, 
provincial or metropolitan area represents 
too large a geographic area to define actual 
local competition. On this account, the con- 
centration measures in this study will tend 
to provide proxy estimates for local whole- 
sale and retail markets. In addition, the 
different population sizes, i.e., provinces 
and metropolitan areas which affect conse- 
quently the number of retailers must also be 
considered when comparing concentration 
levels for the retail and wholesale trade 
sectors respectively. 


In analysing concentration, as well as 
foreign control, an enterprise approach has 
been employed, linking together as one firm 
all commonly controlled firms on the basis 
of the voting rights attached to company 
stock ownership. However, in the retail sec- 
tor, if a broader definition of control was 
adopted to include franchised and voluntary 
trading groups, concentration levels would 
be higher. 


In this study, the wider geographic mar- 
kets and narrower enterprise definitions 
utilized create downward biases on the con- 
centration estimates presented. This could 
be offset to some extent by the exclusion of 
inter-industry or inter-trade group compe- 
tition which actually exists in each of the 
trade sectors. In retail trade, department 
and general merchandise stores compete with 
specialized clothing, furniture, appliance 
and shoe stores, etc. Similar inter-industry 
competition is also present in wholesale. In 
other words, if a narrower geographic market 
and a broader enterprise definition were 
utilized, concentration estimates would tend 
to increase. However, the inclusion of 
inter-industry or inter-trade group compet i- 
tion would tend to lower the concentration 


(9) See for example, Mallen, B. "The Levels, 
Causes and Effects D Economic 
Concentration in the Canadian Retail 
Food Trade", Reference Paper No. 6, Food 
Prices Review Board, Queens' Printer, 
1976. 
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La documentation touchant l'organisation 
industrielle a établi depuis bon nombre d'années 
que le facteur structurel le plus important 
influant sur le rendement économique en terme 
d'efficacité, de marge bénéficiaire et, finale- 
ment, de prix et d'inflation, est la concentra- 
tion économique(9). 


Il faut se montrer prudent lorsque l'on ana- 
lyse les données sur la concentration. L'impor- 
tance relative des quatre et huit entreprises les 
plus importantes de chacune des branches du com- 
merce en gros et des groupes de commerce au 
détail à l'échelle du pays, de la province ou 
d'une région métropolitaine représente un secteur 
géographique trop vaste pour que l'on puisse 
définir vraiment la concurrence au niveau local. 
Les calculs relatifs à la concentration, dont la 
présente étude fait mention, auront donc tendance 
a établir des évaluations de remplacement pour 
les marchés locaux de gros et de détail. Il faut 
également tenir compte des différentes tailles de 
population, c'est-à-dire des provinces et des 
régions métropolitaines qui peuvent influer par 
conséquent sur le nombre de détaillants lorsque 
l'on compare les niveaux de concentration respec- 
tifs des secteurs du commerce de gros et du com- 
merce de détail. 


En ce qui concerne l'analyse de la concentra- 
tion et du contrôle étranger, on a retenu l'ap- 
proche entreprise, qui réunit dans une seule 
entreprise toutes les firmes sous contrôle commun 
sur la base du droit de vote afférent aux actions 
du capital-actions d'une société. Si, en ce qui 
concerne le secteur de la vente au détail, une 
définition plus large du contrôle était adoptée 
afin d'inclure les chaînes de concession et les 
chaînes volontaires, les niveaux de concentration 
seraient plus élevés. 


Les calculs touchant la concentration mention- 
nés dans la présente étude se traduisent par des 
biais à la baisse en raison des marchés géogra- 
phiques plus larges et des définitions plus 
étroites de l'entreprise utilisée, ce qui pour- 
rait, dans une certaine mesure, être compensé par 
l'exclusion de la concurrence entre "branches 
d'activité ou entre commerces qui existe actuel- 
lement dans chacun des secteurs en cause. Dans le 
secteur de la vente au détail par exemple, la 
concurrence est vive entre les grands magasins et 
les magasins généraux et ce qu'on appelle les 
boutiques spécialisées de vêtements, de meubles, 
d'appareils électriques, de chaussures, etc. La 
concurrence est aussi vive entre les branches 
d'activité au sein du commerce de gros. En d'au- 
tres mots, si on avait utilisé des marchés géo- 
graphiques plus restreints et une définition de 


(9) Voir par exemple "Niveaux, causes et effets 
de la concentration économique au sein du 
commerce de vente d'aliments en détail au 
Canada", B. Mallen, document de travail n0 6, 
Office d'examen des prix des aliments, Impri- 
meur de la Reine, 1976. 


Another caveat is the emergence 
and growing number and size of wholesale 
buying groups, particularly in the food 
industry. The impact of this on competition 
is unclear and as a result these groups have 
been ignored in this study. 


estimates. 


The present data is the best at this time 
to measure concentration in the Canadian 
wholesale and retail(10) trade sectors. Im- 
provements in the data can be expected when 
detailed subprovincial data can be obtained 
for the wholesale sector and for independent 
stores as is now available for retail chain 
stores.(11) This will be particularly useful 
as more information on product mix, types of 
franchise and voluntary agreements become 
available. 


(10) Work is currently underway to get finer 
geographical detail and to obtain fran- 
chise and voluntary group information 
which will be incorporated in future 
extensions to the present study when 
they become available. 

(11) See Retail Chain and Department Stores 

(Catalogue 63-210, Annual) Statistics 

Canada. 
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l'entreprise plus large, les chiffres relatifs à 
la concentration auraient eu tendance à être 
supérieurs. L'inclusion, toutefois, de la concur- 
rence entre branches d'activité ou entre com- 
merces aurait eu tendance à donner en matière de 
concentration des chiffres inférieurs. Entre 
autres facteurs dont il faut tenir compte, il 
faut mentionner l'apparition et le nombre, de 
même que la taille toujours plus grande, des 
chaînes d'achats en gros, notamment dans le sec- 
teur alimentaire. Comme l'impact de ce facteur 
sur la concurrence est difficilement mesurable, 
la présente étude n'a pas tenu compte de ces 
chaînes. 


Les données actuelles constituent le meilleur 
outil dont on dispose actuellement pour calculer 
la concentration au sein des secteurs du commerce 
de gros et du commerce de détail au Canada(10). 
Des améliorations pourront leur être apportées 
lorsqu'on disposera de données infraprovinciales 
détaillées sur le secteur de la vente en gros et 
sur les magasins indépendants du même type que 
celles qui existent sur les chaînes de magasins 
au détail(11). Ces données seront particulière- 
ment utiles au fur et à mesure que l'on disposera 
de plus de renseignements sur les gammes de pro- 
duits, les types de concessions et les accords 
volontaires. 


(10) On travaille actuellement à perfectionner le 
niveau de détail géographique et à rassem- 
bler des renseignements sur des chaînes de 
franchise et volontaires qui, une fois dis- 


ponibles, seront intégrés aux additions 
éventuellement apportées à la présente 
étude. 


(11) Voir la publication annuelle de Statistique 
Canada intitulée Magasins de détail à suc- 
cursales et les grands magasins (n° 63-210 


au catalogue). 


ANALYSIS 


This portion of the report will examine 
the wholesale and retail trade sectors in 
Parts A and B respectively. The first sec- 
tion in each part covers country of control 
for various types of organizations (retail 
trade sector only), Standard Industrial 
Classification (SIC) or kinds of business 
(K.0.B.) and provinces. The second section 
presents enterprise concentration of the top 
four and top eight firms by SIC or trade 
groups for each of the provinces. 


The latter section examines the impor- 
tance of the overall 100 leading wholesaling 
and 100 leading retailing enterprises as 
well as a more detailed analysis of the 
leading 100 Canadian and 100 foreign con- 
trolled enterprises. For the retail sector, 
additional tabulations for four major metro- 
politan areas by country of control» and 
enterprise concentration are also available. 


For the wholesale sector a third section 
examines gross and net margins by industry 
for both country of control and the leading 
firms. 


Part A - Wholesale Trade Sector 


Section 1. Wholesale Trade by Country of 
Control 


United States and other foreign control- 
led enterprises represented in an almost 
equal share more than one third of the Cana- 
dian wholesaling activity in 1979. The 
petroleum products, coal and coke industry 
was more than three quarters dominated by 
foreign controlled firms. This industry 
accounted for almost one third of foreign 
firms total volume of trade. 


Nationally, the breakdown of wholesale 
trade by domestic and foreign control 
reveals that foreign controlled enterprises 
accounted for $36.1 billion of wholesale's 
volume of trade or 35% of the total $102.5 
billion (Table 1). 


At the industry level, foreign controlled 
firms were found to account for more than 
50% of the volume of trade in only two in- 
dustries petroleum products, coal and coke 
and metal and metal products. The highest 
percentage of foreign controlled firms was 
in petroleum products, coal and coke with 
75% ($10.9 billion) of the total volume of 
trade of $14.6 billion. Furthermore, two in- 
dustries, petroleum products, coal and coke 
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On étudie ici aux parties À et B les secteurs 
respectifs du commerce de gros et de détail. La 
première section de chacune des parties couvre le 
pays de contrôle pour différents types d'organi- 
sations (secteur du commerce de détail seule- 
ment), la Classification des activités économi- 
ques (CAË) ou les genres de commerce (GDC) et les 
provinces. La deuxième section traite de la con- 
centration au niveau des quatre et huit entre- 
prises les plus importantes par groupes CAE ou 
commerciaux pour chacune des provinces. 


Cette dernière section examine l'importance 
des 100 entreprises de gros et des 100 entre- 
prises de détail les plus importantes et analyse 
plus en détail les 100 entreprises sous contrôle 
canadien et les 100 entreprises sous contrôle 
étranger les plus importantes. Elle inclut, en ce 
qui regarde le secteur de la vente au détail, un 
certain nombre de tableaux additionnels traitant 
de quatre grandes régions métropolitaines par 
pays de contrôle et de la concentration des 
entreprises. 


Dans le cas du secteur de la vente en gros, 
une troisième section est consacrée à l'étude des 
marges bénéficiaires brutes et nettes par branche 
d'activité pour aussi bien par pays de contrôle 
que pour les entreprises les plus importantes. 


Partie A - Secteur du commerce de gros 


Section 1. Commerce de gros par pays de contréle 


Les entreprises sous contrôle américain et 
autres entreprises sous contréle étranger comp- 
taient également pour plus du tiers du commerce 
de gros au Canada en 1979. Les entreprises sous 
contrôle étranger contrôlaient plus de 75% du 
commerce de gros dans la branche des dérivés du 
pétrole, du charbon et du coke, qui comptait pour 
presque le tiers du volume total des affaires des 
entreprises sous contrôle étranger. 


À l'échelle nationale, la ventilation du com- 
merce de gros selon le contrôle canadien et 
étranger indique que les entreprises sous con- 
trôle étranger comptaient pour $36.1 milliards, 
ou 35%, du volume total des affaires, qui attei- 
gnait $102.5 milliards (voir tableau 1). 


Au niveau de la branche d'activité, les entre- 
prises sous contrôle étranger comptaient pour 
plus de 50% du volume des affaires uniquement 
dans les deux branches des dérivés du pétrole, du 
charbon et du coke et des métaux et produits 
métalliques. C'est au sein de la branche des 
dérivés du pétrole, du charbon et du coke que 
l'on observait le pourcentage le plus élevé d'en- 
treprises sous contrôle étranger, avec 75% ($10.9 
milliards) pour un volume total des affaires de 


and machinery and equipment, ne. 
accounted for 44% of all volume of trade by 


United States controlled enterprises. The 
petroleum products, coal and coke, motor 
vehicles and accessories, and metals and 


metal products represented 53% of all volume 
of trade by other foreign controlled enter- 
prises. Of the leading industries, Canadian 
controlled firms were most prominent in both 
food products and machinery and equipment, 
n.e.s., with 84% and 68% respectively of all 
volume of trade. 


The most significant observation on the 
provincial distribution of the volume of 
trade by country of control is that foreign 
controlled enterprises in Ontario accounted 
for more than 39% of the sales or $12.7 bil- 
lion (Table 2 and Chart 1). In fact, almost 
one third of foreign controlled firms were 
located in Ontario. However, this percentage 
was heavily influenced by the volume of 
trade by foreign firms in the petroleum pro- 
ducts, coal and coke industry and machinery 
and equipment, n.e.s., industry in Ontario. 
United States enterprises had 37% and 44% of 
its total volume of trade in Ontario and in 
the western provinces(12) respectively. The 
volume of trade by other foreign controlled 
firms were 33% and 37% in Ontario and Quebec 
respectivey. In contrast, Canadian control- 
led enterprises' largest distribution of its 
volume of trade was in the West with 37% and 
this probably reflects the presence of the 
large wheat co-operatives and Canadian Wheat 
Board. 


Section 2. Concentration in 


Wholesaling 


Enterprise 


Among the leading wholesale industries 
the lowest and highest levels of concentra- 
tion among the top eight firms were to be 
found in the machinery and equipment indus- 
try and the petroleum products, coal and 
coke industry respectively. Provincially, 
Ontario reported the lowest average level of 
four-firm concentration. Lastly, foreign 
firms were large in size and found among the 
leading enterprises. 


The relative importance of the leading 
firms at the SIC level for Canada (Table 3) 
showed that the lowest level of concentra- 
tion among the more significant industries 
was in the machinery and equipment industry 


(12) Includes Manitoba, Saskatchewan, 
Alberta and British Columbia. 
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$14.6 milliards. Deux branches d'activité, les 
dérivés du pétrole, du charbon et du coke et les 
machines et l'équipement, n.c.a., comptaient pour 
44% du volume total des affaires des entreprises 
sous contrôle américain. Les dérivés du pétrole, 
du charbon et du coke, les véhicules automobiles 
et les pièces, de même que les métaux et produits 
métalliques comptaient pour 53% du volume total 
des affaires des autres entreprises sous contrôle 
étranger. Parmi les principales branches d'acti- 
vité, les entreprises sous contrôle canadien do- 
minaient principalement dans celles des aliments 
et de la machinerie et de l'équipement, n.c.a., 
avec respectivement 84% et 68% du volume total 
des affaires. 


Il faut surtout noter, au chapitre de la ré- 
partition provinciale du volume des affaires par 
pays de contrôle, que les entreprises ontariennes 
sous contrôle étranger comptaient pour plus de 
39% de ce volume, ou $12.7 milliards (voir ta- 
bleau 2 et graphique 1). En fait, prés du tiers 
de toutes les entreprises sous contréle étranger 
étaient situées en Ontario. Ce pourcentage était, 
cependant, en grande partie attribuable au volume 
des affaires des entreprises ontariennes sous 
contrôle étranger dans les branches des dérivés 
du pétrole, du charbon et du coke et de la machi- 
nerie et de l'équipement, n.c.a. Les entreprises 
sous contrôle américain comptaient respectivement 
pour 37% et 44% du volume des affaires en Ontario 
et les provinces de l'Ouest(12). Les autres en- 
treprises sous contrôle étranger comptaient res- 
pectivement pour 33% et 37% du commerce de gros 
en Ontario et au Québec. À l'opposé, les entre- 
prises sous contrôle canadien ont enregistré dans 
l'Ouest la plus grande partie (37%) du volume de 
leur commerce de gros, ce qui traduit probable- 
ment la présence dans cette région de grandes 
coopératives céréaliéres et de la Commission 
canadienne du blé. 


Section 2. Concentration au sein des entreprises 
de commerce de gros 


C'est parmi les huit entreprises les plus 
importantes des branches de la machinerie et de 
l'équipement et des dérivés du pétrole, du char- 
bon et du coke que l'on a observé respectivement 
les niveaux les plus faibles et les plus élevés 
de concentration. À l'échelle provinciale, c'est 
en Ontario où l'on a enregistré le niveau moyen 
le plus faible de concentration exercé par les 
quatre entreprises les plus importantes. À souli- 
gner enfin que les entreprises sous contrôle 
étranger étaient de grande taille et parmi les 
plus importantes. 


L'importance relative des entreprises les plus 
importantes au niveau de la CAE au Canada (voir 
tableau 3) révéle que c'était dans la branche de 
la machinerie et de l'équipement, dont les huit 
entreprises les importantes comptaient pour 13% 


(12) Y compris le Manitoba, la Saskatchewan, 
l'Alberta et la Colombie-Britannique. 


with the top eight firms accounting for 13% 
of} the” volume” of trade. Int contrast, 1 the 
petroleum products, coal and coke industry 
had the highest level of concentration with 
the top eight firms representing 76% of the 
volume of trade. 


Overall, in terms of numbers of leading 
firms, seven industries, accounting for 45% 
of the volume of trade, had less than four 
Canadian controlled enterprises among the 
top eight enterprises. More specifically, in 
the petroleum®* products, coal and coke 
industry, only one Canadian controlled firm 
was found among the top eight enterprises. 
However, the acquisition of Petrofina Canada 
and British Petroleum Oil Ltd. by Petro- 
Canada since 1979 would certainly bring a 
new dimension to this industry insofar as 
concentration data and firm ranking are con- 
cerned. 


Most of the observation made at the na- 
tional level on the relative importance of 
the leading firms at the SIC level are also 
applicable in Ontario (Table 4 and Chart 2). 
In addition, Alberta was the only province 
where overall, no Canadian controlled firms 
were among the top four firms. The provinces 
of Quebec and British Columbia in the lumber 
and building materials industry, contrast 
each other with the lowest and highest level 
of concentration among the top eight enter- 
prises with 18% and 46% respectively. 


The weighted averages of the top four 
firms volume of trade concentration over 19 
SIC's by province (Chart 2) reveals that 
Ontario had the lowest levels with 35% fol- 
lowed by Quebec with 38% and all the remain- 
ing provinces exceeding 41%. 


The leading 100 wholesale trade enter- 
prises (58 Canadian and 42 foreign control- 
led) were found to account in an equal share 
for almost half of the total volume of trade 
(Table 5). The top 25 firms (11 Canadian and 
14 foreign controlled) accounted for close 
to one third of the total volume of trade. 
Those 14 foreign controlled firms represent- 
ed 49% of the volume of trade made by all 
foreign firms. 


In a more detailed analysis of the lead- 
ing 100 enterprises for each of the Canadian 
and foreign controlled segments (Table 6) 
the top 25 Canadian and top 25 foreign 
controlled enterprises are shown to account 
for 28% and 61% of their respective volume 
of trade. The combination of the top 100 
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du volume total des affaires, que le taux de con- 
centration était le plus faible et que c'était 
dans celle des dérivés du pétrole, du charbon et 
du coke, dont les huit entreprises les plus 
importantes comptaient pour 76% du volume total 
des affaires, que ce taux était le plus élevé. 


Au total, sept branches d'activité, auxquelles 
45% du volume des affaires étaient attribuables, 
comptaient moins de quatre entreprises sous con- 


trôle canadien parmi les huit entreprises les 
plus importantes. Plus précisément, on ne comp- 
tait qu'une entreprise sous contrôle canadien 


parmi les huit entreprises les plus importantes 
de la branche des dérivés du pétrole, du charbon 
et du coke. Cependant, l'achat de Petrofina 
Canada et de British Petroleum Oil par Petro- 
Canada depuis 1979 devrait certainement modifier 
la situation de cette branche d'activité au 
niveau des données sur la concentration et du 
rang occupé par les entreprises sous contrôle 
canadien. 


La majorité des remarques formulées au niveau 
national quant à l'importance relative des entre- 
prises les plus importantes au sein des branches 
d'activité énumérées dans la CAË s'appliquent 
également à l'Ontario (voir tableau 4 et gra- 
phique 2). De plus, l'Alberta était la seule pro- 
vince où, au total, il ne se trouvait aucune en- 
treprise sous contrôle canadien parmi les quatre 
entreprises les plus importantes. Il faut souli- 
gner par ailleurs le contraste entre le Québec et 
la Colombie-Britannique au niveau de l'industrie 
du bois d'oeuvre et des matériaux de construc- 
tion, où l'on observait respectivement le niveau 
le plus faible (18%) et le plus élevé (46%) de 
concentration. 


Les moyennes pondérées de concentration pour 
les quatre entreprises les plus importantes au 
niveau du volume des affaires pour 19 branches 
d'activité énumérées dans la CAË par province 
(voir graphique 2) indiquent que c'est en Ontario 
où la concentration était la plus faible, avec 
35%, suivi du Québec avec 38%, et que cette con- 
centration dépassait 41% dans toutes les autres 
provinces. 


Les 100 entreprises de commerce de gros les 
plus importantes (58 sous contrôle canadien et 42 
sous contrôle étranger) comptaient à part égale 
pour presque la moitié du volume total des 
affaires (voir tableau 5), cependant que les 25 
entreprises les plus importantes (11 sous con- 
trôle canadien et 14 sous contrôle étranger) com- 
ptaient pour près du tiers de ce volume. Ces 14 
entreprises étrangères ont représenté 49% du 
volume des affaires réalisé par toutes les entre- 
prises sous contrôle étranger. 


Le tableau 6, qui analyse plus en détail les 
100 entreprises les plus importantes pour chacun 
des segments sous contrôle canadien et étranger, 
révèle que les 25 entreprises canadiennes et les 
25 entreprises étrangères les plus importantes 
comptaient respectivement pour 28% et 61% du 
volume des affaires. Les 100 entreprises 


Canadian and top 100 foreign controlled 
enterprises represent a total of 55% of all 
the volume of trade. 


Section 3. Gross and Net Margins 

The main observation on wholesale mer- 
chants gross and net margins(13) is that no 
significant pattern emerges between the 
Canadian and foreign components or between 
the top four firms and remaining firms in 
the industry (Text Table I). In the petro- 
leum products, coal and coke industry, Cana- 
dian controlled firms' gross margins were 
greater than foreign controlled firms but 
this reversed itself for net margins. In ex- 
amining substantial differences (more than 2 
percentage points) of gross margin between 
the Canadian and foreign components, Cana- 
dian controlled firms had higher gross 
margins in eight industries. Canadian con- 
trolled firms had lower margins in only one 
industry - the drugs and toilet prepara- 
tions. Between the top four firms and total 
industry component, the top four firms were 
hegher, an three! industries, =requal = ain; iS 
industries and lower in three industries. 


Part B - Retail Trade Sector 


Section 1. 
trol 


Retail Trade by Country of Con- 


Foreign controlled enterprises represent- 
ed a small proportion of the Canadian re- 
tailing activity. These foreign controlled 
firms, mostly American, were of the chain 
and department store type of organization; a 
large percentage of their retail sales were 
concentrated in two kinds of business 
groups, the food group and the general 
merchandise group. At the provincial level, 
United States controlled firms had a 
Significant proportion of their sales in the 


(13) Margins derived for this text table 
used establishment based data. Gross 
margin is defined as the difference 
between total sales and cost of goods 
sold, expressed as a _ percentage of 
total sales. Net margin is defined as 
the difference between total sales and 
the sum of cost of goods sold and 
expenses, expressed as a percentage of 
total sales. 
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canadiennes les plus importantes plus les 100 
entreprises étrangères les plus importantes 
contrôlaient 55% de tout le volume des affaires. 


Section 3. Marges bénéficiaires brutes et nettes 

I1 faut surtout noter, à la lumière des marges 
bénéficiaires brutes et nettes(13) des gros- 
sistes, qu'il n'existe aucune relation évidente 
entre les composantes canadienne et étrangère ou 
entre les quatre entreprises les plus importantes 
et les autres entreprises d'une branche d'acti- 
vité donnée (voir tableau explicatif I). Au sein 
de la branche des dérivés du pétrole, du charbon 
et du coke, les marges bénéficiaires brutes des 
entreprises sous contrôle canadien étaient supé- 
rieures à celles des entreprises sous contrôle 
étranger, mais leurs marges nettes inférieures. 
Si l'on ne considère que les écarts substantiels 
(plus de 2 points) des marges brutes entre les 
composantes canadienne et étrangère, on constate 
que les entreprises sous contrôle canadien ont 
enregistré des marges brutes supérieures à celles 
des entreprises sous contrôle étranger dans huit 
branches d'activité. Il n'y avait qu'une seule 
branche d'activité, les produits pharmaceutiques 
et les articles de toilette, où les entreprises 
sous contrôle canadien enregistraient des marges 
moins élevées que celles sous contrôle étranger. 
Si l'on compare les quatre entreprises les plus 
importantes d'une branche d'activité et l'ensem- 
ble de la branche elle-même, on constate que les 
marges des quatre entreprises les plus impor- 
tantes étaient supérieures dans trois branches 
d'activité, égales dans 13 et plus faibles dans 
trois autres. 


Partie B — Secteur du commerce de détail 


Section 1. 
trôle 


Commerce de détail par pays de con- 


Les entreprises sous contrôle étranger ne con- 
trôlaient qu'une petite partie du commerce de 
détail au Canada. Ces entreprises sous contrôle 
étranger, majoritairement américaines, étaient 
des magasins à succursales et des grands maga- 
sins. Ces entreprises ont réalisé la majeure par- 
tie de leurs ventes au détail dans deux groupes 
de genre de commerce, les aliments et les mar- 
chandises en général. Au niveau de la répartition 
provinciale, les entreprises sous contrôle améri- 
cain ont réalisé une part importante de leurs 


(13) Le calcul des marges qui figurent dans ce 
tableau explicatif repose sur des données 
fondées sur l'établissement. Marge brute 
désigne l'écart entre le total des ventes et 
le coût des biens vendus et s'exprime en 
pourcentage des ventes totales. Marge nette 
définit l'écart entre le total des ventes et 
la somme des coûts des biens vendus et des 
dépenses et s'exprime en pourcentage des 
ventes totales. 
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TEXT TABLE I. Wholesale Merchants' Gross and Net Margin(1) by Domestic and Foreign Control, by Leading Firms and by Industry, Canada, 1979 


TABLEAU EXPLICATIF I. Marges bénéficiaires(1) brutes et nettes des grossistes, par pays d contrôle, par entreprises les plus importantes et par 
branches d'activité, Canada, 1979 
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Standard Industrial Classification 


Classification des activités économiques 


Farm products - Produits agricoles 


Petroleum products, coal and coke - Dérivés 
du pétrole, charbon et coke 


Paper and paper products - Papier et arti- 
cles en papier 


General merchandise - Marchandises en 
général 


Food - Produits alimentaires 


Tobacco products - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits 
pharmaceutiques et articles de toilette 


Apparel and dry goods - Vétements et arti- 
cles de mercerie 


Household furniture and house furnishings - 
Meubles de maison et ameublement 


Motor vehicles and accessories - Véhicules 
à moteur et accessoires 


Electrical machinery, equipment and sup- 
plies - Machines, appareils et fourni- 
tures électriques 


Farm machinery, equipment and supplies - 
Machines et matériel agricoles 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 
et équipements, n.c.a. 


Hardware, plumbing and heating equipment - 
Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 


Metals and metal products - Métaux et pro- 
duits métalliques 


Lumber and building materials - Bois 
d'oeuvre et matériaux de construction 


Scrap and waste materials - Déchets et 
matières de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


Distribution by domestic and foreign control Net margin by enterprises 


Répartition selon le pays de contrôle Marges bénéficiaires nettes par entre- 


prises 

Total Canada Foreign - Étrangère 

Gross Net Gross Net Gross Net Top 4 Next 4 Remaining 
margin margin margin margin margin margin 
Marges Marges Marges Marges Marges Marges 4 première 4 suivantes Restant 
bénéfi- bénéfi- bénéfi- bénéfi- bénéfi- bénéfi- 
claires Claires Claires ciaires ciaires ciaires 
brutes nettes brutes nettes brutes nettes (1 - 4) (5 - 8) (9 +) 
per cent - pourcentage 

8 3 8 3 8 - 3 4 2 2 
22 7 30 6 19 8 8 4 10 
19 5 26 6 i/ 2 5 4 6 
20 50 ZA AG 20 5 . BOD wes 
11 3 12 3 8 1 2 : ? 
12 6 12 6 14 5 g) 6 3 
23 5 18 5 44 13 6 - 6 
24 6 24 6 24 6 2 7 7 
26 6 25 6 27 6 4 5 6 
28 7 31 8 22 5 10 71 6 
25 5 26 6 24 2 3 3 5 
21 9 22 10 17 5 10 - 1 9. 
32 4 32 9 32 8 11 5 8 
23 5 22 4 24 9 5 9 5 
16 7 26 10 9 4 5 10 8 
18 4 18 4 17 4 1 2 3, 
31 8 31 8 30 6 6 6 9 
19, 6 23 6 14 6 fl 3 8 
20 6 21 6 18 6 8 2 6 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


(1) Used the establishment concept. See Definitions. 
(1) Concept de l'établissement. Voir les définitions. 


western provinces while Canadian and other 
foreign controlled firms had a large 
proportion of their retail sales located in 
Ontario and Quebec. 


The breakdown of retail trade by type of 
organization and by domestic and foreign 
control reveals that foreign controlled 
firms accounted for $10.3 billion in retail 
sales or 13% of total retail sales of $77.0 
billion (Table 7 and Chart 3). Chain stores 
and department stores represented 60% and 
33% respectively of all sales by foreign 
controlled firms. In addition, foreign con- 
trolled firms represented a significant 40% 
of the $8.5 billion retail sales made by de- 
partment stores. On the other hand, Canadian 
controlled enterprises had 66% of their 
sales made by independents and these ac- 
counted for 98% of all sales by indepen- 
dents. 


The kind of business group (Table 8),(14) 
food group, together with general merchan- 
dise group represented more than 70%(15) of 
the sales by foreign controlled enterprises 
while these categories accounted for less 
than 40%(16) of the sales by Canadian con- 
trolled firms. Based on unpublished data 
sources, it was found that foreign con- 
trolled firms in Quebec and Ontario account- 
ed for 37% and 45% respectively of depart- 
ment stores sales. At the finer 28 kind of 
business level, only in general merchandise 
and variety stores did foreign controlled 
enterprises represent more than 50% of the 
retail sales.(17) 


The provincial distribution of retail 
sales by domestic and foreign control illus- 
trates that United States controlled firms 
had 47% of their sales in the western prov- 
inces(18) and a further 45% in the combined 
provinces of Ontario and Quebec (Table 9 and 
Chart 4). Furthermore, of this 45%, United 
States controlled firms had a relatively low 
14% of their retail sales in the province of 
Quebec. On the other hand, the distribution 
of retail sales of Canadian controlled en- 
terprises was 63% in the combined provinces 
of Ontario and Quebec and 29% in the western 
provinces. Other foreign controlled firms 


(14) For reasons of confidentiality, the 28 
retail trade kinds 


of business were 
regrouped into six kinds of business 
groups. See Appendix C for composition 
of the trade categories. 

(15) For reasons of confidentiality, the 
actual percentage distribution cannot 
be shown. 

(160) LEE 

(17) Ibid. 

(18) Includes Manitoba, Saskatchewan, 


Alberta and British Columbia. 
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ventes au détail dans les provinces de l'Ouest et 
les entreprises sous contrôle canadien et autres 
entreprises sous contrôle étranger, au Québec et 
en Ontario. 


La ventilation du commerce de détail selon le 
type d'organisation et le contrôle national et 
étranger révèle que les entreprises sous contrôle 
étranger comptaient pour 13% ($10.3 milliards) du 
volume total de $77 milliards des ventes au 
détail (tableau 7 et graphique 3), cependant que 
60% et 33% des ventes au détail des entreprises 
sous contrôle étranger étaient attribuables res- 
pectivement aux magasins à succursales et aux 
grands magasins. Par ailleurs, les entreprises 
sous contrôle étranger ont réalisé 40% du volume 
total des ventes des grands magasins ($8.5 mil- 
liards). Par contre, les entreprises sous con- 
trôle canadien ont compté pour 66% des ventes des 
magasins indépendants et 98% du volume des ventes 
de ces derniers. 


D'après le tableau 8(14), plus de 70%(15) des 
ventes des entreprises sous contrôle étranger 
étaient attribuables au groupe des aliments et au 
groupe des marchandises en général. Ces deux 
catégories comptaient pour moins de 40%(16) des 
ventes des entreprises sous contrôle canadien. 
Certaines sources de données inédites révèlent 
que les grands magasins sous contrôle étranger 
avaient réalisé au Québec et en Ontario respecti- 
vement 37% et 45% du volume total des ventes. S1 
l'on pousse l'examen plus à fond, c'est-à-dire 
jusqu'au niveau des 28 genres de commerce, on 
constate que ce n'est que dans les magasins de 
marchandises diverses et les bazards que les en- 
treprises sous contrôle étranger comptaient pour 
plus de 50% du commerce de détail(17). 


La répartition provinciale du commerce de 
détail selon le contrôle national et étranger 
montre que les entreprises sous contrôle améri- 
cain avaient réalisé 47% de leurs ventes dans les 
provinces de l'Ouest(18) et 45% en Ontario et au 
Québec (voir tableau 9 et graphique 4). À souli- 
gner en outre que les entreprises sous contrôle 
américain n'avaient réalisé au Québec que 14% des 
45% susmentionnés. Le Québec et l'Ontario repré- 
sentaient par ailleurs 63% des ventes au détail 
des entreprises sous contrôle canadien et les 
provinces de l'Ouest, 29%. Les autres entreprises 
sous contrôle étranger ont réalisé la majeure 
partie de leurs ventes au détail (87%) au Québec 


(14) Pour des motifs de confidentialité, les 28 
genres de commerce de vente au détail ont 
été regroupés en six groupes de genre de 
commerce. Se reporter à l'annexe C pour la 
composition des catégories commerciales. 
Pour des motifs de confidentialité, la 
répartition en termes de pourcentage réel ne 
peut être dévoilée. 

(16) Ibid. 

(17) Ibid. 

(18) Y compris le Manitoba, la Saskatchewan, 

l'Alberta et la Colombie-Britannique. 


(15) 


had the bulk of their retail sales (87%) in 
Quebec and Ontario. In Quebec and Ontario, 
the most important provinces in terms of re- 
tail sales, Canadian controlled firms repre- 
sented 92% and 86% of all sales. Provincial- 
ly, United States controlled firms had their 
highest level of representation, in percent- 
age terms, in Manitoba, with 21% of the 
province's retail sales. The general pat- 
terns described above can also be observed 
at the metropolitan area level (Table 10 and 
Chante): 


Section 2. 
Retailing 


Enterprise Concentration in 


Overall, comparing average concentration 
levels between provinces and the four metro- 
politan areas over the 28 trade groups 
studied, the province of Quebec and the 
metropolitan area of Montréal had the lowest 
average levels of four-firm concentration. 
In Canada, at the individual kind of busi- 
ness level, department stores had the 
highest concentration level. Foreign firms 
tended to be large in size and found among 
the leading enterprises. 


In examining the relative importance of 
the leading firms at the kind of business 
level provincially (Table 12), the highest 
level of concentration was in department 
stores with the top four firms accounting 
for up to 97% of the sales in Saskatchewan. 
On the other hand, department stores in 
Quebec and Ontario had the relatively lowest 
(but still high in comparison to other kinds 
of business) absolute concentration levels 
of 77%. Conversely, motor vehicle dealers, 
the largest kind of business in terms of 
dollar sales, reported the lowest level of 
concentration among the provinces of Quebec, 
Ontario and Alberta with 5%, 4% and 10% res- 
pectively. As mentioned earlier, if a broad- 
er definition of control was extended to 
include the franchise agreements the concen- 
tration levels would be higher. 


In the categories of food and clothing 
stores, the province of Quebec, in general, 
had a much lower level of concentration com- 
pared to the other provinces. For example, 
in combination stores, the top four firms 
accounted for 48% of the sales, while in the 
other provinces, the top four firms all 
exceeded 57% of the sales with highs of 75% 
in Manitoba and 90% in the Territories. The 
low concentration levels for food stores in 
Quebec, reflect the large number of indepen- 
dent stores that exist in that province. 
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et en Ontario. Les entreprises sous contrôle 
canadien ont réalisé dans ces deux provinces, les 
plus importantes en ce qui regarde la vente au 
détail, respectivement 92% et 86% de toutes leurs 
ventes. Au niveau de la répartition provinciale, 
c'est au Manitoba où les entreprises sous con- 
trôle américain ont réalisé le pourcentage le 
plus élevé des ventes au détail (21%). On peut 
également observer les mêmes tendances générales 
décrites précédemment au niveau des régions 
métropolitaines (voir tableau 10 et graphique 5). 


Section 2. Concentration au sein des entreprises 
de vente au détail 


Dans l'ensemble, si l'on compare les niveaux 
moyens de concentration entre les provinces et 
les quatre régions métropolitaines par rapport 
aux 28 groupes de commerce étudiés, on constate 
que c'est au Québec et dans la région métropoli- 
taine de Montréal que les niveaux moyens de con- 
centration pour les quatre entreprises les plus 
importantes sont les plus faibles. À l'échelle 
nationale et au niveau de chacun des genres de 
commerce, c'est dans les grands magasins que l'on 
observe la concentration la plus élevée. Les en- 
treprises sous contrôle étranger avaient tendance 
à être de grande taille et parmi les entreprises 
les plus importantes. 

Si l'on s'arrête à l'importance relative des 
entreprises les plus importantes au niveau du 
genre de commerce par province (voir tableau 12), 
on observe que c'est dans les grands magasins que 
la concentration était la plus élevée; en Saskat- 
chewan, 97% du volume total des ventes est attri- 
buable aux quatre entreprises les plus impor- 
tantes. Par contre, c'est au Québec et en Ontario 
que le niveau de concentration attribuable aux 
grands magasins était relativement plus faible, 
quoique toujours élevé comparativement a d'autres 
genres de commerce (77%). À l'opposé, c'est au 
sein des concessionnaires d'automobiles, le genre 
de commerce le plus important en termes moné- 
taires, que l'on observe la concentration la plus 
faible. Cette concentration atteignait au Québec, 
en Ontario et en Alberta respectivement 5%, 4% et 
10%. Comme on l'a mentionné précédemment, les ni- 
veaux de concentration seraient supérieurs si la 
définition de contrôle était élargie de manière à 
inclure les contrats de concession. 


Le niveau de concentration dans les catégories 
des magasins d'aliments et de vêtements était au 
Québec, en général, beaucoup plus faible que dans 
les autres provinces. Les quatre entreprises les 
plus importantes au niveau des épiceries-bouche- 
ries, par exemple, comptaient pour 48% du volume 
des ventes comparativement à plus de 57% dans 
toutes les autres provinces, et à 75% et 90% au 
Manitoba et dans les Territoires. Le faible 
niveau de concentration observé au Québec au cha- 
pitre des magasins d'aliments traduit la présence 
dans cette province d'un grand nombre de magasins 
indépendants. 


The weighted averages of the top four 
firms sales concentration by province (Chart 
6) illustrated that the lowest level of con- 
centration took place in Quebec with 27%, 
while in other provinces, concentration 
rates were 39%, or higher. 


The patterns observed for the provinces 
also apply to the four metropolitan areas 
(Table 13). In department stores, the con- 
centration level of the top four firms in 
each of the metropolitan areas exceed 83%. 
In combination stores, Winnipeg had a con- 
centration level of 92% for the top four 
firms and thus surpassed all other metropo- 
litan areas. At the lower end of the scale, 
Montréal's concentration level was only 56% 


for the top four firms for combination 
stores. 

The weighted averages of the top four 
firms sales concentration over 28 trade 


groups by metropolitan area (Chart 7) showed 
that Winnipeg had the highest level of con- 
centration with over 60% while Montréal was 
the lowest with 36%. 


In examining the leading 100 retail trade 
enterprises by domestic and foreign control, 
it can generally be seen that foreign firms 
tend to be large in size and among the lead- 
ing enterprises. This is quite understand- 
able since expansion into Canada is obvious- 
ly more likely to be undertaken by large 
foreign firms of the chain and department 
store category, rather than by the small 
foreign corner store independent type firms. 
The larger Canadian controlled firms appear 
to be less significant in terms of Canadian 
controlled retail sales as a result of the 
presence of smaller Canadian controlled 
firms which represent a sizeable proportion 
both in terms of numbers and sales. 


The leading 100 retail trade enterprises 
were found to account for 39% of the total 
retail sales (Table 14). The top 25 firms 
accounted for 31% of all retail sales while 
the remaining 75 firms added only about 8 
percentage points. Canadian and foreign con- 
trolled enterprises among the top 25 number- 
ed 20 and five respectively. However, the 
five foreign controlled firms accounted for 
almost one third of the sales made by the 
top 25 enterprises. 


The leading 100 enterprises for each of 
the Canadian and foreign controlled segments 
(Table 15) represented a total of 41% of 
total retail sales. 
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Les moyennes pondérées des niveaux de concen- 
tration des ventes des quatre entreprises les 
plus importantes par province (voir graphique 6) 
révèlent que c'était au Québec que la concentra- 
tion était la plus faible (27%), comparativement 
aux autres provinces, où elle était de 39% ou 
plus. 


Les tendances observées dans le cas des pro- 
vinces s'appliquent également aux quatre régions 
métropolitaines (voir tableau 13). Le niveau de 
concentration des quatre entreprises les plus im- 
portantes de chacune des régions métropolitaines 
dépassait 83% pour ce qui est des grands maga- 
sins. Dans le cas des épiceries-boucheries, le 
niveau de concentration des quatre entreprises 
les plus importantes de Winnipeg se situait à 
92%, supérieur à celui de toutes les autres 
régions métropolitaines. A l'autre extrémité de 
l'échelle, c'est à Montréal que le niveau de con- 
centration des quatre entreprises les plus impor- 
tantes au chapitre des épiceries-boucheries était 
le plus faible (56%). 


Les moyennes pondérées des niveaux de concen- 
tration des ventes des quatre entreprises les 
plus importantes par rapport aux 28 groupes de 
commerce par région métropolitaine (voir gra- 
phique 7) montrent que c'est & Winnipeg que la 
concentration était la plus élevée (plus de 60%) 
et à Montréal la plus faible (36%). 


Lorsque l'on examine les 100 entreprises de 
commerce au détail les plus importantes selon le 
contrôle national et étranger, on peut générale- 
ment observer que les entreprises étrangéres ont 
tendance à être de grande taille et parmi les 
plus importantes. Cette situation se comprend 
aisément si l'on suppose que les grandes entre- 
prises étrangères style magasins à succursales et 
grands magasins sont évidemment plus susceptibles 


que les petits magasins étrangers du coin de 
prendre de l'expansion. Les entreprises cana- 
diennes plus importantes semblent avoir moins 


d'impact sur les ventes au détail des entreprises 
canadiennes en raison de l'existence d'un nombre 
appréciable de firmes sous contrôle canadien plus 
petites et dont le volume des ventes n'est pas 
négligeable. 


Les 100 entreprises de commerce de détail les 
plus importantes comptaient pour 39% du volume 
total des ventes (voir tableau 14). Trente et un 
pour cent de toutes les ventes étaient attribu- 
ables aux 25 entreprises les plus importantes et 
Seulement 8% de plus à 75 autres. On comptait, 
parmi les 25 entreprises les plus importantes, 20 


entreprises canadiennes et cinq entreprises 
étrangères. Ces cinq entreprises comptaient, 
cependant, pour près du tiers des ventes 


réalisées par les 25 entreprises les plus impor- 
tantes. 


Les 100 entreprises les plus importantes de 
chacun des segments canadien et étranger (voir 
tableau 15) contrélaient au total 41% du volume 
des ventes au détail. 


METHODOLOGY 


This publication is based on two distinct 
micro-datafiles from the Wholesale and Re- 
tail Trade Sections of the Merchandising and 
Services Division. The first file is based 
on the wholesale merchants(19) survey. This 
survey(20) measures the total volume of 
trade including domestic and export sales at 
both the establishment(21) and location(22) 
level for the year 1979. This publication 
uses the location concept. Each location 
classified to the wholesale sector on the 
basis of its type of operation and sales is 
assigned to one of the 19 three-digit whole- 
sale trade SIC groups, and then to a five- 
digit "Kind of Business" (K.0.B.) catego- 
ry,(23) according to the major commodities 
handled. 


As part of its continuous updating pro- 
cedure and reconciliation exercise, the 
Wholesale Trade Section has added several 
thousand firms to supplement the main survey 
data. Because of a restricted time schedule, 
only the micro-data of the larger added 
firms were keypunched and included in this 
study. These added records were classified 
only at the three-digit level of the SIC 
with no finer breakdown by K.0.B. Hence, ta- 
bulations for the wholesale sector are res- 
tricted to this broader SIC classification. 
The micro-data used in this study total 
$102.5 billion or 93% of the total published 
sales of $109.5 billion. 


The second file dealing with the retail 
trade sector is itself based on the combina- 
tion of two distinct data files. The first 
part consists of micro-data of firms with 


(19) Agents and brokers are surveyed separa- 
tely and published in Merchandising 
Business Survey - Agents and Brokers, 
1980 (Catalogue 63-602). 


(20) For detailed definitions of the con- 
cepts, and methodology used in this 
survey see Merchandising Business Sur- 
vey - Wholesale Merchants, 1979 (Cata- 
logue 63-601). 

(21) The establishment report represents a 
summation of all locations and is clas- 
sified to the province where the head 
office is located. This report may 
include certain non-wholesale trade 
locations. 

(22) The location is defined as the store or 
physical outlet in which the business 
activity takes place. 

(23) For detailed description of each Kind 
of Business, see Appendix A - Wholesale 
Merchants, 1979 (Catalogue 63-601). 


MÉTHODOLOGIE 


La présente publication a été établie à partir 
de deux fichiers de microdonnées distincts des 
Sections du commerce de gros et du commerce de 
détail de la Division du commerce et des ser- 
vices. Le premier fichier a été établi à partir 
de l'enquéte sur les grossistes(19). Cette en- 
quête(20) est destinée à mesurer le volume total 
des affaires, y compris les ventes au Canada et à 
l'étranger aussi bien au niveau de l'établisse- 
ment(21) que du local d'affaires(22) pour l'année 
1979. La présente publication utilise le concept 
du local d'affaires. Chaque local d'affaires af- 
fecté au secteur du commerce de gros à partir du 
type d'exploitation et des ventes est attribué à 
l'un des 19 groupes de commerce de gros à trois 
chiffres de la CAE et ensuite à une catégorie 
"genre de commerce" (GDC) à cinq chiffres(23), en 
fonction des principaux produits en cause. 


Dans le cadre de sa politique permanente de 
mise à jour et de rapprochement, la Section du 
commerce de gros a ajouté plusieurs milliers 
d'entreprises afin d'améliorer les données de 
l'enquête principale. En raison des contraintes 
de temps, seules les microdonnées sur les entre- 
prises plus importantes ajoutées ont été ins- 
crites sur cartes a l'aide d'un clavier et 
incluses dans la présente étude. Ces nouveaux 
dossiers n'ont été classés qu'au niveau de trois 
chiffres de la CAE, sans ventilation plus détail- 
lée selon le GDC. Les totalisations concernant le 
secteur du commerce de gros ont donc été limitées 
a cette classification élargie de la CAE. Les 
microdonnées utilisées dans la présente étude 
atteignent $102.5 milliards, ou 93%, des ventes 
rendues publiques et qui totalisaient $109.5 mil- 
liards. 


Le second fichier, qui traite du secteur du 
commerce de détail, repose lui-même sur deux 
fichiers de données distincts. Le premier est 
composé de micro-données sur des entreprises 


(19) Les agents et courtiers font l'objet d'une 
enquête distincte, dont les résultats ont 
paru dans Enquête sur les établissements 
de commerce - Agents et courtiers, 1980 
(n° 63-602 au catalogue). 

(20) Pour des définitions détaillées des concepts 
et de la méthode utilisés dans cette en- 
quéte, voir Enquéte sur les établissements 
de commerce - Grossistes, 1979 (n° 63-601 au 
catalogue). 

(21) La publication sur les établissements ren- 
voie à la somme de tous les locaux d'af- 
faires et est classée selon la province où 
le siège social est situé. Elle peut renfer- 
mer certains locaux d'affaires autres que 
des locaux servant au commerce de gros. 

(22) Le local d'affaires désigne le magasin ou le 
point de vente où l'activité commerciale a 
lieu. 

(23) Pour une description détaillée de chaque 
genre de commerce, voir l'annexe A, Gros- 
sistes, 1979 (n0 63-601 au catalogue). 


employees from the 1979 monthly retail trade 
survey.(24) The 12 calendar months have been 
aggregated to obtain data for the whole 
year. The survey collects total net sales 
made through locations such as chain stores 
(including department stores) and indepen- 
dent stores. All known chain stores(25) are 
surveyed while only a sample of independents 
stratified by geographic region and indus- 
trial classification has been selected from 
the universe. This sample is then inflated 
to arrive at total retail sales for various 
industries and areas. For sampled firms that 
do not respond on time, an individual esti- 
mate of sales is imputed based on the prev- 
ious month's sales and other trends. 


The second part, the area file component 
(consists of firms with no employees) ,(26) 
is aggregated in the same manner as above 
and is used to supplement the sample taken 
from sche aenployerianiuke. at cher first. part. 
These firms are relatively small and add 
less than 5% to total retail sales. For pur- 
poses of this study, the area file and the 
sample adjustment for small unsampled inde- 
pendent farmsin ine ‘the etfirsta fille were all 
ascribed to Canadian control. 


Both chains and independents in this data 
file are assigned to one of 90 different 
kinds of business (K.0.B.'s).(27) However, 
for reasons of confidentiality, the 90 dif- 
ferent K.0.B.'s have been regrouped in this 
study to 28 kinds of businesses or trade 
groups. (28) 


In addition, each location of the retail 
trade and the wholesale merchant surveys 
were assigned a country of control designa- 
tion based on the country of control of the 
enterprise of which it formed a part. An 


(24) For detailed definitions of the con- 
cepts and methodology used in this sur- 
vey see Retail Trade (Catalogue 63-005, 
Monthly) Statistics Canada. 

(25) Defined as an organization operating 

four or more outlets at the retail com- 

pany level, in the same kind of busi- 

ness, under the same legal ownership. 


See footnote (24). 

For a detailed definition of each kind 
of business see Census of Canada, 1966, 
Retail Trade (Catalogue 97-601) Statis- 
tics Canada. 

For composition of Kind of Business 
(Trade Groups), see Appendix B. 
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comptant un certain nombre d'employés tirées de 
l'enquête mensuelle de 1979 sur le commerce de 
détail(24). Les 12 mois civils ont été regroupés 
afin d'obtenir des données pour l'année entiére. 
L'enquête mesure le total net des ventes réalisé 
par le biais de locaux d'affaires tels que les 
magasins à succursales, y compris les grands 
magasins, et les magasins indépendants. L'enquête 
porte sur tous les magasins à succursales con- 
nus(25), tandis que seul un échantillon de maga- 
sins indépendants stratifié selon la région géo- 
graphique et la classification industrielle a été 
retenu à partir de l'univers existant. Cet échan- 
tillon est ensuite extrapolé de manière à mesurer 
le total des ventes au détail de différentes 
branches d'activité et régions. Une évaluation 
des ventes est établie à partir des ventes du 
mois précédent et d'autres tendances pour chacune 
des entreprises échantillonnées qui ne répond pas 
à temps. 


La deuxième partie, l'élément fichier géogra- 
phique, constitué d'entreprises ne comptant aucun 
employé(26), est établie de la même manière que 
celle décrite ci-dessus et sert à compléter 
l'échantillon tiré du fichier employeurs de la 
première partie. Ces entreprises, relativement 
petites, comptent pour moins de 2% du volume to- 
tal des ventes au détail. Aux fins de la présente 
étude, le fichier géographique et le redressement 
de l'échantillon trelat iftauxtpetatessentreprises 
indépendantes non échantillonnées du premier 
fichier ont été attribués au contrôle canadien. 

Les magasins à succursales et les magasins 
indépendants de ce fichier de données sont attri- 
bués à l'un des 90 différents genres de commerce 
(GDC)(27). Pour des raisons de confidentialité, 
les 90 GDC différents ont cependant été, à l'in- 
térieur de la présente étude, regroupés en 28 
genres de commerce ou groupes commerciaux(28). 


En outre, chaque local d'affaires retenu pour 
les enquêtes sur les détaillants et les gros- 
sistes s'est vu attribué une appellation de pays 
de contrôle fondée sur le pays de contrôle de 
l'entreprise dont il fait partie. L'entreprise 


(24) Pour des définitions détaillées des concepts 
et de la méthodologie utilisés dans cette 
enquête, voir Commerce de détail (publica- 
tion mensuelle n° 63-005 au catalogue), Sta- 
tistique Canada. 

Par chaîne à magasins à succursales on 
entend une organisation exploitant quatre 
points de vente ou plus au niveau de la 
société de ventes au détail, à l'intérieur 
du même genre de commerce, en vertu d'une 
même propriété juridique. 

Voir note (24). 

Pour une définition détaillée de chacun des 
genres de commerce, voir Recensement du 
Canada, 1966, commerce de détail (n° 97-601 
au catalogue), Statistique Canada. 

Pour la composition des genres de commerce 
(groupes commerciaux), voir l'annexe B. 


(25) 


(26) 
(2) 


(28) 


enterprise is defined as the collection of 
all commonly controlled legal entities, each 
of which may comprise one or more locations. 
The country of control of an enterprise is 
identified by tracing the inter-company 
ownership to the country of residence of the 
ultimate parent or owner of the enterprise. 
The nationality of control then applies to 
all locations in the enterprise.(29) The 
statistical definition of control is gene- 
rally based on the ownership of 50% or more 
of voting rights except in a limited number 
of cases where control is known to exist on 
the basis of less than 50%. 


The enterprise concept used, also makes a 
clear distinction between family relation- 
ships. For example, in Canada, Edper Invest- 
ments and Cemp Investments are considered 
separate enterprises as they represent the 
interests of different branches of the 
Bronfman family. Another example is the 
Weston Group in Canada and in the United 
Kingdom where there exists only family ties 
and these two groups have no connections of 
corporate entities and operations. 


The main source of information on enter- 
prise structure and country of control was 
the Inter-Corporate Ownership, 1979 (Cata- 
logue 61-517) Statistics Canada. This was 
supplemented by other sources(30) which cov- 
er major changes that have occurred in 1979. 
For cases of multiple control changes within 
the year for individual locations, the data 
is allocated to the last enterprise and 
country of control recorded in 1979: 


This study is unique in that tabulations 
are based on individual retail and wholesale 
locations aggregated to enterprises as comp- 
ared to other series which have been based 
on returns relating to complete companies, 
many of which were involved in different 
industrial activities. Tabulations based on 
entire companies cannot be divided into dif- 
ferent activities in which they may be 
active, while location statistics have the 
capability of being disaggregated to a pre- 
cise classification of more than 19 indus- 
tries in wholesale trade by province and to 
28 kinds of business in retail trade by 
province and for four metropolitan areas. 


(29) Detailed definitions of the above 
enterprise and country of control con- 
cepts are given in Domestic and Foreign 
Control of Manufacturing, Mining and 
Logging Establishments in Canada (Cata- 
logue 31-401) Statistics Canada. 

(30) A complete list is given in Structural 

Aspects of Domestic and Foreign Control 

in the Manufacturing, Mining and Fores- 

try Industries, 1970-1972, page 15 

(Catalogue 31-523) Statistics Canada. 


ay 


désigne l'ensemble de toutes les entités juri- 
diques sous un même contrôle, et qui peut com- 
prendre un local d'affaires ou plus. On détermine 
le pays de contrôle d'une entreprise en reliant 
la propriété entre sociétés au pays de résidence 
de l'entreprise mère finale ou du propriétaire 
d'une entreprise. On applique ensuite la nationa- 
lité de contrôle à tous les locaux d'affaires de 
l'entreprise(29). La définition statistique de 
contrôle repose généralement sur la propriété de 


50% des droits de vote ou plus, sauf dans un nom- 
bre limité de cas où le contrôle est réputé repo- 
ser sur moins de 50% de ces droits. 


Le concept d'entreprise utilisé établit égale- 
ment une distinction nette entre les relations 
familiales. Au Canada par exemple, Edper Invest- 
ments et Cemp Investments sont considérés comme 
des entreprises distinctes dans la mesure où ils 
représentent les intérêts de différentes branches 
de la famille Bronfman. Un autre exemple sont les 
groupes Weston du Canada et du Royaume-Uni, à 
l'intérieur desquels il n'existe que des liens 
familiaux et qui n'ont aucun rapport en tant que 
sociétés ainsi qu'en termes d'activité. 


La publication Liens de parenté entre corpo- 
rations, 1979 (n° 61-517 au catalogue) de Statis- 
tique Canada constituait la principale source de 
renseignements sur la structure de l'entreprise 
et le pays de contrôle. D'autres sources(30), 
traitant des principales modifications survenues 
en 1979, venaient étayer cette publication. Lors- 
qu'un local d'affaires a subi plusieurs modifica- 
tions au cours de l'année en termes de contrôle, 
les données sont attribuées à la dernière entre- 
prise et au dernier pays de contrôle enregistrés 
enm979 


La présente étude est unique en ce sens que 
les totalisations reposent sur des locaux d'af- 
faires de vente de gros et de détail agrégés en 
entreprises, comparativement à d'autres séries 
qui reposaient sur les déclarations d'impôt de 
sociétés entières, dont beaucoup poursuivaient 
différentes activités industrielles. Les totali- 
sations fournies sur des sociétés entières ne 
peuvent être séparées entre les différentes acti- 
vités qu'elles peuvent poursuivre, alors que les 
statistiques sur les locaux d'affaires peuvent 
être désagrégées selon une classification précise 
de plus de 19 branches d'activité du secteur du 
commerce de gros par province et de 28 genres de 
commerce de détail par province et pour quatre 
régions métropolitaines. 


(29) Les définitions détaillées des concepts 
d'entreprise et de pays de contrôle susmen- 
tionnées figurent dans Le contrôle national 
et étranger des établissements du secteur de 
la fabrication, des mines et de l'abattage 
au Canada (n° 31-401 au catalogue), Statis- 
tique Canada. 

Une liste exhaustive figure a la page 15 de 
Les aspects structuraux du contréle national 
et étranger dans les industries manufactu- 
rières, minières et forestières, 1979-1972 
(n° 31-523 au catalogue) de Statistique 
Canada. 


(30) 
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Chart — 1 Graphique — 1 


Wholesale Trade by Region and by Domestic and Foreign Control, 1979 
Commerce de gros par région et pays de contrôle, 1979 
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Chart — 2 Graphique — 2 
Weighted Averages of the Top Four Wholesale Firms Using Volume of Trade 
Concentration for 19 Industries, by Province, 1979 
Moyennes pondérées des quatre entreprises de gros les plus importantes à partir du 
volume de concentration des affaires pour 19 branches d’activité, par province, 1979 
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Chart — 3 Graphique — 3 
Retail Trade by Type of Organization and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


Commerce de détail par genre d’organisation et pays de contrôle, Canada, 1979 
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Retail Trade by Region and by Domestic and Foreign Control, 1979 
Commerce de détail par région et pays de contrôle, 1979 
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Ch Graphique — 5 
art—5 
Retail Trade by Metropolitan Area and by Domestic and Foreign Control, 1979 
Commerce de détail par région métropolitaine et pays de contrôle, 1979 
$ Billions A) Retail Sales Distribution $ Billions 
Milliards $ Répartition du commerce de détail Milliards $ 
10 — = i 
Foreign Controlled Firms 
Entreprises sous contrôle étranger 
ae Canadian Controlled Firms = 8 
Entreprises sous contrôle canadien 
6 6 
4 4 
2 2 
0 0 
Montréal Toronto Winnipeg Vancouver 
Percentage Distribution of Retail Sales 
% Répartition en pourcentage du commerce de détail 9 
0 
100 — es 
Canadian Controlled 100 
Sous contrôle canadien 
90 
Foreign Controlled 
Sous contrôle étranger 
80 
70 
60 
50 
40 
30 
20 
10 
0 


Momtieal Teronto Winnipeg Vancouver 


Mais 


Chart — 6 
Weighted Averages(') of the Top Four Retail Firms Using Sales Concentration 
for 28 Kinds of Business, by Province, 1979 


Moyennes pondérées (1) des quatre entreprises de détail les plus importantes à partir 
de la concentration des ventes pour 28 genres de commerce, par province, 1979 
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(1) The weighting factor used was sales within each of the 28 kinds of business in the respective province 
(1) Coefficient de pondération utilisé — ventes au sein de chacun des 28 genres de commerce de chacune des provinces 


Chart — 7 
Weighted Averages (1) of the Top Four Retail Firms Using Sales Concentration 


for 28 Kinds of Business, by Metropolitan Area, 1979 


Moyennes pondérées(1) des quatre entreprises de détail les plus importantes à partir 
de la concentration des ventes pour 28 genres de commerce, par région métropolitaine, 1979 
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(1) The weighting factor used was sales within each of the 28 kinds of business in the respective metropolitan area 
(1) Coefficient de pondération utilisé — ventes au sein de chacun des 28 genres de commerce de chacune des régions métropolitaines 
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TABLE 1. Wholesale Trade by Industry and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


TABLEAU 1. Commerce de gros par branche d'activité et pays de contrôle, Canada, 1979 


Distribution by domestic and foreign control 
Répartition selon le pays de contrôle 
Total SS a ee NS 
United States Other foreign 
Standard Industrial Classification Canada tante Autre étranger 
Classification des activités —— LE fe 
cnrs Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent 
nate trade trade trade 
Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage 
affaires affaires affaires affaires 
EE 5000 00 7 me | 9 000,000 pe — | 2 OOOO NS NU ON RE 
Farm products - Produits agricoles 9,002.8 8.8 100.0 By NSin Oeil Sa” x x x x X x 
Petroleum products, coal and coke - 
Dérivés 5 hr ie charbon et coke 1499409 14.2) 10050 3,670.4 ae lal? 6,597.3 Bye (SES 4,291.8 PTE, 2995 
Paper and paper products - Papier et 
articles en papier 2,019.6 2.0 100.0 1,234.8 lion EE x x x x x x 
General merchandise - Marchandises en RE f . : 
énéral 420.3 DOC x x x = = = 
Food - Produits alimentaires 15525529 15.0 100.0 12,,819%2 (Whos ES) 1,720.7 8.5 1122 814.0 Do 5.3 
Tobacco products - Produits du tabac 1,22256 1185 100.0 1, 402% Ze 91.4 x x x x x x 
Drugs and toilet preparations - Pro- 
duits pharmaceutiques et articles de 
toilette SITES fai 100.0 956.7 (0706 Tree 0.8 14.6 65.1 0.4 Do 
Apparel and dry goods - Vêtements et 
articles de mercerie 1,779%9 ore © sNevels) 1, 5205 2.508711 108.5 025 6.1 120.8 0.8 6.8 
Household furniture and house furni- 
shings - Meubles de maison et ameuble- 
ment 1; 1870) 152 100.0 880.9 TEA? 116.7 0.6 9.8 190.3 eZ. 16.0 
Motor vehicles and accessories - Véhi- 
cules à moteur et accessoires DUE aU Wad 100.0 52285 6.8 60.3 1, 54900 6.6 18.0 1, 63187 10.3 7267! 
Electrical machinery, equipment and 
supplies - Machines, appareils et 
fournitures électriques 4,558.7 4.4 100.0 faa Tieisloe) 4.2 60.5 1,187%2 5.8 26.0 612.5 Sel 13.4 
Farm machinery, equipment and supplies - 
Machines et matériel agricoles 4,398.1 4.3 100.0 IS soi 77.2 948.7 Gea] Zils 52.8 0.3 122 
Machinery and equipment, n.e.s. - Ma- 
chines et équipements, n.c.a. 11,385.0 en 100.0 7,685.6 IIS CRCTÉE 2,506.2 11208) 22.0 119541 7.6 10.5 
Hardware, plumbing and heating equip- 
ment - Quincaillerie, plomberie et 
appareils de chauffage 3,653.4 3.6 100.0 3,053.6 4.7 83.6 563.6 2.8 15.4 ée? 0.2 1.0 
Metals and metal products - Métaux et 
produits métalliques 4,423.3 4.3 100.0 1,858.0 ZB 42.0 12855 0.6 2.9 2,436.9 (eines 0550 
Lumber and building materials - Bois 
d'oeuvre et matériaux de construction 9,498.5 D553 100.0 8,410.9 (Wil taxslas) 747,7 Dal #00) 340.0 202 3.6 
Scrap and waste materials - Déchets et 
matières de rebut DS 0,7 100.0 858.7 1501 SJ 0.2 4.1 BT ol 0.2 4.1 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, 
n.C.a. 9,047.7 9.0 100.0 5,081.2 Well DGied 128555 6.1 1527 PIE? 17.3 30.2 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES | 102,451.7 100.0 100.0 | 66,369.2 100.0 64.8 | 20,312.4 100.0). 19.8) 5) 15, 77052 100.0 15.4 
ee 


TABLE 2. Wholesale Trade by Province and by Domestic and Foreign Control, 1979 


TABLEAU 2. Commerce de gros par province et pays de contréle, 1979 


a 


Distribution by domestic and foreign control 
Répartition selon le pays de contréle 
Total ML i MEA )\.c 1c aa Le 
United States Other foreign 
Canada 
Province : États-Unis Autre étranger 
Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent 
trade trade trade trade 
Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage 
affaires affaires affaires affaires 
"000 , 000 <— "000,000 —— "000,000 <— "000,000 =~ 
Newfoundland - Terre-Neuve 1, 1560 lest 100.0 EASY 12 BTS 
Prince Edward Island - Île-du-Prince- | ï . À ù 3 À 
Édouard 296.8 0.3 100.0 245.4 0.4 
5 5 6 G 5 827 x x 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 2H 2.1 100.0 1555895 2OET 227; 407.8 2.0 19 1 185 dj 1 2 8 7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2, 5539 25 100.0 2, 255,8 3.4 88.8 214.6 ‘Weil 8.4 83.5 0.5 au 
Québec 25,629.6 25.0 100.0 | 16,871.9 25.4 65.8 es EOS) 1525 1225 5,607.4 35.6 21.9 
Ontario 32,460.9 5117 OOO 19), 799.09 29586100 7,463.5 36.7 23.0 Deas) Seo) Nine) 
Manitoba 9,045.7 8.8 100.0 6,501.3 9.8 719 2,083.8 10.3 2550 460.6 279. 51 
Saskatchewan 4,177.8 4.1 100.0 3,067.3 4.6 73.4 978.2 G8) ZE 15225 0.8 3.2 
Alberta , 10,905.9 10.6 100.0 6, 27902 1025640 3,317.6 16.3 30.4 609.2 Sigh) 5.6 
British Columbia(1) - Colombie-Britan- ; ; ; i È 
nique (1) 14,111.3 13.8 100.0 8,145.1 12.3 57.8 2,537.8 Wad 18.0 3,428.5 21-0020 
TOTAL 102,451.7 100.0 100.0 | 66,396.1 100.0 64.8 | 20,312.3 100.0 19.8 | 15,743.3 100.0 15.4 


Includes Yukon and Northwest Territories. - Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 3. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Industry, Canada, 1979 


TABLEAU 3. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par branche d'activité, Canada, 


1979 
SSS EE EEE EL 
Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
| 188 Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Farm products - Produits agricoles 9,002.8 DPSS: 74.9 2 4 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 1152949 D OPA 76.1 - 1 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier LOD DO oe 63.5 3 5 
General merchandise - Marchandises en général 420.3 Yl 85.8 3 6 
Food - Produits alimentaires 15525569 36.5 46.0 5 7 
Tobacco products - Produits du tabac 1523366 43.1 Dil 3 4 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette hy WS D 48.4 Doe 3 6 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie Vo IIS 9.6 14.4 4 6 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement th 18709 (20 (ll BOR 2 3 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires U5 DUB 60 24.3 yal 1 1 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 4,558.7 20.0 28.7 ? 3 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles ASD Ole 32.4 38.8 1 3 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 1128240 9.0 1269 3 4 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 3,653.4 23.0 38.2 3 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques Be MDS 5 40.0 54.1 1 3 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction DURS LE LSD) 3 6 
Serap and ste materials - Déchets et matiéres de 

cepa i He? 16.4 290 4 i 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 9,047.7 19.7 26.2 2 3 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 102 451.7 7.7 14.1 2 À 


= ties 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 g 
Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Newfoundland — Terre-Neuve 


Farm products - Produits agricoles - - - - = 


Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 


pétrole, charbon et coke 222 291 2989 1 5 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier Dee) 86.6 2 GE 4 
General merchandise - Marchandises en général 31.4 100.0 cc 4 
Food - Produits alimentaires 404.5 SU DDG) 4 8 
Tobacco products - Produits du tabac 45.4 93.6 eels 4 sles 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette x 100.0 ose 4 Sele 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie x 77.8 251 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement x akere soû Gat 556 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires WARS 42.0 64.2 4 8 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 525 DD 1 85.2 3 6 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles ail san OO ste 9 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 12585 46.5 6225 2 5 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 24.1 55.4 84.8 2 6 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 4.1 92.6 eters 3 eee 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction 1162 5520 Di as) 4 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de 

rebut 1.8 92> dae 4 eee 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 56.9 Boreal Dee 4 8 


ALL TRADES - TOTAL — TOUS LES COMMERCES 1,158.0 26.2 36.0 5 7 
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TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


ES ee ee ee ee 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
+ Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires 


trôle canadien parmi les 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Farm products - Produits agricoles 11.0 85.3 Car 4 ° 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke x 90.2 290 1 4 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier x . eee . 
General merchandise - Marchandises en général - - = - = 
Food - Produits alimentaires 86.8 Dil 72 Woe 4 8 
Tobacco products - Produits du tabac - - - = = 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 

ceutiques et articles de toilette x eee ° 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de 

mercerie x eee eee eee seis 
Household furniture and house furnishings - Meu- 

bles de maison et ameublement x ° oe eee eee eee 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 

moteur et accessoires Doe 48.6 77.8 4 8 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 

chines, appareils et fournitures électriques 4.5 ee eee ee eee 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 

et matériel agricoles 13.63 26.8 86.0 4 8 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 

équipements, n.c.a. 10.1 68.5 88.0 4 8 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 5.4 95.1 coe a eee 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques un É x * 7 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 27.3 76.9 71.8 4 8 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de 

rebut 3.4 86.5 siete 4 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 17.2 99.4 see 4 


ALL TRADES — TOTAL - TOUS LES COMMERCES 296.8 38.4 51.4 3 6 


LAS 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 
Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Farm products - Produits agricoles (O5 7 100.0 48.0 4 eee 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 568.7 86.4 Che 1 3 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier x 68.2 88.9 3 7 
General merchandise - Marchandises en général Wot 88.8 eee 4 siecle 
Food - Produits alimentaires 465.7 AS, 60.3 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac 36.8 2 7 100.0 4 8 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette x 2502 100.0 4 8 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie 4.0 Mae 95.8 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 20.4 Dig) B02 3 6 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 148.5 US 58.8 1 3 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques Soll 36.0 Dorel 3 5 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles L250) DS) 56.6 3 7 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 234.8 24.5 56.7 4 7 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 74.0 42.2 60.3 2 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques lie 95.0 soc 4 HE 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 220.3 Die 54.8 4 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de 

rebut 2855 Whee 84.4 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. EE DD 68.1 3 6 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 2,131.7 24.2 34.0 2 5 


AE) dE 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de 


gros parmi les 4 et 8 entrepri 1 i 1 ; i= 
a ees prises les plus importantes par province et branche d'acti 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires ; epohee Send parmi les 


Classification des activités économiques 


Top à Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


New Brunwick — Nouveau-Brunswick 


Farm products - Produits agricoles 28.8 100.0 090 4 aot 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke x QUES 98.4 1 3 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 72 ex) 58.3 SYED 3 7 
General merchandise - Marchandises en général x 5.00 Joc ators Doc 
Food - Produits alimentaires 384.8 YZ 83.0 4 8 
Tobacco products - Produits du tabac 24.6 2285 eels 4 rene 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 

ceutiques et articles de toilette 270 DD eit eee 4 cee 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de 

mercerie 4.6 91 eles 4 3555 
Household furniture and house furnishings - Meu- 

bles de maison et ameublement 8.2 100.0 ners 4 dc 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 

moteur et accessoires 139.8 4529 64.9 3 6 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 

chines, appareils et fournitures électriques 42.9 47.9 76.2 2 6 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 

et matériel agricoles 36.4 35.4 56.4 3 6 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 

équipements, MC. 4. 165.1 28.8 42,3 4 6 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 52 707 87.6 4 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques 7.6 720 où 4 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 181.2 27.6 45.4 3 6 

- Déchets et matières de 

Mr waste materials e sae tae aie 4 5 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 169.2 77.6 85.5 2 | 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 2552329 53.6 60.5 4 6 
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TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


ae ee a oe ee a ee eee ee ee SS SS 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 

trade enterprises among 

Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 


———————————————————————————…————…—…—_…——…—…—_——_————————…—_…——_…— —_—"—_—_—_…————— 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$' 000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Québec 
Farm products - Produits agricoles 1,485.6 822 91.6 2 5 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke DOUG 57.6 Wein? - 1 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 2D A 71520 81.0 3 7 
General merchandise - Marchandises en général 106.2 S24 DT 4 8 
Food - Produits alimentaires Dy Das 40.4 48.8 4 Zi 
Tobacco products - Produits du tabac 448 .8 38.9 DSTI 4 8 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 388.5 53.4 64.9 5 5 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie AUDE Dow 1972 3 7 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 362.6 2980 40.1 5 > 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 1,647.8 30.6 41.4 1 2 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 1,201.6 17.6 29.0 2 3 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 484.0 38.4 44.6 3 6 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 2,248 .3 1525 19.0 x 6 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 99257 41.0 50.0 4 i! 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 943.9 47.5 60.5 1 4 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction 197807 Nos 1884 2 6 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

rebut 319.6 38.1 D 5 5 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. PED 9: 25.8 31.4 72 5 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 25,629.6 1529 22.0 1 3 


= le 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


. Concentration d ; : L À 
TABLEAU 4 Sees fags à Me ve de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 


me Re eu che EE eter ED EE ne CS SN 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 


e 48 Volume des Volume des affai 1 2 
Standard Industrial Classification affaires 7 hae ee eee eee les 
Classification des activités économiques 

Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 

4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 

pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Ontario 
Farm products - Produits agricoles 1, 169.2 44.8 62.8 3 6 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 4,611.7 62.9 89.1 - - 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 663.5 48.3 621 5 7 
General merchandise - Marchandises en général ales 9977 9975 3 Hf 
Food - Produits alimentaires 4,134.8 38.6 48.0 4 6 
Tobacco products - Produits du tabac 564.0 49.4 60.0 4 7 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 483.2 Toi 78.1 2 5 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie 486.9 1-1 ZEN 2 5 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 454.1 22.8 39e 2 5 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires DAS) Aas) D DEN 1 1 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 1,966.8 20.0 2995 2 4 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 1729685 56.0 59,5 2 3 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. Bo 2o | 9.0 1525 1 1 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 1,234.7 33.5 46.7 3 5 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques : 1,536.0 36.9 56.2 2 5 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 2,570.7 18.2 26.9 3 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

ee ONE 403.1 26.4 38.8 4 7 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 3,291.7 19.4 27.0 2 2 


ALL TRADES — TOTAL - TOUS LES COMMERCES 32, 460.9 
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TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


pees Se ae, ae ee 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 

trade enterprises among 

Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 


————————_——_—_———…—_———————————————————_——_———————————————— 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Manitoba 
Farm products - Produits agricoles Dy YADA SD GE 96.8 5 6 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 705.1 80.0 87.9 - 4 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 58.8 78.6 Sie 2 6 
General merchandise - Marchandises en général x sac 500 SOA BOG 
Food - Produits alimentaires 634.9 74.7 86.5 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac 54.6 Dl atl eters 4 ue 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette Xx ee 100.0 4 8 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie 54,2 D268 67.8 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 60.3 43.5 66.5 2 5 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à 
moteur et accessoires 181.0 Sigs) 49.4 5 7 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 144.9 40.0 ET 7 5 5 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 


el matériel agricoles 347.3 26.8 35.0 2 6 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 
équipements, n.c.a. 371.2 20.7 28.0 3 4 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 224,2 60.1 7925 4 7 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 7072 84.6 269 3 6 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction DES 297 43.6 4 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

rebut ee 56.1 12072 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. D035! 35e 43.0 3 6 
ALL TRADES — TOTAL - TOUS LES COMMERCES 9,045.7 49.5 59.8 3 5 


= fa 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


ed a el a mir 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
ey. Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Saskatchewan 
Farm products - Produits agricoles 303.8 97.8 JR 4 8 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke DATI 64.2 79 - D 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 35.8 7989 98.7 7 6 
General merchandise - Marchandises en général 16.5 500 sere Un. stole 
Food - Produits alimentaires 788.9 91.8 CUS 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac x vee eee eee cee 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 23.8 99% bac 4 50.0 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie x 78.6 2985 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 26.4 15 985 3 7 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 17607 Hose) 307 4 7 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques Ail DDR TS 3 6 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 9502 28.0 35.4 - 4 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 269.4 30.4 39.6 3 5 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 165.8 hot! 89.4 3 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques : 33.6 80.0 DAS 4 8 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction SGV el B58 49.6 3 6 

t terials - Déchets et matiéres de 

“eee eo aed 1255 62.2 88.2 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 5241.8 47.6 56.0 2 6 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 4,177.8 2507 36.8 72 3 
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TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 
TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


—————— 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 

trade enterprises among 

Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$' 000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Alberta 
Farm products - Produits agricoles TS Dos 76.0 4 8 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 1,856.6 66.9 87.5 1 5 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 12745 DIR 83.0 2 6 
General merchandise - Marchandises en général 141.0 94.3 506 2 cee 
Food - Produits alimentaires 1522920 695 84.4 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac x 89.9 eee 3} APP 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 81.6 84.2 SM 3 5 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie x 41.8 62.0 4 7 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 12295 MED) 6329 2 4 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 804.5 2570) Bernt 2 5 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 55077 36.1 52.6 3 5 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 

et matériel agricoles 830.0 2545 28.5 72 5 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 

équipements, n.c.a. 2929208 23.0 55,5 2 3 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 545.0 40.3 60.4 5 5 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 325.8 Dol 58.3 1 5 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction A ODA 22 38.4 5 6 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

rebut Sag 7) 40.8 63.6 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 742.5 Sry] 48.7 3 3 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 10,906.0 14.6 251 = 4 


se 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Concluded 


TABLEAU 4. Fc eee! du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - fin 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
| 7. Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


British Columbia(1) - Colombie-Britannique(1) 


Farm products - Produits agricoles 5949 PES 96.8 3 7 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 1: 1687 7250 95% 1 5 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 1612 58.6 78.6 2 6 
General merchandise - Marchandises en général lez 9525 .. 3 «ee 
Food - Produits alimentaires 2,066.7 DLiee Gilley 2 5 
Tobacco products - Produits du tabac 184.5 87.3 98> 3 7, 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 250) 78.0 89.8 4 8 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie 75.0 32.0 48.3 3 7 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement (eile 29.8 47.0 2 4 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 1,069.3 24.1 38.5 1 5 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 514.2 24.8 41.3 72 4 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 114.5 21.3 34.5 4 7 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 1572768 26,2 SRE 4 5 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 52187 SD 50.2 4 6 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques ‘ 1,486.6 75.8 84.1 1 3 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction 2,650.0 36.6 46.3 3 6 

i - Déchets et matières de 
es da waste materials c ae Lae 4 ’ 4 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 1,688.1 64.3 15oE = 1 
ALL TRADES = TOTAL - TOUS LES COMMERCES 14,111.3 20.2 30.3 1 4 


7) Includes Yukon and Northwest Territories. - Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 7. Retail Trade by Type of Organization and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


TABLEAU 7. Commerce de détail selon le type d'organisation et le contréle canadien et étranger, Canada, 1979 


eee 


Type of organization 


Type d'organisation 


Distribution by domestic and foreign control 


Teal Répartition selon le contréle canadien et étranger 


Canada Foreign - Etranger 


Re eme SR ELLE LEUR Ee ee DIOS EES, | ee ee ee ee ee eee 


Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 


Ventes Pourcentage Ventes Pourcent age Ventes Pourcentage 


$'000,000 7 <— $'000,000 7 — $'"000,000 1 — 


Chain stores - Magasins à succur- 


sales 


Department stores - Grands magasins 


Independent stores - Magasins in- 


dépendants 


TOTAL 


TABLE 8. 


2545665 30.4 100.0 WET of) ADS Woe) 6,218.6 60.5 26.5 

8,524.6 Are 100.0 Dee 7.6 ST) 5,456.7 33.4 40.3 
45,002.5 58.5 100.0 44 ,369.5 66.5 98.6 632.9 6.1 1.4 
76,983 .4 100.0 100.0 66,695.2 100.0 86.6 10,288.2 100.0 15.4 


Retail Trade by Kind of Business Group(1) and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


TABLEAU 8. Commerce de détail selon le groupe de genre de commerce(1) et le contrôle canadien et étranger, Canada, 1979 


Kind of business group 


Genre de groupe de commerce 


Distribution by domestic and foreign control 


Répartition selon le contrôle canadien et étranger 


Total 

Canada Foreign - Étranger 
Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage 


$'000,000 i RS $'000,000 1 —_— $'000,000 ¢ — 


ile 


2e 


7. 


Food group - Groupe d'aliments 


General merchandise group - 
Groupe de marchandise 
diverses 


. Automotive group - Groupe de 


l'automobile 


Clothing and shoe group - Groupe 
de vêtements et de chaus- 
sures 


Furniture and appliance group - 
Groupe de meubles et acces- 
soires 


All other group - Tous les 
autres groupes 


ALL GROUPS - TOTAL - ENSEMBLE 
DES GROUPES 


19,487.0 255 100.0 x x x x x x 
12,685.1 16.5 100.0 7,647.4 Med 60.3 5,037.8 49.0 3917 
25,544.6 30.6 100.0 22,144.4 Sig” 94.1 1,400.2 13.6 529 
M4) fh 5.4 100.0 See Boi! 90.5 5920 Sas) Dae) 
1624502 Res 100.0 x x x x x x 
15,146.6 197 100.0 14,432.4 21.6 JS PE 7.0 a, 
76 ,983.4 100.0 100.0 66,695.2 100.0 86.6 10,288.2 100.0 15.4 


(1) For composition of kind of business group, see Appendix C. a a 


(1) Pour la composition des groupes de genre de commerce, se reporter à l'annexe C. 
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TABLE 9. Retail Trade by Province and by Domestic and Foreign Control, 1979 


TABLEAU 9. Commerce de détail selon la province et le contrôle canadien et étranger, 1979 


Province 


= = $ 000,000 + 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du- 
Prince-Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 


Yukon and Northwest Terri- 
tories - Yukon et Territoires 
du Nord-Ouest 


TOTAL 


Total 


Sales 


Ventes 


1,434.8 


360.3 


2,523.4 


1,973.9 


19,608.1 


27,495.1 


2,937.7 


3,201.8 


8,051.3 


9,189.1 


207.6 


76,983.4 


es ee ee ee ee ee 


Distribution by domestic and foreign control 


Répartition selon le contrôle canadien et étranger 


United States Other foreign 


Per cent 
Pourcentage 
ey, 100.0 
0.5 100.0 
5,2. 100.0 
2.6 100.0 
25.5 100.0 
535) 100.0 
3.8 100.0 
4.2 100.0 
105 100.0 
IS) 100.0 
(0,2 100.0 
100.0 100.0 


Canada 
États-Unis Autre étranger 
DE RE ee ee ee Se eus ee 
Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage 
"000,000 — 000,000 = "000,000 oe 
1,244.3 158) 86.7 181.1 He 12.6 9.4 0.6 0.7 
336.4 (ES) 93.4 x x x x x x 
2,284.9 JAN 90.6 220.1 Bes) 697 18.3 12 Ohya 
1,74802 2.6 88.6 PAV AS 2.4 10.7 1529) 0.9 057 
18,094 .2 210 92.5 1, 25801 14.0 605 Zia 18.4 1.4 
235027 205) 86.2 2,760.1 31.4 10.0 105252 68.8 3.8 
2,297.0 3.2 78.2 626.4 Ue 215 14.1 0.9 0.5 
2,678.3 4.0 83.6 514.2 Dow 16.1 92 0.6 0.3 
6,454.5 Doll 80.2 15537 24 1762 1951 5965 4.0 O7 
7,660.4 112 84.0 1,459.7 16.6 12.9 68.9 4.6 0.1 
19509 0° 9354 x x x x x x 
66,695.2 100.0 86.6 8,786.5 100.0 11.4 1,501.7 100.0 2.0 


TABLE 10. Retail Trade by Metropolitan Area and by Domestic and Foreign Control, 1979 


TABLEAU 10. Commerce de détail selon la région métropolitaine et le contréle canadien et étranger, 1979 


Metropolitan area 


Région métropolitaine 


Montréal 


Toronto 


Winnipeg 


Vancouver 


TOTAL 


Total 


Sales 


Ventes 


"000 , 000 


9,153.8 


9,903.7 


1,833.0 


4,605.7 


25,476.2 


Per cent 
Pourcent age 
es 
35.9 100.0 
38.8 100.0 
702 100.0 
18.1 100.0 
100.0 100.0 


Distribution by domestic and foreign control 


Répartition selon le contrôle canadien et étranger 


United States Other foreign 


Canada 
États-Unis Autre étranger 
a 

Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcentage Ventes Pourcent age Ventes Pourcent age 
"000,000 <— "000,000 == "000,000 = 
8,582.4 37.4 91.8 601.6 23.4 6.6 150.1 295 1.6 
8,794.5 39,3 88.8 805.4 31.4 8.1 303.7 SZ 3.1 
1,340.7 6.0 73.1 478.5 18.6 26.1 13.7 Dall 0.8 
3,877.0 1725. 84.2 683.1 26.6 14.8 45.5 8.9 0.2 
22,394.6 100.0 87.9 2,568.6 100.0 10.1 513.0 100.0 2.0 


eG 


TABLE 11. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Kind of Business,(1) Canada, 1979 


TABLEAU 11. SAD dea du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par genre de commerce(1), 
anada, 


a ae ee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


; Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce RIT te a ce = I «0 NAME aa une 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 14,665.3 SDS 63.7 5 6 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Épiceries, confiseries et articles divers HP 7 13.8 16.4 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments V5 22935 Nod ET. 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 8,524.6 WED 9741 2 5 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 15 29182 69.8 Vien 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 1,406.5 2960 32.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars 962.8 ils 73.4 2 4 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 15,422%9 Blow) Dal) 1 4 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion SES Dine Died, 4 8 
10. Service stations - Stations-service D, 1695 1052 1495 - 2 
11. Garages Oi 0.6 ie 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 1,570.4 10.5 1525 1 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes 925.6 23.6 Zila, 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 1259764 250 37.0 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 10821 24.9 SMS) 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées 93.8 WT SS) 38.9 2 6 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 672.8 5245 43.8 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 756.4 x 17.4 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles APE oi, 1525 16.5 5 7 


20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 

21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


266.0 13.8 15.7 3 7 


cessoires DUR 14.7 199 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 

produits de beauté Ze DT ac Wee 16.5 2 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 362.5 32.8 43.7 3 7 
24. Florists - Fleuristes 280.6 oz 5,0 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 686.8 x 40.7 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 945.6 9.7 11.6 3} 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 1,056.2 13.4 16.6 2 4 
28. All other stores - Tous les autres magasins 8,661.1 26.7 38.1 4 8 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 76,983.4 12.6 2122 2 5 


(1) For composition of kind of business, see Appendix A. MEET EE as 


' 
(1) Pour la composition des genres de commerce, se reporter à l'annexe A. 
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TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de fi 
commerce, 1979 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


RS ee ee nS eee 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Newfoundland - Terre-Neuve 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 204.7 73.8 84.4 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Épiceries, confiseries et articles divers 1205 1233 13.4 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 9.4 10.3 Bad 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 107.8 86.1 + 1 eee 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 85.8 Do?) 57.6 3 7 
6. General stores - Magasins généraux DUS 275 3002 4 8 
7. Variety stores - Bazars 40.0 89.9 9529 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 262.0 50.6 70.8 3 6 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 7.9 30.5 38.4 4 8 4 
10. Service stations - Stations-service 12827 4.6 UE? 5 7 
11. Garages 11.0 16 14.9 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles x 5336 68.8 4 7 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes Dow 83.2 952 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 16.9 68.8 80.8 4 7 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 45.4 64.8 7902 4 8 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x 5.00 cee 560 G66 


17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 


pour la famille 9.4 Ser 82.2 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 4.7 51.0 Done) 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 15.8 Bilge! 43.7 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 2.8 43.4 stele 3 aie 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 20.1 TE 47.2 3 7 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté S| 18.6 26.1 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries ee) Wed OÙ 4 Bac 
24. Florists - Fleuristes 72 0 42.0 OM 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries ol DOR) 64.9 4 8 


26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 6.8 20.4 290 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels 559 
28. All other stores - Tous les autres magasins 104.9 23.6 29,1 4 7 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 1,434.8 18.8 28.1 2 6 


M0 = 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


_— ee — —_——_—_— 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 47.7 DAS 66.9 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers oD 8.2 12.6 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 522 28.6 are 4 ole 
4. Department stores - Grands magasins Sa 7 94.7 606 3 oie 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 16.8 2s) sole 3 cac 
6. General stores - Magasins généraux 20.4 36.2 47.7 4 8 
7. Variety stores - Bazars 8.0 1635 91.4 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles Use D 42.4 Gye 4 8 


9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 


d'occasion x DSi pire 4 AD 
10. Service stations - Stations-service 34.3 6.8 Iles 4 8 
11. Garages 555 1572 O50 4 : 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 65 74.1 DD D 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes oD 68.5 onc 4 eee 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames SEE 67.3 83.0 4 8 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 

pour la famille Dr || B59 Dae 4 8 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées x - - - - 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille x Tled 97.4 2 6 
18. Hardware stores - Quincailleries el Ann oid eile 70 0 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles x 57.8 aie 4 Doc 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers x ose oe she Sec 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires X see eee eee eee 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté Tn 5) 40.0 56.7 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries x 96.8 pile 4 nie 
24. Florists - Fleuristes x 60.8 94.0 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 1.6 65.0 84.7 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 156 HET DIE 4 8 


27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels | 1 
28. All other stores - Tous les autres magasins Bye 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 360.3 20.5 31.3 4 7 


= i) 2 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


a Fe a IN D PR US a ee ee ee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


pee eee 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
$' 000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
1. Combination stores (grocery and meat) - Épice- 
ries-boucheries 514.1 64.5 7256 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers CET x 14,7 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 28.4 5.9 Ji 4 8 
4. Department stores - Grands magasins FEBS 94.3 . 2 45 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 996 x 95.8 S 7 
6. General stores - Magasins généraux 38.0 8.2 127 4 8 
7. Variety stores - Bazars 67.2 1505 92.0 2 4 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles Diet 16.8 Le? 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 14.5 52 46.7 4 8 
10. Service stations - Stations-service 19262 Dey 7.0 2 6 
11. Garages x Brie) 5.8 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 49.5 272 44.8 4 7 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 52% 57.1 43.4 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 46.1 45.2 6507. 4 8 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 36.9 34.5 44.9 5 i. 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x aie oe . A 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 1 5355 83.0 2951 1 4 
18. Hardware stores - Quincailleries 26.1 Lowe 30.8 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 184 (ZEN 24.9 5 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 6.9 18.3 20 d 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 29.4 ES 42.5 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 937.1 2e 36.2 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 

peteries 19.6 25.8 56 4 8 
24. Florists - Fleuristes 6.7 23.9 28.4 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries Ved GE TIAL 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 17/61 12.6 1242 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 18.7 2188 27.5 5 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 291.7 x x 3 G 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 2,523.4 20.8 29.5 4 5 


= Ge 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entre 
commerce, 1979 - suite 


a renee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


prises les plus importantes par province et genre de 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce i aS SSS — 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


1. Combination stores (grocery and meat) - Épice- 


ries-boucheries DDR D 61.2 67.7 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 100.8 4.9 6.8 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 23.6 DE (Bios 4 8 
4. Department stores - Grands magasins IE S0RZ oe 1 ta 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 54.4 94.1 98.6 3 7 
6. General stores - Magasins généraux 571.0 5168 38.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars Gite Dr? 84.0 2 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 464.0 284 5976 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion Sa) 520) 68.0 4 8 
10. Service stations - Stations-service 122.8 4.2 6.3 4 8 
11. Garages x 1226 147 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles NOs 40.0 61.5 4 7 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes eH 5909 47.1 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 54 DS 2 Gil 3 7/ 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour la famille 296 38.5 54.4 4 7 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x x x 400 354 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 151 62.2 Ua - 4 
18. Hardware stores - Quincailleries 24.6 28.8 BIS 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 37.4 68.2 1225 5 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 4.8 21.6 27.9 3 7 
21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 
cessoires Dice 90.8 ee 4 . 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté , 61.7 17.3 30.4 A 8 
= ibraïnies et. pa- 
23. aad stores P re eas ’ à 
24. Florists - Fleuristes 7.6 14.9 21.8 a à 
25. Jewellery stores - Bijouteries : 15.4 65.8 71.8 4 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 
Lee ect cles de sport et d'accessoires 25.5 22.1 26.9 4 8 
Like Personal accessories stores - Magasins d'acces- a oe beige: : : 
soires personnels 3 5 
28. All other stores - Tous les autres magasins 19227 x x 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 1,973.9 18.2 28.6 3 5 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Provin 


ECS2 = 


ce and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 


commerce, 1979 - suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


Sales 


Ventes 


Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes par Entreprises sous con- 
trôle canadien parmi les 


a ————————————— 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Québec 


1. 


N 
° 


26. 


Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 

Grocery, confectionery and sundries stores - 
Épiceries, confiseries et articles divers 

All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 


. Department stores - Grands magasins 


General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 

General stores - Magasins généraux 

Variety stores - Bazars 

Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 


. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 


d'occasion 


. Service stations - Stations-service 


Garages 


. Automotive parts and accessories stores - Maga- 


sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 


- Men's clothing stores - Magasins de vêtements 


pour hommes 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour dames 

Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour la famille 

Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 

Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 


. Hardware stores - Quincailleries 
. Household furniture stores - Magasins de meu- 


bles 


. Household appliance stores - Magasins d'ap- 


pareils ménagers 
Furniture, TV, radio and appliance stores - 


Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté 


. Book and stationery stores - Librairies et pa- 


peteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - Ma- 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 

Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels 


- All other stores - Tous les autres magasins 


ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 


3,977.5 
1,294.8 


457.8 
1,608.3 


327.7 
220.4 
264.8 
3,802.7 
11727 
1,291.8 
490.4 
420.3 
259.1 
370.3 


327.8 


Bos 
1585762 


19,608.1 


M8) «He Ballet 5 7 
Ane 7 4 8 
5.4 ees 4 8 

HED 98.6 2 5 

x Wile. 3 i 
lie Dalit 4 8 
0 HAT 1 5 
4.6 159 2 5) 
HO 8 

10.6 : - 3 
ile lle 4 8 

1220 2 2 6 

1641 DS 4 8 

22 292 4 7 

26 354 5 7 

50.8 62.0 4 8 

Boe: 49.6 2 6 

x x 4 8 

1227 1924 3 7 

EGS) Woe 5 i 

7211 se) 5570 4 8 
B59) 15.4 4 8 

JET) 36.6 3 7 
729 10.0 4 8 

x PDAS 4 8 

10.2 13.0 3 4 
JA 11e 2 6 

34.4 Bie dd 3 7 
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TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entre 


commerce, 1979 - suite 


prises les plus importantes par province et genre de 


mm mm mm 


Sales 


Ventes 


Kind of business 


Genre de commerce 


Sales by Canadian controlled 


enterprises among 


Ventes par Entreprises sous con- 


trôle canadien parmi les 


se —_—_—_—————.—.—..—— —_—_—_—_—___————._———.——— 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Ontario 


Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries DeHWDSZ 
Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers 1,044.9 
All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 465.8 
Department stores - Grands magasins 5, 09229 
General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 534.4 
General stores - Magasins généraux 17508 
Variety stores - Bazars 20200 
Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles DU» 005 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion 119.4 
Service stations - Stations-service 2% 02527 
Garages 331.6 
Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 678.8 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes 349.6 
Women's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour dames 542.2 
Family clothing stores - Magasins de vétements 

pour la famille 346.1 
Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées 42.4 
Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 254.0 
Hardware stores - Quincailleries 199.0 
Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 408.6 
Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 101.8 
Furniture, TV, radio and appliance stores - 


Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires WSS 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 92540 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 15922 
24. Florists - Fleuristes 120.6 
25. Jewellery stores - Bijouteries 260.9 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 299% 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 585 
28. All other stores - Tous les autres magasins RU | 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 27, 495.2 


66.7 US) of 3 6 
32.6 57 4 8 
10.4 151 4 7 
WS?) 98.0 2 4 
83.8 87.5 3 7 
Bib fe 34.8 4 8 
eZ 7,5 2) 4 

4.0 72 2 2 

4.6 8.2 4 8 
14.9 220 1 2 

in 159 4 8 
11.4 16.9 2 6 
Bate) 38.5 4 8 
BaD 43.0 4 7 
40.3 47.9 2 2 
SAS) 46.7 2 6 
39.4 54.5 2 > 

3.8 O2 4 8 
19.4 25.0 3 7 
2595 26.7 D 7 
24.9 282 4 8 
20.9 24.0 2 6 
47.2 Dike? 3 7 
Doll 707 4 8 
5989 45.0 4 8 
1729 20.1 3 7 
2182 2892 2 4 
46.3 49.6 4 4 
17.0 27.0 3 6 


ETC 


; ‘ i - Conti 
TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 ont inued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 


commerce, 1979 - suite 
SP eee 


Sales Sales by Canadian controlled 
* enterprises among 
Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 
in 0 usin 


RE OEE 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Manitoba 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries DL TDi 80.6 5 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers 165.4 36.1 3982 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 34.2 15.6 270 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 459.0 86.5 “as 2 oer 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 62.2 SEE) Ses: 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 125%2 43.1 53,2 4 8 
7. Variety stores - Bazars 28.5 AE 96.0 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 624.2 122.2 28.4 4 8 


9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 


x 56.3 We 4 8 

10. Service stations - Stations-service 129.6 26.6 SAG? 2 6 
11. Garages 18.1 (USA 1202 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 49.0 46.9 696 3 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes UB) 48 .8 56.6 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 38.2 5905 62.2 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 38.4 47.4 6207 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées x SAAN : 3 on 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 170 DD of Foi 2 > 
18. Hardware stores - Quincailleries 26.8 1120 16.9 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 21.8 24.5 31.6 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 7.0 PONT 37.9 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 18.6 POS 35.4 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 94.8 {tl CSS 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 

peteries 10.8 64.9 74.5 4 7 
24. Florists - Fleuristes 110 16.0 2092 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries BAS 40.3 Die. 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 18.8 25.4 33.6 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels à 20.7 41.7 50.5 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 517257 : HOSS) 3 6 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 2,937.7 22.9 537 2 5 


ce 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail 


parmi les 4 et 8 entreprises 1 1 l i 
a ee LA M NET p es plus importantes par province et genre de 


—————————————————— 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce PE EU ge 


Top 4 Top 8 Top à Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Saskatchewan 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries OT SY) 66.2 68.0 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Épiceries, confiseries et articles divers 114.4 8.0 946 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments HN ede 7.6 11.4 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 25881 97.0 alate 2 a 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses WAS: 84.1 89.9 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 19225 30.2 42.9 4 8 
7. Variety stores - Bazars 42.1 Sie 88.9 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 824.8 1225 2166 3 7 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 10.6 ot 41.6 4 8 
10. Service stations - Stations-service esd) Se 1225 15.4 2 6 
11. Garages 1756 10.5 12.4 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 54.3 42.7 Die 3 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 22.8 oe) 38.3 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour dames 49.1 345 45.7 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 41.2 56.1 65.3 4 8 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées BoD eee cee eee eee 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 1525 CZ 63.2 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries SIA 11.3 7 ah 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 45.7 20.6 23.8 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 158 12 Zien 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires 28.1 24.3 255 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 

produits de beauté 104.2 34.7 Sot 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries / 8.7 44.1 OLD 4 8 
24. Florists - Fleuristes 65 FANS 24,9 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 217.0 50.8 56.3 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 43.1 9.4 14.1 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels | 282 14.4 19.6 3 ; 
28. All other stores - Tous les autres magasins 366.7 1.7 Bu 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 3,201.8 16.3 24.9 


SG. = 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


ee ee ee ee Pr PR TR RE RE CR 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous com- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


—_—_—_—_———————Z ee UEUE EE EEEEESEEEEEESSEESSE SNEED! 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Alberta 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 1,163.4 x Wa? D 4 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Épiceries, confiseries et articles divers 254.6 BORZ re 3 nl 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 56.1 Ier 20.7 4 8 
4. Department stores - Grands magasins ips? 87.6 wee 2 sree 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 209.2 74.1 84.3 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 294.2 70.2 74.9 4 8 
7. Variety stores - Bazars 62.6 1255 82.6 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d' automobiles 2,003.0 10.5 1872 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion x 29.8 DS) ft 4 8 
10. Service stations - Stations-service 466.6 1222 16.8 72 5 
11. Garages 42.6 Doll 4.3 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles (ASS sian 43.6 3 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 

pour hommes 12275 26.3 Dol! 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames (57/07 SY) of De 4 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 

pour la famille 108.7 41.4 Dil ie) 4 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées x Tra) sieis 2 sige 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 50.6 49.7 62.0 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries Uo? 20 24.9 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 1158 26.2 Bilton 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 26.8 15D 1829 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 60.4 LES 30.4 5 7 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 241.0 1929 2569 3 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries ICE 56.0 655 3 > 
24. Florists - Fleuristes 29.4 12%8 16.6 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 762 60.3 64.8 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 108.0 13.4 1508 5 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 82.8 25.1 54.6 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 926.4 x 48.5 3 5 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 8,051.3 272) 31.7 2 5 


Fo he 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entre 


rises les plus important 1 
CRT 19799 Site p p portantes par province et genre de 


_—_— eee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce a oo eye a EP a Baia eae à 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


British Columbia - Colombie-Britannique 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 1F 622% 7205 7825 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Épiceries, confiseries et articles divers 2962 14.5 1576 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 19266 6.5 96 3 7 
4. Department stores - Grands magasins x 88.5 oe 3 . 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 220.0 87.3 9504 2 6 
6. General stores - Magasins généraux WZ 35.4 47.4 4 8 
7. Variety stores - Bazars ES 158 86.2 2 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles I LOW 6 10.6 1703 3 6 


9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 


d'occasion x 13.4 20.9 4 8 
10. Service stations - Stations-service 588.7 1520 1502 2 6 
11. Garages 102.0 Bez 4.9 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 110.6 17.4 Zeal 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 

pour hommes 84.7 46.3 Non | 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 158.9 5255 43.2 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 

pour la famille 105.0 DoH 65.9 3 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées 1253 32.8 40.2 5 7 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille DDR 43.1 52.6 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 70.6 16.6 20.0 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 70.8 24.2 28). 5 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 1072 1276 EU 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires Dif se 44.0 hoe 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 369.8 28.5 BY) 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 44.1 37.4 55.4 3 6 
24. Florists - Fleuristes 28.7 2.8 4.8 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 109.4 44,2 49.0 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 15705 10.5 13:51 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 188.7 1225 1959 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 1,088.8 x x 5 5 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 9,189.1 22.0 33,5 2 6 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprise 


s by Province and Kind of Business, 1979 - Concluded 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 


commerce, 1979 - fin 


Re a ee 


Sales 


Ventes 


Kind of business 


Genre de commerce 


Sales by Canadian controlled 
enterprises among 
Entreprises sous con- 


Ventes par 
trôle canadien parmi les 


EE 


Top à Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et Terri- 
toires du Nord-Ouest 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 271 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 7) 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 1.1 
4. Department stores - Grands magasins 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 9,9 
6. General stores - Magasins généraux 54.9 
7. Variety stores - Bazars DS 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles PS 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion x 
10. Service stations - Stations-service 6.7 
11. Garages x 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles x 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 0.8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 1.0 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 1.0 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille x 
18. Hardware stores - Quincailleries 4.0 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles x 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers x 
21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 
cessoires x 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté 4.2 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 
peteries x 
24. Florists - Fleuristes x 
25. Jewellery stores - Bijouteries 2.7 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 3.8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels 2.1 
28. All other stores - Tous les autres magasins 25601 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 207.7 


90.0 98.8 4 8 
72 69.7 4 8 
76.6 2° 4 Be 
9822 state 3 505 
x x 4 
76.6 SEE 4 8 
38.5 43.0 4 
x Ga 4 wine 
100.0 A6 4 <a 
80.0 100.0 4 8 
94.2 we 4 Aint: 
94.5 ve al 
76.1 100.0 4 8 
61.1 89.7 4 8 
67.8 93.6 3 7 
67.1 82.1 4 8 
39.9 54.6 4 7 
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TABLE 15. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 1979 


TABLEAU 15. Concentration du commerce de détail 
genre de commerce, 1979 


“he tee eee Dam 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par région métropolitaine et 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce SS eee SSE SS SSS 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Montréal 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 1901 x 59.4 4 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Épiceries, confiseries et articles divers 474,5 x 9.4 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 258.9 ee 8.5 4 7 
4. Department stores - Grands magasins 29202 BIRD 100.0 3 5 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 80.9 89RD 96.6 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 4.5 LEE) 40.9 4 8 
7. Variety stores - Bazars 93.8 DE 68.2 2 2 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 1,658.5 10.6 18.1 2 5 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion 40.9 19.0 2885 8 
10. Service stations - Stations-service 627.1 15.0 21.7 - 3 
11. Garages 9525 4.3 6 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 146.5 22.9 40.2 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 

pour hommes 110.4 32.7 40.2 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 170.0 2562 2H 7/ 5 7 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 140.5 39.6 54% 3 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées 192 Tez 80.3 4 7 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 119.4 55%9 54.7 5 6 
18. Hardware stores - Quincailleries 152.8 x x 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 15225 30.6 38.9 3 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 57100) 1627 2165 3 7 


21. Furniture, IV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires 73.8 59.1 63.0 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 

produits de beauté ' 219.8 13.4 225 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 

peteries 44.8 30.0 38.5 3 7 
24. Florists - Fleuristes 30.2 17.3 20.9 À : 
25. Jewellery stores - Bijouteries 75.8 41.5 43.5 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 10925 165 19.0 3) 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 150.8 14.1 ke : : 
28. All other stores - Tous les autres magasins 1,057.0 40.9 . 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 9,133.8 20.5 


TABLE 13. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 


Continued 


re 


1979 - 


TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par région métropolitaine et 


genre de commerce, 1979 - suite 


Se OL OR RS EE a ee ee ee ee ee 


Kind of business 


Genre de commerce 


Sales 


Ventes 


Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes par Entreprises sous con- 
trôle canadien parmi les 


a 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Toronto 


= 
° 


Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 


. Grocery, confectionery and sundries stores - 


Epiceries, confiseries et articles divers 

All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 

Department stores - Grands magasins 

General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 


. General stores - Magasins généraux 


Variety stores - Bazars 


. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 


d'automobiles 
Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 


. Service stations - Stations-service 


Garages 


. Automotive parts and accessories stores - Maga- 


sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 


. Women's clothing stores - Magasins de vêtements 


pour dames 


. Family clothing stores - Magasins de vêtements 


pour la famille 


. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 


spécialisées 

Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 

Hardware stores - Quincailleries 

Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 


. Household appliance stores - Magasins d'ap- 


pareils ménagers 
Furniture, TV, radio and appliance stores - 


Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires 

Pharmacies, patent medicine and cosmetics 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté 

Book and stationery stores - Librairies et pa- 
peteries 

Florists - Fleuristes 

Jewellery stores - Bijouteries 

Sporting goods and accessories stores - Ma- 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 

Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels 

All other stores - Tous les autres magasins 


ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 


1,930.1 
32107 


237.8 
1,264.8 


50.8 


393.5 
92.2 
41.8 

104.4 
11376 
176.5 
1,301.2 


9,903.7 


15 88.6 4 6 
40.1 43.7 4 8 
12.4 16.6 4 8 
.8 ave 2 ate 
91.2 96.7 3 6 
47.9 Tea 4 8 
83.6 90.9 2 5 
10.1 170 4 7 
15.4 26.1 4 8 
25.1 33.1 = 2 
2 3.9 4 8 
20.5 36.4 4 y 
43.4 49.9 4 8 
32.6 43.0 4 8 
49.5 Et 2 6 
50.1 61.1 2 6 
3720 a6 3 4 
8.9 1250 4 8 
Dial 49.0 4 7 
23.0 29.8 3 7 
31.9 35.1 4 8 
19.4 22.9 2 6 
55.9 66.4 3 7 
6.9 10.3 4 8 
44.7 48.9 4 7 
29.6 32.0 3 7 
30.4 38.2 2 4 
37.9 41.6 4 6 
19.8 29.8 4 7 
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TABLE 15. eee eres Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 1979 - 
ontinue 
TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entre 


rises les plus important i itai 
Cae a © p p p ntes par région métropolitaine et 


RE . 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce =... NE 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Winnipeg 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 344.2 JTE Dae, 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers 107.1 49.5 54.6 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 28.4 15.8 2750 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 415.3 87.0 2 oe 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses Uo 1 95.4 wrens 3 OI 
6. General stores - Magasins généraux x 43.6 227 4 8 
7. Variety stores - Bazars x 100.0 S06 ove Sot 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 334.6 28.3 50.7 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion Dow 81.7 96.1 4 8 
10. Service stations - Stations-service 78.2 41.6 49.9 2 6 
11. Garages x 97.7 cee 4 : 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 34.4 63.1 89.7 4 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes 1539 16 82.0 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames SZ 45.7 69.1 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 16.1 61.9 85.4 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées x 100.0 eee 2 eee 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 14.2 58.4 12.9 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 4.8 23.1 30.4 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 14.0 26.8 BZ 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 3.4 BAS O00 3 An 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 6.4 sos coe woo ee 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 67.3 2770 36.7 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 
peteries 8.4 Tiles: 87.8 4 7 
24. Florists - Fleuristes 6.7 25.8 31.0 ñ B 
25. Jewellery stores - Bijouteries 26.3 47.7 65.2 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- ay a à 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 96 21216 5 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- mle ; ; 
soires personnels 17.9 47.5 : : : 
28. All other stores - Tous les autres magasins 211.6 47.1 Dilan! 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 1,833.0 28.3 42.5 2 5 


se 


; : ; i 1979 - 
TABLE 13. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 


Concluded 


TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par région métropolitaine et 


genre de commerce, 1979 - fin 


ee hn VEE IS Oe id Te POI ree Pe, ee oe Ee egies ae 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 
Entreprises sous con- 


Ventes par 
Ventes P trôle canadien parmi les 


Kind of business 


ne 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Vancouver 
1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 726.9 71.1 80.1 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Épiceries, confiseries et articles divers 16205 WES SG) 26.9 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 97.6 rail 1567 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 867.8 955 .. 3 eee 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 159 29 2989 x 6 
6. General stores - Magasins généraux 6.1 28.2 34.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars Wo") 91.6 98.0 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 909.4 20.5 33.6 3 i 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 12.8 24.1 41.5 4 8 
10. Service stations - Stations-service 346.0 l'an 1725 2 6 
11. Garages DAE Do Ul 8.2 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 5572 38.8 OZ 72 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 50.4 DDoS 64.9 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 85.7 Bile 45.0 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 42.8 58.8 68.9 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 6.4 DoD Ace 3 ° 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 24.2 Beige) 65.4 2. 6 
18. Hardware stores - Quincailleries 17.6 19.0 24.2 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 30) (0) 42.3 47.4 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 135 26.2 AA 3 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 60 3 49.0 Deo 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 183.4 48.1 Wo) 3 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries jij) 50.1 64.8 3 6 
24. Florists - Fleuristes lies 5.8 Des 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 66.3 45.4 52.0 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires TID HET PAR 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 12709 16.8 2558 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 467.8 x 220 3 5 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 4,605.7 22.9 35.0 3 5 
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STANDARD INDUSTRIAL CLASSIFICATION OF WHOLE- 


APPENDIX A 


SALE TRADE SECTOR 


SIC 
Code 


602 


606 


608 


611 


612 


614 


615 


616 


617 


618 


619 


621 


622 


623 


624 


625 


626 


627 


629 


Industry 


Farm products 

Coal and coke 

Petroleum products 

Paper and paper products 
General merchandise 

Food 

Tobacco products 


Drugs and toilet preparations 


Apparel and dry goods 


Household furniture and house 
furnishings 


Motor vehicles and accessories 


Electrical machinery, equipment and 


supplies 
Farm machinery and equipment 
Machinery and equipment 


Hardware, plumbing and heating 
equipment 


Metals and metal products 


Lumber and building materials 


Scrap and waste materials 


Wholesalers, n.e.s. 


ANNEXE A 


CLASSIFICATION PAR BRANCHE D'ACTIVITÉ DU SECTEUR 
DU COMMERCE DE GROS 


Code Branche d'activité 

CAË 

602 Produits agricoles 

606 Charbon et coke 

608 Dérivés du pétrole 

611 Papier et articles en papier 

612 Marchandises en général 

614 Produits alimentaires 

615 Produits du tabac 

616 Produits pharmaceutiques et articles de 
toilette 

617 Vêtements et articles de mercerie 

618 Meubles de maison et ameublement 

619 Véhicules à moteur et accessoires 

621 Machines, appareils et fournitures élec- 
triques 

622 Machines et matériel agricoles 

623 Machines et équipements 

624 Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 

625 Métaux et produits métalliques 

626 Bois d'oeuvre et matériaux de construc- 
tion 

627 Déchets et matières de rebut 

629 Grossistes, n.c.a. 


APPENDIX B 


KIND OF BUSINESS COMPOSITION OF RETAIL TRADE 
SECTOR 


1. Combination stores. Combination stores 
(groceries with 20% or more fresh meat). 


2. Grocery, confectionery and sundries 
stores. Groceries, confectionery and 
sundries stores; grocery stores (with 
20% or less fresh meat). 


3. All other food stores. Bakery product 
stores; candy, nut and confectionery 
stores; dairy product stores; egg and 
poultry stores; fruit and vegetable 
stores; meat markets; fish markets; 
delicatessen stores; other food stores. 


4. Department stores. Department stores 
including concessions located in depart- 
ment store outlets which are an integral 
part of the overall operation. (Note: 
This kind of business excludes non- 
department store outlets operated by 
department store firms, as well as 
department store mail order and cata- 
logue sales offices.) 


5. General merchandise stores. General mer- 
chandise stores (less than one-third 
food); and department store mail order 
and catalogue sales offices. 


6. General stores. General stores (more 


than one-third food). 
7. Variety stores. 
8. Motor vehicle dealers. Motor vehicle 


dealers (new and used or new only). 


9. Used car dealers. Used car dealers (used 
cars and trucks or cars only). 


10. Service stations. 
11. Garages. 
12. Automotive parts and accessories 


stores. Accessories, tire and battery 
shops; home and autosupply stores. 


ANNEXE B 


COMPOSITION SELON LE GENRE DE COMMERCE DU SECTEUR 
DE COMMERCE DE DETAIL 


. Épiceries-boucheries. 


. Concessionnaires 


Épiceries-boucheries 
(épiceries avec 20% ou plus de viande 
fraîche). 


. Épiceries, confiseries et articles divers. 


Épiceries, confiseries et magasins d'articles 
divers; épiceries (avec 20% ou moins de 
viande fraîche). 


. Tous les autres magasins d'aliments. Magasins 


de produits de boulangerie; magasins de bon- 
bons, de noix et confiseries; laiteries; 
magasins d'oeufs et de volailles; magasins de 
fruits et légumes; boucheries; poissonneries; 
magasins d'aliments fins (delicatessen) ; 
autres magasins d'alimentation. 


Grands magasins. Grands magasins y compris 
les filiales situées dans les points de vente 
des grands magasins qui font partie intégrale 
de l'exploitation. (Note: Sont exclus les 
points de vente autres que ceux des grands 
magasins, qui sont exploités par les sociétés 
propriétaires de grands magasins, ainsi que 
les bureaux de vente par commande postale et 
par catalogue des grands magasins.) 


. Magasins de marchandises diverses. Magasins 


de marchandises diverses (moins de tiers du 
stock en aliments); et les bureaux de vente 
par commande postale et par catalogue des 
grands magasins. 


Magasins généraux. Magasins généraux (plus du 
tiers du stock en aliments). 


Bazars. 


d'automobiles. Vendeurs 
d'automobiles (neuves et d'occasion ou neuves 
seulement ). 


Vendeurs d'automobiles d'occasion. Vendeurs 
d'automobiles d'occasion (automobiles et 
camions d'occasion ou automobiles d'occasion 
seulement). 


. Stations-service. 


. Garages. 


. Magasins de pièces et d'accessoires d'auto- 


mobiles. Magasins de pneus, d'accumulateurs 
et d'accessoires; magasins de fournitures 
pour la maison et l'automobile. 


13. 


14. 


(exe 


Ge 


ine 


18. 


19: 


20: 


21% 


272% 


23e 


24. 


Zs 


26. 


27 
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Men's clothing stores. Men's and boys' 
clothing stores; men's and boys' fur- 
nishings stores; men's and boys' hat 
stores; custom tailors (made to measure 
shops). 


Women's clothing stores. Women's and 
misses' ready to wear stores; women's 
and misses' lingeries and hosiery 
stores; accessories and other apparel 
stores. 


Family clothing stores. Family clothing 
and furnishings stores. 


Specialty shoe stores. Men's and boys' 


shoe stores; women's and misses' shoe 
stores; children's and infants' shoe 
stores. 

Family shoe stores. 

Hardware stores. 

Household furniture stores. 

Household appliance stores. Household 
appliance stores; electrical supply 
stores. 

Furniture, television, radio and ap- 


pliance stores. 

Pharmacies, patent medicine and cosme- 
tics stores. Drug stores including pro- 
prietary stores. 

Book and stationery stores. 

Florists. 

Jewellery stores. 

Sporting goods and accessories stores. 


Sporting goods stores; boats, outboard 
motors and boating accessories; bicycle 


and bicycle repair shops; motorcycle 
dealers. 
Personal accessories stores. Tobacco 


stores and stands; news dealers; 
novelty and souvenir shops; 
photographic supply stores; 
leather goods stores; toy 
shops. 


gift 
Camera and 
luggage and 
and hobby 


All other stores. All other stores not 


specified above. 
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18. 


192 


20. 


218 
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Magasins de vêtements pour hommes. Magasins 
de vêtements pour hommes et garçons; magasins 
d'accessoires vestimentaires pour hommes et 
garçons; chapelleries pour hommes et garçons; 
tailleurs (ateliers de confection sur place 
de vêtements sur mesure). 


Magasins de vêtements pour dames. Magasins de 
vêtements prêts-à-porter pour dames et jeunes 
filles; magasins de lingerie et bonneteries 
pour dames et jeunes filles; magasins d'ac- 
cessoires et autres vétements. 


Magasins de vétements pour la famille. Maga- 
sins de vétements et d'accessoires vestimen- 
taires pour la famille. 

Magasins spécialisés de chaussures. Magasins 
de chaussures pour hommes et garçons; maga- 
sins de chaussures pour dames et jeunes 
filles; magasins de chaussures pour enfants 
et bébés. 

Magasins de chaussures pour la famille. 
Quincailleries. 


Magasins de meubles ménagers. 


Magasins d'appareils ménagers. Magasins d'ap- 


pareils ménagers; magasins de fournitures 
électriques. 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et 


accessoires. 


Pharmacies, médicaments brevetés et produits 
de beauté. Drogueries, y compris magasins de 
spécialités pharmaceutiques. 


Librairies et papeteries. 
Fleuristes. 
Bijouteries. 


Magasins d'articles de sport et d'acces- 
soires. Magasins d'articles de sport; embar- 
cations, moteurs hors-bord et accessoires 
connexes; magasins de bicyclettes et ateliers 
de réparations vendeurs de motocyclettes. 


Magasins d'accessoires personnels. Magasins 
et kiosques et tabac; marchands de journaux 
et de périodiques; magasins de cadeaux, de 
nouveautés et de souvenirs; magasins d'appa- 
reils et de fournitures photographiques; 
magasins de sacs de voyage, valises, malles, 
mallettes et de maroquinerie; magasins de 
jouets et de jeux. 


Tous les autres magasins. Tous 
magasins non indiqués ci-dessus. 


les autres 


APPENDIX C 


KIND OF BUSINESS GROUP OF RETAIL TRADE SEC- 


TOR USED IN TABLE 8 


Food group. Combination stores; grocery, 
confectionery and sundries stores; and 
all other food stores. 


. General merchandise group. Department 
stores; general merchandise stores; gen- 
eral stores and variety stores. 


Automotive group. Motor vehicle dealers; 
used car dealers; service stations and 
garages. 


Clothing and shoe group. Men's clothing 
stores; women's clothing stores; family 
clothing stores; specialty shoe stores 
and family shoe stores. 


Furniture and appliance group. Household 
furniture stores; household applicance 
stores and furniture, television, radio 
and appliance stores. 


All other group. Hardware stores; pharma- 
cies, patent medicine and _ cosmetics 
store; book and stationery stores; flo- 
rists; jewellery stores; sporting goods 
and accessories stores; personal accesso- 
ries stores and all other stores. 


ANNEXE C 


GROUPE DE GENRE DE COMMERCE DU SECTEUR DU COM- 


MERCE DE DETAIL UTILISE AU TABLEAU 8 


- Groupe d'alimentation. Epiceries-boucheries; 


épiceries, confiseries et articles divers; et 
tous les autres magasins d'aliments. 


. Groupe de marchandise diverses. Grands maga- 


sins; magasins de marchandises diverses; maga- 
sins généraux et bazars. 


. Groupe de l'automobile. Concessionnaires d'au- 


tomobiles; vendeurs d'automobiles d'occasion; 
stations-service et garages. 


. Groupe de vêtements et de chaussures. Maga- 


sins de vêtements pour hommes; magasins de 
vêtements pour dames; magasins de vêtements 
pour la famille; magasins spécialisés de 
chaussures et magasins de chaussures pour la 
famille. 


. Groupe de meubles et d'appareils ménagers. 


Magasins de meubles; magasins d'appareils 
ménagers et magasins de meubles, téléviseurs, 
radios et accessoires. 


Tous les autres groupes. Quincailleries; phar- 
macies, médicaments brevetés et produits de 
beauté; librairies et papeteries; fleuristes; 
bijouteries; magasins d'articles de sport et 
d'accessoires; magasins d'accessoires person- 
nels et tous les autres magasins. 


RELATED PUBLICATIONS ON DOMESTIC AND FOREIGN 
CONTROL 


Following are publications of the Multi- 
national Enterprises Section and joint pub- 
lications with other divisions of Statistics 
Canada. 


Catalogue 
Annual 


61-215 Capital Expenditures of Domestic and 
Foreign Controlled Establishments in 
Manufacturing, Mining and Forestry, 
Ute, aes 


Biennial 


31-401 Domestic and Foreign Control of Man- 
ufacturing, Mining and Logging Esta- 
blishments in Canada, 1976, Bil. 


Occasional 


13-573 Employment by Domestic and Foreign 
Controlled Enterprises in Canada, 
197», (Diss 


13-574 Employment by Domestic and Foreign 
Controlled Enterprises in Canada: A 
Provincial Analysis, 1975, Bil. 


31-523 Structural Aspects of Domestic and 
Foreign Control in the Manufactur- 
ing, Mining and Forestry Industries, 
1970-1972, Bil. 


67-507 Mergers, Plant Openings and Clos- 
ings of Large Transnational and 
Other Enterprises, 1970-1976, Bil. 


67-509 Canadian Imports by Domestic and 
Foreign Controlled Enterprises, 
{ESAT Roly ABLE, 


Bil. - Bilingual 


Non-catalogued 


Employment in Canada and Abroad by Leading 
Canadian Controlled Transnational Enter- 
prises, 1978. 


In addition to the selected publications 
listed above, Statistics Canada publishes a 
wide range of statistical reports on Cana- 
dian economic and social affairs. A compre- 
hensive catalogue of all current publica- 
tions is available free on request from 
Statistics Canada, Ottawa (Canada), K1A OT6. 


PUBLICATIONS CONNEXES SUR LE CONTROLE CANADIEN ET 
ETRANGER 


On trouvera ci-dessous une liste des publica- 
tions de la section des entreprises multinatio- 
nales et des publications conjointes avec d'au- 
tres divisions de Statistique Canada. 


Catalogue 
Annuel 


61-215 Les immobilisations des établissements 
manufacturiers, miniers et forestiers 
sous contrôle national et étranger, 1983, 
Bil. 


Bisannuel le 


31-401 Le contrôle national et étranger des éta- 
blissements du secteur de la fabrication, 
des mines et de l'abattage au Canada, 
1976, Dik 


Hors Série 


13-573 L'emploi dans les entreprises sous con- 
trôle national et étranger, 1975, Bil. 


13-574 L'emploi dans les entreprises sous con- 
trôle national et étranger: Une analyse 
par province, 1975, Bil. 


31-523 Les aspects structuraux du contrôle 
national et étranger dans les industries 
manufacturières, minières et forestières, 
1970-1972, Bil. 


67-507 Fusions, ouvertures et fermetures 
d'usines des granges entreprises transna- 
tionales et autres, 1970-1976, Bil. 


67-509 Importations au Canada des entreprises 
sous contrôle national et étranger, 1978, 
Bil. 


Bil. - Bilingue 


Ne figurant pas au catalogue 


Les effectifs au Canada et à l'étranger des 
grandes entreprises transnationales sous con- 
trole,, 19/8. 


Outre les publications énumérées ci-dessus, 
Statistique Canada publie une grande variété de 
bulletins statistiques sur la situation économi- 
que et sociale du Canada. On peut se procurer 
gratuitement un catalogue complet des publica- 
tions courantes en s'addressant à Statistique 
Canada, Ottawa (Canada), K1A OT6. 


Canada 


Catalogue 63-539 Occasional Catalogue 63-539 Hors série 


| Government 
i ; Pub Ration, 

Concentration and Concentration et 
foreign control controle etranger 
in retail and dans les commerces 
wholesale trade de gros et de 
in Canada detail au Canada 
1979 1979 


5 we Statistics Canada Statistique Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Multinational Enterprises Section, 
Financial Flows and Multinational Enterprises 
Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 
995-1073) or to the Statistics Canada reference centre 
in: 


St. Johns, (772-4075) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories, for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 
Northwest Territories 

(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 2-2015 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales 
and Services, Statistics Canada, Ottawa, K1A OV7. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et 
d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct à des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le système d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 
tion ou de statistiques et services connexes doivent être 
adressées à: 


Section des entreprises multinationales, 
Division des flux financiers et des entreprises multi- 
nationales, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 995-1073) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans 
toutes les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs 
qui habitent à l'extérieur des zones de communication locale 
des centres régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 112-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) Zénith 0-8913 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Zénith 2-2015 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres 
publications de Statistique Canada auprès des agents autorisés 
et des autres librairies locales, par l'entremise des bureaux 
locaux de Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des 
ventes et de la distribution des publications, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OV7. 
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SYMBOLS 


The following standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 
. figures not available. 


figures not appropriate or not applica- 
ble. 


= pi or Zeros 

-- amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 
l revised figures. 


x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act. 


SIGNES CONVENT IONNELS 


Les signes conventionnels suivants sont em- 
ployés uniformément dans les publications de Sta- 
tistique Canada: 


. nombres indisponibles. 


. n'ayant pas liéu.de. figurer. 


- néant ou zéro. 

-- nombres infimes. 
P nombres provisoires. 
T nombres rectifiés. 


x confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 


PREF ACE 


This study is the first comprehensive 
examination of enterprise concentration and 
foreign control in the Canadian wholesale 
and retail trade sectors. The data were 
gathered from individual business locations 
or stores. The study contains tabulations 
for each of the 10 provinces, and the two 
Territories, covering 19 wholesale indus- 
tries and 28 retail trade kinds of business 
for the year 1979. For ‘the retail SÉCLOL, 
additional tabulations on four metropolitan 
areas are also presented. 


The analysis presents both the degree of 
foreign control and the market share of the 
top four and eight firms for each industry 
or trade classification group in each prov- 
ince and in four metropolitan areas. These 
results will contribute to a better under- 
standing of the competitive structure and 
degree of foreign control in the Canadian 
wholesale and retail trade sector. 


This publication was undertaken jointly 
by the Multinational Enterprises Section and 
the Merchandising and Services Division both 
of Statistics Canada. The planning and prep- 
aration of the report was the responsibility 
of Justin Lacroix of the former section. 
Dave VanLuven, Bernard Thériault and Benoit 
Marois of the latter Division provided 
valuable assistance. Their cooperation is 
gratefully acknowledged. 


PRÉFACE 


La présente étude est le premier examen ex- 
haustif portant sur la concentration des entre- 
prises et le contrôle étranger des secteurs du 
commerce de gros et de détail au Canada. Les 
données ont été recueillies auprès d'emplacements 
commerciaux donnés ou de magasins. L'étude ren- 
ferme des tableaux pour chacune des 10 provinces 
et des deux territoires où figurent des détails 
Sur 19 branches d'activité du secteur du gros et 
28 genres de commerce de vente au détail pour 
l'année 1979, Le document contient aussi, au ni- 
veau du secteur de la vente au détail, un certain 
nombre de tableaux additionnels concernant quatre 
régions métropolitaines. 


L'analyse porte sur l'importance du contrôle 
étranger et la part du marché des quatre et huit 
entreprises les plus importantes de chaque 
branche d'activité ou groupe de catégories com- 
merciales pour chacune des provinces et quatre 
régions métropolitaines. Les résultats présentés 
permettront de mieux comprendre la structure con- 
currentielle et l'importance du contrôle étranger 
dans les secteurs du commerce de gros et de 
détail au Canada. 


La présente publication est l'oeuvre conjointe 
de la Section des entreprises multinationales et 
de la Division du commerce et des services de 
Statistique Canada. La conception et la rédaction 
sont dues à Justin Lacroix de la Section des 
entreprises multinationales, à qui Dave VanLuven, 
Bernard Thériault et Benoit Marois de la Division 
du commerce et des services ont apporté une aide 
appréciable. La collaboration dont ils ont fait 
preuve mérite notre reconnaissance. 
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HIGHLIGHTS 


Wholesale Trade Sector 


Of the $102.5 billion volume of trade in 
Canadian wholesaling examined in this report 
for the year 1979, foreign controlled enter- 
prises accounted for $36.1 billion or 35% of 
the total. 


Foreign controlled enterprises were most 
noticeable in petroleum products with 75% of 
the total $14.6 billion volume of trade. Ca- 
nadian controlled firms were most prominent 
in food products, with 84% of the total 
$15.4 billion volume of trade. 


Nationally, the leading 100 wholesaling 
enterprises (58 Canadian and 42 foreign con- 
trolled) accounted for 48% or $48.8 billion 
of all volume of trade. These Canadian and 
foreign controlled enterprises represented 
more than 36% and 69% of their respective 
sales. 


Regionally, United States and other 
foreign controlled enterprises had 37% and 
33% of their volume of trade in Ontario 
while Canadian controlled firms had only 
29%. The largest proportion of Canadian con- 
trolled firms' volume of trade was in the 
western provinces with 37%. 


The weighted averages of the top four 
firms in terms of volume of trade concentra- 
tions reveal that Ontario had the lowest 
level with 35% followed by Quebec with 38%; 
all the remaining provinces were higher than 
41%. 


In terms of numbers of leading firms, 
Alberta was the only province without any 
Canadian controlled firms among the top four 
wholesaling firms. 


Retail Trade Sector 


Foreign controlled firms accounted for 
15% ($10.5 billion)..of the total $77.0 p11- 
lion in Canadian retail sales in 1979. 
United States' controlled firms represented 
85% of the $10.3 billion retail sales by 
foreign controlled enterprises. 


Chains and department stores were respon- 
sible for 94% of all retail sales by foreign 
controlled enterprises. In comparison, these 
two types of organizations accounted for 
only 34% of Canadian controlled retail 
sales. 


POINTS SAILLANTS 


Secteur du commerce de gros 


Sur le volume des ventes en gros de $102.5 
milliards enregistré au Canada en 1979 et étudié 
ici, les entreprises sous contréle étranger ont 
compté pour $36.1 milliards, soit 35% du total. 


Les entreprises sous contréle étranger se sont 
surtout signalées au niveau des dérivés du pé- 
trole, où elles ont compté pour 75% d'un volume 
total des affaires de $14.6 milliards. Les entre- 
prises sous contrôle canadien dominaient princi- 
palement les produits alimentaires, avec 84% du 
volume total des affaires de $15.4 milliards. 


À l'échelle nationale, les 100 entreprises de 
vente en gros les plus importantes (58 sous con- 
trôle canadien et 42 sous contrôle étranger) com- 
ptaient pour 48% du volume total des affaires, ou 
$48.8 milliards. Ces entreprises ont enregistré 
respectivement plus de 36% et 69% du volume total 
des affaires de toutes les entreprises sous con- 
trôle canadien et étranger. 


A l'échelle régionale, les entreprises sous 
contrôle américain et les autres entreprises sous 
contréle étranger ont enregistré respectivement 
37% et 33% de leur volume des affaires en Ontario 
comparativement à 29% pour les entreprises sous 
contrôle canadien. C'est dans les provinces de 
l'Ouest que les entreprises sous contrôle cana- 
dien ont enregistré la part la plus importante 
(37%) de leur volume total des affaires. 


Les moyennes pondérées des quatre entreprises 
les plus importantes en termes de volume de con- 
centration des affaires révélent que c'est en 
Ontario que ce niveau était le plus bas, avec 
35%, ensuite le Québec, avec 38%. Ce niveau 
dépassait 41% dans toutes les autres provinces. 


L'Alberta était la seule province ot il n'y 
avait aucune entreprise sous contrôle canadien 
parmi les quatre entreprises de vente en gros les 
plus importantes. 


Secteur du commerce de détail 


Les entreprises sous contrôle étranger comp- 
taient pour 13% ($10.3 milliards) du volume total 
des ventes au détail enregistré au Canada en 1979 
($77.0 milliards). Les entreprises sous contrôle 
américain comptaient pour 85% du volume total des 
ventes au détail ($10.3 milliards) des entre- 
prises sous contrôle étranger. 


Les ventes des magasins à succursales et des 
grands magasins représentaient 94% de toutes les 
ventes des entreprises sous contrôle étranger, 
comparativement à 34% seulement pour celles des 
entreprises sous contrôle canadien. 


Nationally, the leading 100 retailing 
enterprises (73 Canadian and 27 foreign con- 
trolled) accounted for 39% or $29.9 billion 
of all retail sales. These Canadian and 
foreign controlled firms represented more 
than 30% and 95% of their respective sales. 


Regionally, Canadian controlled firms' 
distribution of total retail sales was con- 
centrated in Quebec and Ontario with 63%, 
while only 29% was in the western provinces. 
United States' controlled firms had a signi- 
ficant 47% of their retail sales located in 
the western provinces, while Quebec and 
Ontario accounted for 14% and 31% respecti- 
vely. 


Quebec had the lowest four-firm concen- 
tration level as measured by the average 
share of the top four firms over the 28 dif- 
ferent kinds of business. This amounted to 
27% compared to the remaining provinces 
whose average levels exceeded 38%. 


At the metropolitan level, the top eight 
firms in Toronto accounted for 88% of the 
retail sales for combination stores, while 
in Montréal they accounted for only 59%. 
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À l'échelle nationale, les 100 entreprises de 
vente au détail les plus importantes (73 sous 
contrôle canadien et 27 sous contrôle étranger) 
comptaient pour 39% du volume des ventes, soit 
$29.9 milliards. Les ventes de ces entreprises 
sous contrôle canadien et étranger représentaient 
respectivement plus de 30% et 95% de toutes les 
ventes des entreprises sous contrôle canadien et 
étranger. 


À l'échelle régionale, les entreprises sous 
contrôle canadien ont réalisé 63% de leurs ventes 
au détail au Québec et en Ontario et seulement 
29% dans les provinces de l'Ouest, cependant que 
les entreprises sous contrôle américain réali- 
saient 47% de leurs ventes au détail dans les 
provinces de l'Ouest et respectivement 14% et 31% 
au Québec et en Ontario. 


C'est au Québec où la concentration, mesurée 
par la part moyenne des quatre entreprises les 
plus importantes par rapport aux 28 différents 
genres de commerce, était la plus faible. Cette 
concentration correspondait à 27% du volume des 
ventes au détail, comparativement à des moyennes 


dépassant 38% dans les autres provinces. 


Au niveau métropolitain, les huit entreprises 
les plus importantes de la région de Toronto 
comptaient pour 88% du volume des ventes au 
détail des épiceries-boucheries, comparativement 
à 59% seulement pour la région de Montréal. 


INTRODUCTION 


Over the past several years Statistics 
Canada has carried out various studies 
related to the importance and behaviour of 
the largest foreign and domestically con- 
trolled firms in Canada.(1) These studies 
were done with the view of developing an 
analytical micro-database, to provide a 
basis for better knowledge on the impact of 
both large firms and foreign investment in 
the Canadian economy. The present study on 
the wholesale and retail trade sectors has 
been undertaken with this overall objective 
in mind. 


The wholesale and retail trade sectors 
occupy a significant position in the economy 
as they are major steps by which manufac- 
turers channel their goods to the final con- 
sumer. "To most manufacturers, the whole- 
saling system...represents the primary 
market for the goods produced...and provide 
a constant flow of information about 
demand."(2) On the other hand, retailers are 
the final link in the distribution system 
and have "the power to influence signifi- 
cantly conduct and performance in the 
manufacturing sector...and can also influ- 
ence the consumer's decision to purchase 
certain types of consumer products". (3) 


In the last few years, the Canadian 
wholesale and retail trade sectors have 
undergone major structural changes. Changes 
in ownership such as the purchase of Zellers 
Ltd. and Simpsons Ltd. by The Bay and its 
subsequent takeover by the Thomson Organi- 
zation and the acquisition of M. Loeb Ltd. 
by Provigo have increased the size of some 
organizations. Other changes in ownership 
such as Tamblyn Ltd. being acquired by Boots 
Drugs Stores Ltd. of the United Kingdom and 
the Great Atlantic and Pacific Co. being 
acquired by the Tengelmann Group of Germany 
have caused changes in the distribution 
based on country of control. 


Several distinct characteristics of the 
two trade sectors can also be observed. Re- 
tail firms sell directly to consumers while 
wholesale firms sell to retailers; and to 


(1) For a list of publications see the end 
of this publication. 

(2) Beckman, T.N., Engle, N.H., Buzzell, 
R.D., Wholesaling, The Ronald Press 
Company, 1959, page 5. 

(3) Caves. R°E., Porter M.F,,45pence,. Astle. 
Scott, J.T., Competition in the Open 
Economy, Harvard University Press, 1980, 
pages 93 and 94. 


Statistique Canada a, au cours des derniéres 
années, effectué plusieurs enquétes sur l'impor- 
tance et le comportement des grandes entreprises 
Sous contrôle canadien et étranger au pays(1). 
Ces études avaient pour but de mettre au point 
une base de micro-données analytiques et de per- 
mettre de mieux saisir l'impact des grandes 
entreprises et des investissements étrangers au 
sein de l'économie canadienne. C'est dans ce con- 
texte qu'a été entreprise la présente étude sur 
les secteurs du commerce de gros et du commerce 
de détail. 


Ces deux secteurs occupent une place impor- 
tante au sein de l'économie puisque c'est princi- 
palement par leur entremise que les fabricants 
assurent la distribution de leurs produits aux 
consommateurs. Pour la plupart des fabricants, le 
réseau de vente en gros représente le principal 
marché de distribution de leurs produits et leur 
permet de rassembler constamment une foule de 
données sur la demande(2). Les détaillants 
forment, quant à eux, le dernier maillon du 
réseau de distribution et ont la possibilité 
d'influer de façon majeure sur la conduite et le 
comportement du secteur de la fabrication. Il 
leur est également possible d'amener le consomma- 
teur à acheter certains types de biens de consom- 
mation(3). 


Au cours des dernières années, les secteurs du 
commerce de gros et du commerce de détail au 
Canada ont subi des changements structurels 
majeurs. Des changements de propriété tels que 
l'achat de Zellers et Simpsons par La Baie et 
leur prise en charge ultérieure par l'organi- 
sation Thomson, de même que l'achat de M. Loeb 
par Provigo, ont accru la taille de certaines 
organisations. D'autres changements de propriété 
tels que l'acquisition de Tamblyn par Boots Drugs 
Stores du Royaume-Uni et l'achat de Great Atlan- 
tic et Pacific Co. par le groupe allemand Tengel- 
mann ont amené des modifications au niveau de la 
distribution selon le pays de contrôle. 


Les secteurs du commerce de gros et du com- 
merce de détail possèdent également un certain 
nombre de caractéristiques particulières. Les en- 
treprises de vente au détail vendent directement 


(1) Se reporter à la dernière page de cette pu- 
blication pour une liste des publications. 

(2) T.N. Beckman, N.H. Engle et R.D. Buzzell, 
Wholesaling, The Ronald Press Company, 1959, 
page 5. 

(3) RE." Caves, Ms. Porter, A.M. Spence et J.T. 
Scott, Competition in the Open Economy, Har- 
vard University Press, 1980, pages 93 et 94. 


"industrial, commercial and institutional 
users".(4) Some wholesale industries are 1n- 
ternational in character. In farm products, 
where grain merchants are a major component 
the export market represents the main outlet 
for the products of these firms. Further- 
more, wholesale firms mainly involved in the 
export market very often locate their busi- 
ness operations near their shipping points, 
thereby increasing the wholesale activities 
for certain provinces. In other cases (e.g., 
petroleum products, coal and coke industry), 
wholesale firms are regional in that they 
locate themselves near their principal con- 
sumer market, so as to minimize distribution 


cost. Many of the firms which have been 
classified to the manufacturing sector by 
Statistics Canada, especially those under 


foreign control, carry in addition to their 
primary manufacturing activity, a "substan- 
tial volume of wholesaling as a secondary 
activity™.(5) 


In the retail sector, the product mix 
sold within certain trade groups(6) may also 
differ among provinces, for example, general 
stores in the western provinces are known to 
contain a higher proportion of food products 
compared to those located in the eastern 
provinces. In other instances in the West, a 
food department has been integrated into 
department stores. In Quebec, retail sales 
by independent food stores also include the 
sale of beer and wine. Furthermore, certain 
trade groups such as service stations, hard- 
ware stores and pharmacies operate partially 
under franchise agreements(7) while other 
trade groups such as combination stores con- 
tain some voluntary chains.(8) 


(4) Beckman, PeNe ep ENOL SN tas mlizze ld. 
R.D., Wholesaling, The Ronald Press 


Company, 1959, page 5. 

For detailed information on the value 
and distribution of such wholesaling ac- 
tivity see Merchandising Business Sur- 
vey - Wholesale Merchants, 1979 (Cata- 
logue 63-601) Text Table II, page 7. 


(5) 


For detailed definition of trade groups, 
see Methodology. 

Franchising is a system of distribution 
in which one enterprise grants to ano- 
ther a right or privilege to merchandise 
a product or service. 

Voluntary chains are defined as a group 
of independent businesses brought toge- 
ther on a horizontal basis for the pur- 
pose of benefiting from a common name 
and bulk purchasing. 


() 


(8) 
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au consommateur, contrairement aux entreprises de 
vente en gros qui vendent aux détaillants, aux 
sociétés industrielles, aux commerces et aux ins- 
titutions(4). Certaines entreprises de vente en 
gros sont d'envergure internationale. Les marchés 
d'exportation représentent pour les producteurs 
agricoles, vis-à-vis desquels les grossistes en 
grain jouent un rôle majeur, le principal débou- 
ché. Les entreprises de commerce en gros surtout 
orientées vers les marchés d'exportation effec- 
tuent, en outre, très souvent leurs opérations 
commerciales à proximité de leurs points d'expé- 
dition, ce qui contribue à accroître le volume 
des activités en matière de commerce de gros dans 
certaines provinces. D'autres entreprises de com- 
merce de gros, les dérivés du pétrole, le charbon 
et le coke par exemple, sont à caractère régio- 
nal, c'est-à-dire, qu'elles ont tendance à s'im- 
planter à proximité de leurs principaux marchés 
de consommation de manière à minimiser leurs 
coûts de distribution. Pour bon nombre d'entre- 
prises qui sont classées par Statistique Canada 
dans le secteur de la fabrication, notamment 
celles sous contrôle étranger, le commerce de 
gros représente, à titre d'activité secondaire et 
parallèlement à leur activité première qui est la 
fabrication, une part importante des activi- 
tés(5). 


Dans le cas du secteur de 
la gamme des produits vendus 
groupes commerciaux(6) peut 
d'une province à l'autre. Le magasin général, par 
exemple, dans les provinces de l'Ouest offre un 
pourcentage plus important de produits alimen- 
taires que celui qui serait situé dans une des 
provinces de l'Est. Dans l'Ouest toujours, les 
grands magasins ont eu tendance à inclure des 
rayons alimentaires. Au Québec, les magasins in- 
dépendants de vente au détail d'aliments vendent 
aussi de la bière et du vin. À signaler également 
que certains groupes commerciaux tels que les 
stations services, les quincailleries et les 
pharmacies fonctionnent en partie en vertu d'ac- 
cords de franchise(7), tandis que d'autres tels 
que les épiceries-boucheries intègrent, sur une 
base volontaire, un certain nombre de succur- 
sales(8). 


(4) T.N. Beckman, N.H. Engle, et. ,R.D. Buzzie, 
Wholesaling, The Ronald Press Company, 1959, 


la vente au détail, 
au sein de certains 
également différer 


page 5. 

(5) Pour des renseignements détaillés sur la 
valeur et la répartition des activités de 
commerce de gros, voir Enquête sur les 
établissements de commerce - Grossistes, 
1979, n°9 65-601 au catalogue, tableau 
explicatif II, page 7. 

(6) Pour une définition détaillée des groupes 
commerciaux, voir la Méthodologie. 

(7) Par concession, il faut entendre un réseau de 
distribution dans lequel une entreprise 
accorde à une autre le droit ou le privilège 
de vendre un produit ou un service. 

(8) Par chaine volontaire on entend une chaine 


horizontale d'entreprises indépendantes qui 
se reunissent afin de bénéficier d'un nom 
commun et d'achats en vrac. 


The literature in the field of industrial 
organization has acknowledged for many years 
that "the most important structural factor 
which affects economic performance in terms 
of efficiency, profit margins and ultimately 
price and inflation is considered to be eco- 
nomic concentration".(9) 


Several caveats must be considered when 
analysing the concentration data. The rela- 
tive importance of the top four and the top 
eight firms for individual wholesale indus- 
try and retail trade groups by national, 
provincial or metropolitan area represents 
too large a geographic area to define actual 
local competition. On this account, the con- 
centration measures in this study will tend 
to provide proxy estimates for local whole- 
Sale and retail markets. In addition, the 
different population sizes, i.e., provinces 
and metropolitan areas which affect conse- 
quently the number of retailers must also be 
considered when comparing concentration 
levels for the retail and wholesale trade 
sectors respectively. 


In analysing concentration, as well as 
foreign control, an enterprise approach has 
been employed, linking together as one firm 
all commonly controlled firms on the basis 
of the voting rights attached to company 
stock ownership. However, in the retail sec- 
tor, if a broader definition of control was 
adopted to include franchised and voluntary 
trading groups, concentration levels would 
be higher. 


In this study, the wider geographic mar- 
kets and narrower enterprise definitions 
utilized create downward biases on the con- 
centration estimates presented. This could 
be offset to some extent by the exclusion of 
inter-industry or inter-trade group compe- 
tition which actually exists in each of the 
trade sectors. In retail trade, department 
and general merchandise stores compete with 
specialized clothing, furniture, appliance 
and shoe stores, etc. Similar inter-industry 
competition is also present in wholesale. In 
other words, if a narrower geographic market 
and a broader enterprise definition were 
utilized, concentration estimates would tend 
to increase. However, the inclusion of 
inter-industry or inter-trade group competi- 
tion would tend to lower the concentration 


(9) See for example, Mallen, B. "The Levels, 
Causes and Effects of Economic 
Concentration in the Canadian Retail 
Food Trade", Reference Paper No. 6, Food 
Prices Review Board, Queens' Printer, 
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La documentation touchant l'organisation 
industrielle a établi depuis bon nombre d'années 
que le facteur structurel le plus important 
influant sur le rendement économique en terme 
d'efficacité, de marge bénéficiaire et, finale- 
ment, de prix et d'inflation, est la concentra- 
tion économique(9). 


Il faut se montrer prudent lorsque l'on ana- 
lyse les données sur la concentration. L'impor- 
tance relative des quatre et huit entreprises les 
plus importantes de chacune des branches du com- 
merce en gros et des groupes de commerce au 
détail à l'échelle du pays, de la province ou 
d'une région métropolitaine représente un secteur 
géographique trop vaste pour que l'on puisse 
définir vraiment la concurrence au niveau local. 
Les calculs relatifs à la concentration, dont la 
présente étude fait mention, auront donc tendance 
à établir des évaluations de remplacement pour 
les marchés locaux de gros et de détail. Il faut 
également tenir compte des différentes tailles de 
population, c'est-à-dire des provinces et des 
régions métropolitaines qui peuvent influer par 
conséquent sur le nombre de détaillants lorsque 
l'on compare les niveaux de concentration respec- 
tifs des secteurs du commerce de gros et du com- 
merce de détail. 


En ce qui concerne l'analyse de la concentra- 
tion et du contrôle étranger, on a retenu l'ap- 
proche entreprise, qui réunit dans une seule 
entreprise toutes les firmes sous contrôle commun 
sur la base du droit de vote afférent aux actions 
du capital-actions d'une société. Si, en ce qui 
concerne le secteur de la vente au détail, une 
définition plus large du contrôle était adoptée 
afin d'inclure les chaînes de concession et les 
chaînes volontaires, les niveaux de concentration 
seraient plus élevés. 


Les calculs touchant la concentration mention- 
nés dans la présente étude se traduisent par des 
biais à la baisse en raison des marchés géogra- 
phiques plus larges et des définitions plus 
étroites de l'entreprise utilisée, ce qui pour- 
rait, dans une certaine mesure, être compensé par 
l'exclusion de la concurrence entre branches 
d'activité ou entre commerces qui existe actuel- 
lement dans chacun des secteurs en cause. Dans le 
secteur de la vente au détail par exemple, la 
concurrence est vive entre les grands magasins et 
les magasins généraux et ce qu'on appelle les 
boutiques spécialisées de vêtements, de meubles, 
d'appareils électriques, de chaussures, etc. La 
concurrence est aussi vive entre les branches 
d'activité au sein du commerce de gros. En d'au- 
tres mots, si on avait utilisé des marchés géo- 
graphiques plus restreints et une définition de 


(9) Voir par exemple "Niveaux, causes et effets 
de la concentration économique au sein du 
commerce de vente d'aliments en détail au 
Canada", B. Mallen, document de travail n° 6, 
Office d'examen des prix des aliments, Impri- 
meur de la Reine, 1976. 


estimates. Another caveat is the emergence 
and growing number and size of wholesale 
buying groups, particularly in the food 
industry. The impact of this on competition 
is unclear and as a result these groups have 
been ignored in this study. 


The present data is the best at this time 
to measure concentration in the Canadian 
wholesale and retail(10) trade sectors. Im- 
provements in the data can be expected when 
detailed subprovincial data can be obtained 
for the wholesale sector and for independent 
stores as is now available for retail chain 
stores.(11) This will be particularly useful 
as more information on product mix, types of 
franchise and voluntary agreements become 
available. 


(10) Work is currently underway to get finer 
geographical detail and to obtain fran- 
chise and voluntary group information 
which will be incorporated in future 
extensions to the present study when 
they become available. 

(11) See Retail Chain and Department Stores 

(Catalogue 63-210, Annual) Statistics 

Canada. 


Ane 


l'entreprise plus large, les chiffres relatifs a 
la concentration auraient eu tendance à être 
supérieurs. L'inclusion, toutefois, de la concur- 
rence entre branches d'activité ou entre com- 
merces aurait eu tendance à donner en matière de 
concentration des chiffres inférieurs. Entre 
autres facteurs dont il faut tenir compte, il 
faut mentionner l'apparition et le nombre, de 
méme que la taille toujours plus grande, des 
chaînes d'achats en gros, notamment dans le sec- 
teur alimentaire. Comme l'impact de ce facteur 
sur la concurrence est difficilement mesurable, 
la présente étude n'a pas tenu compte de ces 
chaînes. 


Les données actuelles constituent le meilleur 
outil dont on dispose actuellement pour calculer 
la concentration au sein des secteurs du commerce 
de gros et du commerce de détail au Canada(10). 
Des améliorations pourront leur être apportées 
lorsqu'on disposera de données infraprovinciales 
détaillées sur le secteur de la vente en gros et 
sur les magasins indépendants du même type que 
celles qui existent sur les chaînes de magasins 
au détail(11). Ces données seront particulière- 
ment utiles au fur et à mesure que l'on disposera 
de plus de renseignements sur les gammes de pro- 
duits, les types de concessions et les accords 
volontaires. 


(10) On travaille actuellement à perfectionner le 
niveau de détail géographique et à rassem- 
bler des renseignements sur des chaînes de 
franchise et volontaires qui, une fois dis- 


ponibles, seront intégrés aux additions 
éventuellement apportées à la présente 
étude. 


(11) Voir la publication annuelle de Statistique 
Canada intitulée Magasins de détail à suc- 
cursales et les grands magasins (n° 63-210 


au catalogue). 


ANALYSIS 


This portion of the report will examine 
the wholesale and retail trade sectors in 
Parts A and B respectively. The first sec- 
tion in each part covers country of control 
for various types of organizations (retail 
trade sector only), Standard Industrial 
Classification (SIC) or kinds of business 
(K.0.B.) and provinces. The second section 
presents enterprise concentration of the top 
four and top eight firms by SIC or trade 
groups for each of the provinces. 


The latter section examines the impor- 
tance of the overall 100 leading wholesaling 
and 100 leading retailing enterprises as 
well as a more detailed analysis of the 
leading 100 Canadian and 100 foreign con- 
trolled enterprises. For the retail sector, 
additional tabulations for four major metro- 
politan areas by country of control and 
enterprise concentration are also available. 


For the wholesale sector a third section 
examines gross and net margins by industry 
for both country of control and the leading 
firms. 


Part A - Wholesale Trade Sector 


Section 1. Wholesale Trade by Country of 
Control 


United States and other foreign control- 
led enterprises represented in an almost 
equal share more than one third of the Cana- 
dian wholesaling activity an 1979. The 
petroleum products, coal and coke industry 
was more than three quarters dominated by 
foreign’ controlled’ firms eihis, Sindustry 
accounted for almost one third of foreign 
firms total volume of trade. 


Nationally, the breakdown of wholesale 
trade by domestic and foreign control 
reveals that foreign controlled enterprises 
accounted for $36.1 billion of wholesale's 
volume of trade or 35% of the total $102.5 
billion (Table 1). 


At the industry level, foreign controlled 
firms were found to account for more than 
50% of the volume of trade in only two in- 
dustries petroleum products, coal and coke 
and metal and metal products. The highest 
percentage of foreign controlled firms was 
in petroleum products, coal and coke with 
75% ($10.9 billion) of the total volume of 
trade of $14.6 billion. Furthermore, two in- 
dustries, petroleum products, coal and coke 


ANALYSE 


On étudie ici aux parties A et B les secteurs 
respectifs du commerce de gros et de détail. La 
première section de chacune des parties couvre le 
pays de contrôle pour différents types d'organi- 
sations (secteur du commerce de détail seule- 
ment), la Classification des activités économi- 
ques (CAË) ou les genres de commerce (GDC) et les 
provinces. La deuxième section traite de la con- 
centration au niveau des quatre et huit entre- 
prises les plus importantes par groupes CAE ou 
commerciaux pour chacune des provinces. 


Cette dernière section examine l'importance 
des 100 entreprises de gros et des 100 entre- 
prises de détail les plus importantes et analyse 
plus en détail les 100 entreprises sous contrôle 
canadien et les 100 entreprises sous contrôle 
étranger les plus importantes. Elle inclut, en ce 
qui regarde le secteur de la vente au détail, un 
certain nombre de tableaux additionnels traitant 
de quatre grandes régions métropolitaines par 
pays de contrôle et de la concentration des 
entreprises. 


Dans le cas du secteur de la vente en gros, 
une troisième section est consacrée à l'étude des 
marges bénéficiaires brutes et nettes par branche 
d'activité pour aussi bien par pays de contrôle 
que pour les entreprises les plus importantes. 


Partie A - Secteur du commerce de gros 


Section 1. Commerce de gros par pays de contréle 


Les entreprises sous contrôle américain et 
autres entreprises sous contréle étranger comp- 
taient également pour plus du tiers du commerce 
de gros au Canada en 1979. Les entreprises sous 
contrôle étranger contrôlaient plus de 75% du 
commerce de gros dans la branche des dérivés du 
pétrole, du charbon et du coke, qui comptait pour 
presque le tiers du volume total des affaires des 
entreprises sous contrôle étranger. 


À l'échelle nationale, la ventilation du com- 
merce de gros selon le contrôle canadien et 
étranger indique que les entreprises sous con- 
trôle étranger comptaient pour $36.1 milliards, 
ou 35%, du volume total des affaires, qui attei- 
gnait $102.5 milliards (voir tableau 1). 


Au niveau de la branche d'activité, les entre- 
prises sous contrôle étranger comptaient pour 
plus de 20% du volume des affaires uniquement 
dans les deux branches des dérivés du pétrole, du 
charbon et du coke et des métaux et produits 
métalliques. C'est au sein de la branche des 
dérivés du pétrole, du charbon et du coke que 
l'on observait le pourcentage le plus élevé d'en- 
treprises sous contrôle étranger, avec 75% ($10.9 
milliards) pour un volume total des affaires de 


and machinery and equipment, n°65.) 
accounted for 44% of all volume of trade by 
United States controlled enterprises. The 
petroleum products, coal and coke, motor 
vehicles and accessories, and metals and 
metal products represented 53% of all volume 
of trade by other foreign controlled enter- 
prises. Of the leading industries, Canadian 
controlled firms were most prominent in both 
food products and machinery and equipment, 
n.e.s., with 84% and 68% respectively of all 
volume of trade. 


The most significant observation on the 
provincial distribution of the volume of 
trade by country of control is that foreign 
controlled enterprises in Ontario accounted 
for more than 39% of the sales or $12.7 bil- 
lion (Table 2 and Chart 1). In fact, almost 
one third of foreign controlled firms were 
located in Ontario. However, this percentage 
was heavily influenced by the volume of 
trade by foreign firms in the petroleum pro- 
ducts, coal and coke industry and machinery 
and equipment, n.e.s., industry in Ontario. 
United States enterprises had 37% and 44% of 
its total volume of trade in Ontario and in 
the western provinces(12) respectively. The 
volume of trade by other foreign controlled 
firms were 33% and 37% in Ontario and Quebec 
respectivey. In contrast, Canadian control- 
led enterprises’ largest distribution of its 
volume of trade was in the West with 37% and 
this probably reflects the presence of the 
large wheat co-operatives and Canadian Wheat 
Board. 


Section 2. Enterprise Concentration in 
Wholesaling 
Among the leading wholesale industries 


the lowest and highest levels of concentra- 
tion among the top eight firms were to be 
found in the machinery and equipment indus- 
try and the petroleum products, coal and 
coke industry respectively. Provincially, 
Ontario reported the lowest average level of 
four-firm concentration. Lastly, foreign 
firms were large in size and found among the 
leading enterprises. 


The relative importance of the leading 
firms at the SIC level for Canada (Table 3) 
showed that the lowest level of concentra- 
tion among the more significant industries 
was in the machinery and equipment industry 


(12) Includes Manitoba, Saskatchewan, 
Alberta and British Columbia. 
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$14.6 milliards. Deux branches d'activité, les 
dérivés du pétrole, du charbon et du coke et les 
machines et l'équipement, n.c.a., comptaient pour 
44% du volume total des affaires des entreprises 
sous contrôle américain. Les dérivés du pétrole, 
du charbon et du coke, les véhicules automobiles 
et les pièces, de même que les métaux et produits 
métalliques comptaient pour 53% du volume total 
des affaires des autres entreprises sous contrôle 
étranger. Parmi les principales branches d'acti- 
vité, les entreprises sous contrôle canadien do- 
minaient principalement dans celles des aliments 
et de la machinerie et de l'équipement, n.c.a., 
avec respectivement 84% et 68% du volume total 
des affaires. 


Il faut surtout noter, au chapitre de la ré- 
partition provinciale du volume des affaires par 
pays de contrôle, que les entreprises ontariennes 
sous contrôle étranger comptaient pour plus de 
39% de ce volume, ou $12.7 milliards (voir ta- 
bleau 2 et graphique 1). En fait, près du tiers 
de toutes les entreprises sous contrôle étranger 
étaient situées en Ontario. Ce pourcentage était, 
cependant, en grande partie attribuable au volume 
des affaires des entreprises ontariennes sous 
contrôle étranger dans les branches des dérivés 
du pétrole, du charbon et du coke et de la machi- 
nerie et de l'équipement, n.c.a. Les entreprises 
sous contrôle américain comptaient respectivement 
pour 37% et 44% du volume des affaires en Ontario 
et les provinces de l'Ouest(12). Les autres en- 
treprises sous contrôle étranger comptaient res- 
pectivement pour 33% et 37% du commerce de gros 
en Ontario et au Québec. À l'opposé, les entre- 
prises sous contrôle canadien ont enregistré dans 
l'Ouest la plus grande partie (37%) du volume de 
leur commerce de gros, ce qui traduit probable- 
ment la présence dans cette région de grandes 
coopératives céréaliéres et de la Commission 
canadienne du blé. 


section 2. Concentration au sein des entreprises 
de commerce de gros 


_ C'est parmi les huit entreprises les plus 
importantes des branches de la machinerie et de 
l'équipement et des dérivés du pétrole, du char- 
bon et du coke que l'on a observé respectivement 
les niveaux les plus faibles et les plus élevés 
de concentration. À l'échelle provinciale, c'est 
en Ontario où l'on a enregistré le niveau moyen 
le plus faible de concentration exercé par les 
quatre entreprises les plus importantes. À souli- 
gner enfin que les entreprises sous contrôle 


étranger étaient de grande taille et parmi les 
plus importantes. 


_ L'importance relative des entreprises les plus 
importantes au niveau de la CAE au Canada (voir 
tableau 3) révéle que c'était dans la branche de 
la machinerie et de l'équipement, dont les huit 
entreprises les importantes comptaient pour 13% 


(12) #4 compris le Manitoba, la Saskatchewan, 
l'Alberta et la Colombie-Britannique. 


with the top eight firms accounting for 13% 
of the volume of trade. In contrast, the 
petroleum products, coal and coke industry 
had the highest level of concentration with 
the top eight firms representing 76% of the 
volume of trade. 


Overall, in terms of numbers of leading 
firms, seven industries, accounting for 45% 
of the volume of trade, had less than four 
Canadian controlled enterprises among the 
top eight enterprises. More specifically, in 
the petroleum products, coal and coke 
industry, only one Canadian controlled firm 
was found among the top eight enterprises. 
However, the acquisition of Petrofina Canada 
and British Petroleum Oil Ltd. by Petro- 
Canada since 1979 would certainly bring a 
new dimension to this industry insofar as 
concentration data and firm ranking are con- 
cerned: 


Most of the observation made at the na- 
tional level on the relative importance of 
the leading firms at the SIC level are also 
applicable in Ontario (Table 4 and Chart 2). 
In addition, Alberta was the only province 
where overall, no Canadian controlled firms 
were among the top four firms. The provinces 
of Quebec and British Columbia in the lumber 
and building materials industry, contrast 
each other with the lowest and highest level 
of concentration among the top eight enter- 
prises with 18% and 46% respectively. 


The weighted averages of the top four 
firms volume of trade concentration over 19 
SIC's by province (Chart 2) reveals that 
Ontario had the lowest levels with 35% fol- 
lowed by Quebec with 38% and all the remain- 
ing provinces exceeding 41%. 


The leading 100 wholesale trade enter- 
prises (58 Canadian and 42 foreign control- 
led) were found to account in an equal share 
for almost half of the total volume of trade 
(Table 5). The top 25 firms (11 Canadian and 
14 foreign controlled) accounted for close 
to one third of the total volume of trade. 
Those 14 foreign controlled firms represent- 
ed 49% of the volume of trade made by all 
foreign firms. 


In a more detailed analysis of the lead- 
ing 100 enterprises for each of the Canadian 
and foreign controlled segments (Table 6) 
the top 25 Canadian and top 25 foreign 
controlled enterprises are shown to account 
for 28% and 61% of their respective volume 
of trade. The combination of the top 100 
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du volume total des affaires, que le taux de con- 
centration était le plus faible et que c'était 
dans celle des dérivés du pétrole, du charbon et 
du coke, dont les huit entreprises les plus 
importantes comptaient pour 76% du volume total 
des affaires, que ce taux était le plus élevé. 


Au total, sept branches d'activité, auxquelles 
45% du volume des affaires étaient attribuables, 
comptaient moins de quatre entreprises sous con- 


trôle canadien parmi les huit entreprises les 
plus importantes. Plus précisément, on ne comp- 
tait qu'une entreprise sous contrôle canadien 


parmi les huit entreprises les plus importantes 
de la branche des dérivés du pétrole, du charbon 
et du coke. Cependant, l'achat de Petrofina 
Canada et de British Petroleum Oil par Petro- 
Canada depuis 1979 devrait certainement modifier 
la situation de cette branche d'activité au 
niveau des données sur la concentration et du 
rang occupé par les entreprises sous contrôle 
canadien. 


La majorité des remarques formulées au niveau 
national quant à l'importance relative des entre- 
prises les plus importantes au sein des branches 
d'activité énumérées dans la CAË s'appliquent 
également à l'Ontario (voir tableau 4 et gra- 
phique 2). De plus, l'Alberta était la seule pro- 
vince où, au total, il ne se trouvait aucune en- 
treprise sous contrôle canadien parmi les quatre 
entreprises les plus importantes. Il faut souli- 
gner par ailleurs le contraste entre le Québec et 
la Colombie-Britannique au niveau de l'industrie 
du bois d'oeuvre et des matériaux de construc- 
tion, où l'on observait respectivement le niveau 
le plus faible (18%) et le plus élevé (46%) de 
concentration. 


Les moyennes pondérées de concentration pour 
les quatre entreprises les plus importantes au 
niveau du volume des affaires pour 19 branches 
d'activité énumérées dans la CAË par province 
(voir graphique 2) indiquent que c'est en Ontario 
où la concentration était la plus faible, avec 
35%, suivi du Québec avec 38%, et que cette con- 
centration dépassait 41% dans toutes les autres 
provinces. 


Les 100 entreprises de commerce de gros les 
plus importantes (58 sous contréle canadien et 42 
sous contrôle étranger) comptaient à part égale 
pour presque la moitié du volume total des 
affaires (voir tableau 5), cependant que les 25 
entreprises les plus importantes (11 sous con- 
trôle canadien et 14 sous contrôle étranger) com- 
ptaient pour près du tiers de ce volume. Ces 14 
entreprises étrangères ont représenté 49% du 
volume des affaires réalisé par toutes les entre- 
prises sous contrôle étranger. 


Le tableau 6, qui analyse plus en détail les 
100 entreprises les plus importantes pour chacun 
des segments sous contrôle canadien et étranger, 
révèle que les 25 entreprises canadiennes et les 


25 entreprises étrangères les plus importantes 
comptaient respectivement pour 28% et 61% du 
volume des affaires. Les 100 entreprises 


Canadian and top 100 foreign controlled 
enterprises represent a total of 55% of! all 
the volume of trade. 


Section 3. Gross and Net Margins 

The main observation on wholesale mer- 
chants gross and net margins(13) is that no 
significant pattern emerges between the 
Canadian and foreign components or between 
the top four firms and remaining firms in 
the industry (Text Table I). In the petro- 
leum products, coal and coke industry, Cana- 
dian controlled firms' gross margins were 
greater than foreign controlled firms but 
this reversed itself for net margins. In ex- 
amining substantial differences (more than 2 
percentage points) of gross margin between 
the Canadian and foreign components, Cana- 
dian controlled firms had higher gross 
margins in eight industries. Canadian con- 
trolled firms had lower margins in only one 
industry - the drugs and toilet prepara- 
tions. Between the top four firms and total 
industry component, the top four firms were 
higher in three industries, equal in 13 
industries and lower in three industries. 


Part B - Retail Trade Sector 


Section 1. 
trol 


Retail Trade by Country of Con- 


Foreign controlled enterprises represent- 
ed a small proportion of the Canadian re- 
tailing activity. These foreign controlled 
firms, mostly American, were of the chain 
and department store type of organization; a 
large percentage of their retail sales were 
concentrated in two kinds of business 
groups, the food group and the general 
merchandise group. At the provincial level, 
United States controlled firms had a 
significant proportion of their sales in the 


(13) Margins derived for this text table 
used establishment based data. Gross 
margin is defined as the difference 
between total sales and cost of goods 
sold, expressed as a percentage of 
total sales. Net margin is defined as 
the difference between total sales and 
the sum of cost of goods sold and 
expenses, expressed as a percentage of 
total sales. 
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canadiennes les plus importantes plus les 100 
entreprises étrangères les plus importantes 
contrôlaient 55% de tout le volume des affaires. 


Section 3. Marges bénéficiaires brutes et nettes 

Il faut surtout noter, à la lumière des marges 
bénéficiaires brutes et nettes(13) des gros- 
sistes, qu'il n'existe aucune relation évidente 
entre les composantes canadienne et étrangère ou 
entre les quatre entreprises les plus importantes 
et les autres entreprises d'une branche d'acti- 
vité donnée (voir tableau explicatif I). Au sein 
de la branche des dérivés du pétrole, du charbon 
et du coke, les marges bénéficiaires brutes des 
entreprises sous contrôle canadien étaient supé- 
rieures à celles des entreprises sous contrôle 
étranger, mais leurs marges nettes inférieures. 
Si l'on ne considère que les écarts substantiels 
(plus de 2 points) des marges brutes entre les 
composantes canadienne et étrangère, on constate 
que les entreprises sous contrôle canadien ont 
enregistré des marges brutes supérieures à celles 
des entreprises sous contrôle étranger dans huit 
branches d'activité. Il n'y avait qu'une seule 
branche d'activité, les produits pharmaceutiques 
et les articles de toilette, où les entreprises 
sous contrôle canadien enregistraient des marges 
moins élevées que celles sous contrôle étranger. 
Si l'on compare les quatre entreprises les plus 
importantes d'une branche d'activité et l'ensem- 
ble de la branche elle-même, on constate que les 
marges des quatre entreprises les plus impor- 
tantes étaient supérieures dans trois branches 
d'activité, égales dans 13 et plus faibles dans 
trois autres. 


Partie B - Secteur du commerce de détail 


Section 1. 
trôle 


Commerce de détail par pays de con- 


Les entreprises sous contrôle étranger ne con- 
trôlaient qu'une petite partie du commerce de 
détail au Canada. Ces entreprises sous contrôle 
étranger, majoritairement américaines, étaient 
des magasins à succursales et des grands maga- 
sins. Ces entreprises ont réalisé la majeure par- 
tie de leurs ventes au détail dans deux groupes 
de genre de commerce, les aliments et les mar- 
chandises en général. Au niveau de la répartition 
provinciale, les entreprises sous contrôle améri- 
cain ont réalisé une part importante de leurs 


(13) Le calcul des marges qui figurent dans ce 
tableau explicatif repose sur des données 
fondées sur l'établissement. Marge brute 
désigne l'écart entre le total des ventes et 
le coût des biens vendus et s'exprime en 
pourcentage des ventes totales. Marge nette 
définit l'écart entre le total des ventes et 
la somme des coûts des biens vendus et des 


dépenses et s'exprime en pourcentage des 
ventes totales. 
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TEXT TABLE I. Wholesale Merchants' Gross and Net Margin(1) by Domestic and Foreign Control, by Leading Firms and by Industry, Canada, 1979 


TABLEAU EXPLICATIF I. Marges bénéficiaires(1) brutes et nettes des grossistes, par pays de contrôle, par entreprises les plus importantes et par 
branches d'activité, Canada, 1979 


Distribution by domestic and foreign control Net margin by enterprises 

Répartition selon le pays de contrôle Marges bénéficiaires nettes par entre- 
prises 

Total Canada Foreign - Étrangère 


Standard Industrial Classification 
D CR a ee JAIN CR L2N." \ÆNSAR AL APR. 2. 


Classification des activités économiques Gross Net Gross Net Gross Net Top 4 Next 4 Remaining 
margin margin margin margin margin margin 
Marges Marges Marges Marges Marges Marges 4 première 4 suivantes Restant 
bénéfi- bénéfi- bénéfi- bénéfi- bénéfi- bénéfi- 
ciaires ciaires ciaires ciaires Claires Claires 
brutes nettes brutes nettes brutes nettes (1 - 4) (5 - 8) (9 +) 


per cent - pourcentage 


Farm products - Produits agricoles 8 3 8 3 8 - 3 4 2 2 


Petroleum products, coal and coke - Dérivés 
du pétrole, charbon et coke 22 7 30 6 19 8 8 4 10 


Paper and paper products - Papier et arti- 
cles en papier 19 5 26 6 7 2 3 4 6 


General merchandise - Marchandises en 


général 20 Ho 21 ob 20 O40 Jo woe 
Food - Produits alimentaires 11 3 12 3 8 1 2 3 3 
Tobacco products - Produits du tabac 12 6 12 6 14 3) 2 6 3 


Drugs and toilet preparations - Produits 
pharmaceutiques et articles de toilette 25 5 18 5 44 15) 6 - 6 


Apparel and dry goods - Vétements et arti- 
cles de mercerie 24 6 24 6 24 6 Z 7 a 


Household furniture and house furnishings - 
Meubles de maison et ameublement 26 6 25 6 21 6 4 5 6 


Motor vehicles and accessories - Véhicules 
à moteur et accessoires 28 7 51 8 22 5 10 7 6 


Electrical machinery, equipment and sup- 
plies - Machines, appareils et fourni- 
tures électriques 25 5 26 6 24 2 3 3 5 


Farm machinery, equipment and supplies - 
Machines et matériel agricoles 21 5) 22 10 17 5 10 - 1 9 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 
et équipements, n.c.a. 32 4 32 9 32 8 11 5 8 


Hardware, plumbing and heating equipment - 


Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 25 5 22 4 24 9 3 9 5 


Metals and metal products - Métaux et pro- 


duits métalliques 16 7 26 10 9) 4 5 10 8 
Lumber and building materials - Bois 

d'oeuvre et matériaux de construction 18 4 18 4 17 4 1 2 5 
Scrap and waste materials - Déchets et : 

matières de rebut 31 8 31 8 30 6 6 6 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 19 6 23 6 14 6 1 3 8 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 20 6 21 6 18 6 8 2 6 


1) Used the establishment concept. See Definitions. 
(1) Concept de 1'établissement. Voir les définitions. 


western provinces while Canadian and other 
foreign controlled firms had a large 
proportion of their retail sales located in 
Ontario and Quebec. 


The breakdown of retail trade by type of 
organization and by domestic and foreign 
control reveals that foreign controlled 
firms accounted for $10.3 billion in retail 
sales or 13% of total retail sales of $77.0 
billion (Table 7 and Chart 3)... Chain. stores 
and department stores represented 60% and 
33% respectively of all sales by foreign 
controlled firms. In addition, foreign con- 
trolled firms represented a significant 40% 
of the $8.5 billion retail sales made by de- 
partment stores. On the other hand, Canadian 


controlled enterprises had 66% of their 
sales made by independents and these ac- 
counted for 98% of all sales by indepen- 


dents. 


The kind of business group (Table 8),(14) 
food group; together with general merchan- 
dise group represented more than 70%(15) of 
the sales by foreign controlled enterprises 
while these categories accounted for less 
than 40%(16) of the sales by Canadian con- 
trolled firms. Based on unpublished data 
sources, it was found that foreign con- 
trolled firms in Quebec and Ontario account- 
ed for 37% and 45% respectively of depart- 
ment stores sales. At the finer 28 kind of 
business level, only in general merchandise 
and variety stores did foreign controlled 
enterprises represent more than 50% of the 
retail sales.(17) 


The provincial distribution of retail 
sales by domestic and foreign control illus- 
trates that United States controlled firms 
had 47% of their sales in the western prov- 
inces(18) and a further 45% in the combined 
provinces of Ontario and Quebec (Table 9 and 
Chart 4). Furthermore, of this 45%, United 
States controlled firms had a relatively low 
14% of their retail sales in the province of 
Quebec. On the other hand, the distribution 
of retail sales of Canadian controlled en- 
terprises was 63% in the combined provinces 
of Ontario and Quebec and 29% in the western 
provinces. Other foreign controlled firms 


(14) For reasons of confidentiality, the 28 
retail trade kinds of business were 
regrouped into six kinds of business 
groups. See Appendix C for composition 
of the trade categories. 


(15) For reasons of confidentiality, the 
actual percentage distribution cannot 
be shown. 

(16) Ibid. 

CIM 

(18) Includes Manitoba, Saskatchewan, 


Alberta and British Columbia. 
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ventes au détail dans les provinces de l'Ouest et 
les entreprises sous contrôle canadien et autres 
entreprises sous contrôle étranger, au Québec et 


en Ontario. 


La ventilation du commerce de détail selon le 
type d'organisation et le contrôle national et 
étranger révèle que les entreprises sous contrôle 
étranger comptaient pour 13% ($10.3 milliards) du 
volume total de $77 milliards des ventes au 
détail (tableau 7 et graphique 3), cependant que 
60% et 33% des ventes au détail des entreprises 
sous contrôle étranger étaient attribuables res- 
pectivement aux magasins à succursales et _aux 
grands magasins. Par ailleurs, les entreprises 
sous contrôle étranger ont réalisé 40% du volume 
total des ventes des grands magasins ($8.5 mil- 
liards). Par contre, les entreprises sous con- 
trôle canadien ont compté pour 66% des ventes des 
magasins indépendants et 98% du volume des ventes 
de ces derniers. 


D'après le tableau 8(14), plus de 70%(15) des 


ventes des entreprises sous contrôle étranger 
étaient attribuables au groupe des aliments et au 
groupe des marchandises en général. Ces deux 


catégories comptaient pour moins de 40%(16) des 
ventes des entreprises sous contrôle canadien. 
Certaines sources de données inédites révèlent 
que les grands magasins sous contrôle étranger 
avaient réalisé au Québec et en Ontario respecti- 
vement 37% et 45% du volume total des ventes. Si 
l'on pousse l'examen plus à fond, c'est-à-dire 
jusqu'au niveau des 28 genres de commerce, on 
constate que ce n'est que dans les magasins de 
marchandises diverses et les bazards que les en- 
treprises sous contrôle étranger comptaient pour 
plus de 50% du commerce de détail(17). 


La répartition provinciale du commerce de 
détail selon le contrôle national et étranger 
montre que les entreprises sous contrôle améri- 
cain avaient réalisé 47% de leurs ventes dans les 
provinces de l'Ouest(18) et 45% en Ontario et au 
Québec (voir tableau 9 et graphique 4). À souli- 
gner en outre que les entreprises sous contrôle 
américain n'avaient réalisé au Québec que 14% des 
45% susmentionnés. Le Québec et l'Ontario repré- 
sentaient par ailleurs 63% des ventes au détail 
des entreprises sous contrôle canadien et les 
provinces de l'Ouest, 29%. Les autres entreprises 
sous contrôle étranger ont réalisé la majeure 
partie de leurs ventes au détail (87%) au Québec 


(14) Pour des motifs de confidentialité, les 28 
genres de commerce de vente au détail ont 
été regroupés en six groupes de genre de 
commerce. Se reporter à l'annexe C pour la 
composition des catégories commerciales. 
Pour des motifs de confidentialité, la 
répartition en termes de pourcentage réel ne 
peut être dévoilée. 

Ibid. 

Ibid. 

compris le Manitoba, la Saskatchewan, 
l'Alberta et la Colombie-Britannique. 


had the bulk of their retail sales (87%) in 
Quebec and Ontario. In Quebec and Ontario, 
the most important provinces in terms of re- 
tail sales, Canadian controlled firms repre- 
sented 92% and 86% of all sales. Provincial- 
ly, United States controlled firms had their 
highest level of representation, in percent- 
age terms, in Manitoba, with 21% of the 
province's retail sales. The general pat- 
terns described above can also be observed 
at the metropolitan area level (Table 10 and 
Charit.n5:) 


Section 2. Enterprise Concentration in 
Retailing 
Overall, comparing average concentration 


levels between provinces and the four metro- 
politan areas over the 28 trade groups 
studied, the province of Quebec and the 
metropolitan area of Montréal had the lowest 
average levels of four-firm concentration. 
In Canada, at the individual kind of busi- 
ness level, department stores had the 
highest concentration level. Foreign firms 
tended to be large in size and found among 
the leading enterprises. 


In examining the relative importance of 
the leading firms at the kind of business 
level provincially (Table 12), the highest 
level of concentration was in department 
stores with the top four firms accounting 
for up to 97% of the sales in Saskatchewan. 
On the other hand, department stores in 
Quebec and Ontario had the relatively lowest 
(but still high in comparison to other kinds 
of business) absolute concentration levels 
of 77%. Conversely, motor vehicle dealers, 
the largest kind of business in terms of 
dollar sales, reported the lowest level of 
concentration among the provinces of Quebec, 
Ontario and Alberta with 5%, 4% and 10% res- 
pectively. As mentioned earlier, if a broad- 
er definition of control was extended to 
include the franchise agreements the concen- 
tration levels would be higher. 


In the categories of food and clothing 
stores, the province of Quebec, in general, 
had a much lower level of concentration com- 
pared to the other provinces. For example, 
in combination stores, the top four firms 
accounted for 48% of the sales, while in the 
other provinces, the top four firms all 
exceeded 57% of the sales with highs of 75% 
in Manitoba and 90% in the Territories. The 
low concentration levels for food stores in 
Quebec, reflect the large number of indepen- 
dent stores that exist in that province. 
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et en Ontario. Les entreprises sous contrôle 
canadien ont réalisé dans ces deux provinces, les 
plus importantes en ce qui regarde la vente au 
détail, respectivement 92% et 86% de toutes leurs 
ventes, Au niveau de la répartition provinciale, 
c'est au Manitoba où les entreprises sous con- 
trôle américain ont réalisé le pourcentage le 
plus élevé des ventes au détail (21%). On peut 
également observer les mêmes tendances générales 
décrites précédemment au niveau des régions 
métropolitaines (voir tableau 10 et graphique 5). 


Section 2. Concentration au sein des entreprises 
de vente au détail 


Dans l'ensemble, si l'on compare les niveaux 
moyens de concentration entre les provinces et 
les quatre régions métropolitaines par rapport 
aux 28 groupes de commerce étudiés, on constate 
que c'est au Québec et dans la région métropoli- 
taine de Montréal que les niveaux moyens de con- 
centration pour les quatre entreprises les plus 
importantes sont les plus faibles. À l'échelle 
nationale et au niveau de chacun des genres de 
commerce, c'est dans les grands magasins que l'on 
observe la concentration la plus élevée. Les en- 
treprises sous contrôle étranger avaient tendance 
à être de grande taille et parmi les entreprises 
les plus importantes. 


Si l'on s'arrête à l'importance relative des 
entreprises les plus importantes au niveau du 
genre de commerce par province (voir tableau 12), 
on observe que c'est dans les grands magasins que 
la concentration était la plus élevée; en Saskat- 
chewan, 97% du volume total des ventes est attri- 
buable aux quatre entreprises les plus impor- 
tantes. Par contre, c'est au Québec et en Ontario 
que le niveau de concentration attribuable aux 
grands magasins était relativement plus faible, 
quoique toujours élevé comparativement à d'autres 
genres de commerce (77%). À l'opposé, c'est au 
sein des concessionnaires d'automobiles, le genre 
de commerce le plus important en termes moné- 
taires, que l'on observe la concentration la plus 
faible. Cette concentration atteignait au Québec, 
en Ontario et en Alberta respectivement 5%, 4% et 
10%. Comme on l'a mentionné précédemment, les ni- 
veaux de concentration seraient supérieurs si la 
définition de contrôle était élargie de manière à 
inclure les contrats de concession. 


Le niveau de concentration dans les catégories 
des magasins d'aliments et de vêtements était au 
Québec, en général, beaucoup plus faible que dans 
les autres provinces. Les quatre entreprises les 
plus importantes au niveau des épiceries-bouche- 
ries, par exemple, comptaient pour 48% du volume 
des ventes comparativement à plus de 57% dans 
toutes les autres provinces, et à 75% et 90% au 
Manitoba et dans les Territoires. Le faible 
niveau de concentration observé au Québec au cha- 
pitre des magasins d'aliments traduit la présence 
dans cette province d'un grand nombre de magasins 
indépendants. 


The weighted averages of the Eon, four 
firms sales concentration by province (Chart 
6) illustrated that the lowest level of con- 
centration took place in Quebec with 271%, 
while in other provinces, concentration 
rates were 39%, or higher. 


The patterns observed for the provinces 
also apply to the four metropolitan areas 
(Table 13). In department stores, the con- 
centration level of the top four firms in 
each of the metropolitan areas exceed 83%. 
In combination stores, Winnipeg had a con- 
centration level of 92% for the top four 
firms and thus surpassed all other metropo- 
litan areas. At the lower end of the scale, 
Montréal's concentration level was only 56% 


for the top four firms for combination 
stores. 

The weighted averages of the top four 
firms sales concentration over 28 trade 


groups by metropolitan area (Chart 7) showed 
that Winnipeg had the highest level of con- 
centration with over 60% while Montréal was 
the lowest with 36%. 


In examining the leading 100 retail trade 
enterprises by domestic and foreign control, 
it can generally be seen that foreign firms 
tend to be large in size and among the lead- 
ing enterprises. This is quite understand- 
able since expansion into Canada is obvious- 
ly more likely to be undertaken by large 
foreign firms of the chain and department 
store category, rather than by the small 
foreign corner store independent type firms. 
The larger Canadian controlled firms appear 
to be less significant in terms of Canadian 
controlled retail sales as a result of the 
presence of smaller Canadian controlled 
firms which represent a sizeable proportion 
both in terms of numbers and sales. 


The leading 100 retail trade enterprises 
were found to account for 39% of the total 
retail sales (Table 14). The top 25 firms 
accounted for 31% of all retail sales while 
the remaining 75 firms added only about 8 
percentage points. Canadian and foreign con- 
trolled enterprises among the top 25 number- 
ed 20 and five respectively. However, the 
five foreign controlled firms accounted for 
almost one third of the sales made by the 
top 25 enterprises. 


The leading 100 enterprises for each of 
the Canadian and foreign controlled segments 
(Table 15) represented a total of 41% of 
total retail sales. 
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Les moyennes pondérées des niveaux de concen- 
tration des ventes des quatre entreprises les 
plus importantes par province (voir graphique 6) 
révèlent que c'était au Québec que la concentra- 
tion était la plus faible (27%), comparativement 
aux autres provinces, où elle était de 39% ou 
plus. 


Les tendances observées dans le cas des pro- 
vinces s'appliquent également aux quatre régions 
métropolitaines (voir tableau 13). Le niveau de 
concentration des quatre entreprises les plus im- 
portantes de chacune des régions métropolitaines 
dépassait 83% pour ce qui est des grands maga- 
sins. Dans le cas des épiceries-boucheries, le 
niveau de concentration des quatre entreprises 
les plus importantes de Winnipeg se situait a 
92%, supérieur & celui de toutes les autres 
régions métropolitaines. A l'autre extrémité de 
l'échelle, c'est à Montréal que le niveau de con- 
centration des quatre entreprises les plus impor- 
tantes au chapitre des épiceries-boucheries était 
le plus faible (56%). 


Les moyennes pondérées des niveaux de concen- 
tration des ventes des quatre entreprises les 
plus importantes par rapport aux 28 groupes de 
commerce par région métropolitaine (voir gra- 
phique 7) montrent que c'est à Winnipeg que la 
concentration était la plus élevée (plus de 60%) 
et à Montréal la plus faible (36%). 


Lorsque l'on examine les 100 entreprises de 
commerce au détail les plus importantes selon le 
contrôle national et étranger, on peut générale- 
ment observer que les entreprises étrangéres ont 
tendance à être de grande taille et parmi les 
plus importantes. Cette situation se comprend 
aisément si l'on suppose que les grandes entre- 
prises étrangères style magasins à succursales et 
grands magasins sont évidemment plus susceptibles 


que les petits magasins étrangers du coin de 
prendre de l'expansion. Les entreprises cana- 
diennes plus importantes semblent avoir moins 


d'impact sur les ventes au détail des entreprises 
canadiennes en raison de l'existence d'un nombre 
appréciable de firmes sous contrôle canadien plus 
petites et dont le volume des ventes n'est pas 
négligeable. 


Les 100 entreprises de commerce de détail les 
plus importantes comptaient pour 39% du volume 
total des ventes (voir tableau 14). Trente et un 
pour cent de toutes les ventes étaient attribu- 
ables aux 25 entreprises les plus importantes et 
seulement 8% de plus à 75 autres. On comptait, 
parmi les 25 entreprises les plus importantes, 20 


entreprises canadiennes et cinq entreprises 
étrangères. Ces cinq entreprises comptaient, 
cependant, pour près du tiers des ventes 


réalisées par les 25 entreprises les plus impor- 
tantes. 


Les 100 entreprises les plus importantes de 
chacun des segments canadien et étranger (voir 
tableau 15) contrélaient au total 41% du volume 
des ventes au détail. 


METHODOLOGY 


This publication is based on two distinct 
micro-datafiles from the Wholesale and Re- 
tail Trade Sections of the Merchandising and 
Services Division. The first file is based 
on the wholesale merchants(19) survey. This 
survey(20) measures the total volume of 
trade including domestic and export sales at 
both the establishment(21) and location(22) 
level for the year 1979. This publication 
uses the location concept. Each location 
classified to the wholesale sector on the 
basis of its type of operation and sales is 
assigned to one of the 19 three-digit whole- 
sale trade SIC groups, and then to a five- 
digit "Kind of Business" (K.0.B.) catego- 
ry,(23) according to the major commodities 
handled. 


As part of its continuous updating pro- 
cedure and reconciliation exercise, the 
Wholesale Trade Section has added several 
thousand firms to supplement the main survey 
data. Because of a restricted time schedule, 
only the micro-data of the larger added 
firms were keypunched and included in this 
study. These added records were classified 
only at the three-digit level of the SIC 
with no finer breakdown by K.0.B. Hence, ta- 
bulations for the wholesale sector are res- 
tricted to this broader SIC classification. 
The micro-data used in this study total 
$102.5 billion or 93% of the total published 
sales of $109.5 billion. 


The second file dealing with the retail 
trade sector is itself based on the combina- 
tion of two distinct data files. The first 
part consists of micro-data of firms with 


(19) Agents and brokers are surveyed separa- 
tely and published in Merchandising 
Business Survey - Agents and Brokers, 
1980 (Catalogue 63-602). 


(20) For detailed definitions of the con- 
cepts, and methodology used in this 
survey see Merchandising Business Sur- 
vey - Wholesale Merchants, 1979 (Cata- 
logue 63-601). 

(21) The establishment report represents a 
summation of all locations and is clas- 
sified to the province where the head 
office is located. This report may 
include certain non-wholesale trade 
locations. 

(22) The location is defined as the store or 
physical outlet in which the business 
activity takes place. 

(23) For detailed description of each Kind 
of Business, see Appendix A - Wholesale 
Merchants, 1979 (Catalogue 63-601). 


MÉTHODOLOGIE 


La présente publication a été établie à partir 
de deux fichiers de microdonnées distincts des 
Sections du commerce de gros et du commerce de 
détail de la Division du commerce et des ser- 
vices. Le premier fichier a été établi à partir 
de l'enquête sur les grossistes(19). Cette en- 
quête(20) est destinée à mesurer le volume total 
des affaires, y compris les ventes au Canada et à 
l'étranger aussi bien au niveau de l'établisse- 
ment(21) que du local d'affaires(22) pour l'année 
1979. La présente publication utilise le concept 
du local d'affaires. Chaque local d'affaires af- 
fecté au secteur du commerce de gros à partir du 
type d'exploitation et des ventes est attribué à 
l'un des 19 groupes de commerce de gros à trois 
chiffres de la CAË et ensuite à une catégorie 
"genre de commerce" (GDC) à cinq chiffres(23), en 
fonction des principaux produits en cause. 


Dans le cadre de sa politique permanente de 
mise à jour et de rapprochement, la Section du 
commerce de gros a ajouté plusieurs milliers 
d'entreprises afin d'améliorer les données de 
l'enquête principale. En raison des contraintes 
de temps, seules les microdonnées sur les entre- 
prises plus importantes ajoutées ont été ins- 
crites’) survecartes 1a SM aide Vd! unmMelaVierteet 
incluses dans la présente étude. Ces nouveaux 
dossiers n'ont été classés qu'au niveau de trois 
chiffres de la CAE, sans ventilation plus détail- 
lée selon le GDC. Les totalisations concernant le 
secteur du commerce de gros ont donc été limitées 
a cette classification élargie de la CAE. Les 
microdonnées utilisées dans la présente étude 
atteignent $102.5 milliards, ou 93%, des ventes 
rendues publiques et qui totalisaient $109.5 mil- 
liards. 


Le second fichier, qui traite du secteur du 
commerce de détail, repose lui-même sur deux 
fichiers de données distincts. Le premier est 
composé de micro-données sur des entreprises 


(19) Les agents et courtiers font l'objet d'une 
enquéte distincte, dont les résultats ont 
paru dans Enquête sur les établissements 
de commerce - Agents et courtiers, 1980 
(n° 63-602 au catalogue). 

(20) Pour des définitions détaillées des concepts 
et de la méthode utilisés dans cette en- 
quéte, voir Enquéte sur les établissements 
de commerce - Grossistes, 1979 (n° 63-601 au 
cataloque). 

(21) La publication sur les établissements ren- 
voie à la somme de tous les locaux d'af- 
faires et est classée selon la province où 
le siège social est situé. Elle peut renfer- 
mer certains locaux d'affaires autres que 
des locaux servant au commerce de gros. 

(22) Le local d'affaires désigne le magasin ou le 
point de vente où l'activité commerciale a 
lieu. 

(23) Pour une description détaillée de chaque 
genre de commerce, voir l'annexe A, Gros- 
sistes, 1979 (n0 63-601 au catalogue). 


employees from the 1979 monthly retail trade 
survey.(24) The 12 calendar months have been 
aggregated to obtain data for the whole 
year. The survey collects total net sales 
made through locations such as chain stores 
(including department stores) and indepen- 
dent stores. All known chain stores(25) are 
surveyed while only a sample of independents 
stratified by geographic region and indus- 
trial classification has been selected from 
the universe. This sample is then inflated 
to arrive at total retail sales for various 
industries and areas. For sampled firms that 
do not respond on time, an individual esti- 
mate of sales is imputed based on the prev- 
ious month's sales and other trends. 


The second part, the area file component 
(consists of firms with no employees) ,(26) 
is aggregated in the same manner as above 
and is used to supplement the sample taken 
from the employer file in the first part. 
These firms are relatively small and add 
less than 5% to total retail sales. For pur- 
poses of this study, the area file and the 
sample adjustment for small unsampled inde- 
pendent firms in the first file were all 
ascribed to Canadian control. 


Both chains and independents in this data 
file are assigned to one of 90 different 
kinds of business (K.0.B.'s).(27) However, 
for reasons of confidentiality, the 90 dif- 
ferent K.0.B.'s have been regrouped in this 
study to 28 kinds of businesses or trade 
groups. (28) 


In addition, each location of the retail 
trade and the wholesale merchant surveys 
were assigned a country of control designa- 
tion based on the country of control of the 
enterprise of which it formed a part. An 


(24) For detailed definitions of the con- 
cepts and methodology used in this sur- 
vey see Retail Trade (Catalogue 63-005, 
Monthly) Statistics Canada. 

(25) Defined as an organization operating 

four or more outlets at the retail com- 

pany level, in the same kind of busi- 

ness, under the same legal ownership. 


See footnote (24). 

For a detailed definition of each kind 
of business see Census of Canada, 1966, 
Retail Trade (Catalogue 97-601) Statis- 
tics Canada. 

For composition of Kind of Business 
(Trade Groups), see Appendix B. 
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comptant un certain nombre d'employés tirées de 
l'enquête mensuelle de 1979 sur le commerce de 
détail(24). Les 12 mois civils ont été regroupés 
afin d'obtenir des données pour l'année entière. 
L'enquête mesure le total net des ventes réalisé 
par le biais de locaux d'affaires tels que les 
magasins à succursales, y compris les grands 
magasins, et les magasins indépendants. L'enquête 
porte sur tous les magasins à succursales con- 
nus(25), tandis que seul un échantillon de maga- 
sins indépendants stratifié selon la région géo- 
graphique et la classification industrielle a été 
retenu à partir de l'univers existant. Cet échan- 
tillon est ensuite extrapolé de manière à mesurer 
le total des ventes au détail de différentes 
branches d'activité et régions. Une évaluation 
des ventes est établie à partir des ventes du 
mois précédent et d'autres tendances pour chacune 
des entreprises échantillonnées qui ne répond pas 
à temps. 


La deuxième partie, l'élément fichier géogra- 
phique, constitué d'entreprises ne comptant aucun 
employé(26), est établie de la même manière que 
celle décrite ci-dessus et sert à compléter 
l'échantillon tiré du fichier employeurs de la 
première partie. Ces entreprises, relativement 
petites, comptent pour moins de 5% du volume to- 
tal des ventes au détail. Aux fins de la présente 
étude, le fichier géographique et le redressement 
de l'échantillon relatif aux petites entreprises 
indépendantes non échantillonnées du premier 
fichier ont été attribués au contrôle canadien. 

Les magasins à succursales et les magasins 
indépendants de ce fichier de données sont attri- 
bués à l'un des 90 différents genres de commerce 
(GDC)(27). Pour des raisons de confidentialité, 
les 90 GDC différents ont cependant été, à l'in- 
térieur de la présente étude, regroupés en 28 
genres de commerce ou groupes commerciaux(28). 


En outre, chaque local d'affaires retenu pour 
les enquêtes sur les détaillants et les gros- 
sistes s'est vu attribué une appellation de pays 
de contrôle fondée sur le pays de contrôle de 
l'entreprise dont il fait partie. L'entreprise 


(24) Pour des définitions détaillées des concepts 
et de la méthodologie utilisés dans cette 
enquête, voir Commerce de détail (publica- 
tion mensuelle n° 63-005 au catalogue), Sta- 
tistique Canada. 

Par chaîne à magasins à succursales on 
entend une organisation exploitant quatre 
points de vente ou plus au niveau de la 
société de ventes au détail, à l'intérieur 
du même genre de commerce, en vertu d'une 
meme propriété juridique. 

Voir note (24). 

Pour une définition détaillée de chacun des 
genres de commerce, voir Recensement du 
Canada, 1966, commerce de détail (n° 97-601 
au catalogue), Statistique Canada. 

Pour la composition des genres de commerce 
(groupes commerciaux), voir l'annexe B. 


(25) 


(26) 
(27) 


(28) 


a 


enterprise is defined as the collection of 
all commonly controlled legal entities, each 
of which may comprise one or more locations. 
The country of control of an enterprise is 
identified by tracing the inter-company 
ownership to the country of residence of the 
ultimate parent or owner of the enterprise. 
The nationality of control then applies to 
all locations in the enterprise.(29) The 
statistical definition of control is gene- 
rally based on the ownership of 50% or more 
of voting rights except in a limited number 
of cases where control is known to exist on 
the basis of less than 50%. 


The enterprise concept used, also makes a 
clear distinction between family relation- 
ships. For example, in Canada, Edper Invest- 
ments and Cemp Investments are considered 
separate enterprises as they represent the 
interests of different branches of the 
Bronfman family. Another example is the 
Weston Group in Canada and in the United 
Kingdom where there exists only family ties 
and these two groups have no connections of 
corporate entities and operations. 


The main source of information on enter- 
prise structure and country of control was 
the Inter-Corporate Ownership, 1979 (Cata- 
logue 61-517) Statistics Canada. This was 
supplemented by other sources(30) which cov- 
er major changes that have occurred in 1979. 
For cases of multiple control changes within 
the year for individual locations, the data 
is allocated to the last enterprise and 
country of control recorded in 1979. 


This study is unique in that tabulations 
are based on individual retail and wholesale 
locations aggregated to enterprises as comp- 
ared to other series which have been based 
on returns relating to complete companies, 
many of which were involved in different 
industrial activities. Tabulations based on 
entire companies cannot be divided into dif- 
ferent activities in which they may be 
active, while location statistics have the 
capability of being disaggregated to a pre- 
cise classification of more than 19 indus- 
tries in wholesale trade by province and to 
28 kinds of business in retail trade by 
province and for four metropolitan areas. 


(29) Detailed definitions of the above 
enterprise and country of control con- 
cepts are given in Domestic and Foreign 
Control of Manufacturing, Mining and 
Logging Establishments in Canada (Cata- 
logue 31-401) Statistics Canada. 

(30) A complete list is given in Structural 

Aspects of Domestic and Foreign Control 

in the Manufacturing, Mining and Fores- 

try Industries, 1970-1972, page 15 

(Catalogue 31-523) Statistics Canada. 
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désigne l'ensemble de toutes les entités juri- 
diques sous un même contrôle, et qui peut com- 
prendre un local d'affaires ou plus. On détermine 
le pays de contrôle d'une entreprise en reliant 
la propriété entre sociétés au pays de résidence 
de l'entreprise mère finale ou du propriétaire 
d'une entreprise. On applique ensuite la nationa- 
lité de contrôle à tous les locaux d'affaires de 
l'entreprise(29). La définition statistique de 
contrôle repose généralement sur la propriété de 
20% des droits de vote ou plus, sauf dans un nom- 
bre limité de cas où le contrôle est réputé repo- 
ser sur moins de 50% de ces droits. 


Le concept d'entreprise utilisé établit égale- 
ment une distinction nette entre les relations 
familiales. Au Canada par exemple, Edper Invest- 
ments et Cemp Investments sont considérés comme 
des entreprises distinctes dans la mesure où ils 
représentent les intéréts de différentes branches 
de la famille Bronfman. Un autre exemple sont les 
groupes Weston du Canada et du Royaume-Uni, à 
l'intérieur desquels il n'existe que des liens 
familiaux et qui n'ont aucun rapport en tant que 
sociétés ainsi qu'en termes d'activité. 


La publication Liens de parenté entre corpo- 
rations, 1979 (n° 61-517 au catalogue) de Statis- 
tique Canada constituait la principale source de 
renseignements sur la structure de l'entreprise 
et le pays de contrôle. D'autres sources(30), 
traitant des principales modifications survenues 
en 1979, venaient étayer cette publication. Lors- 
qu'un local d'affaires a subi plusieurs modifica- 
tions au cours de l'année en termes de contrôle, 
les données sont attribuées à la dernière entre- 
prise et au dernier pays de contrôle enregistrés 
end 72 


La présente étude est unique en ce sens que 
les totalisations reposent sur des locaux d'af- 
faires de vente de gros et de détail agrégés en 
entreprises, comparativement à d'autres séries 
qui reposaient sur les déclarations d'impôt de 
sociétés entières, dont beaucoup poursuivaient 
différentes activités industrielles. Les totali- 
sations fournies sur des sociétés entières ne 
peuvent être séparées entre les différentes acti- 
vités qu'elles peuvent poursuivre, alors que les 
statistiques sur les locaux d'affaires peuvent 
être désagrégées selon une classification précise 
de plus de 19 branches d'activité du secteur du 
commerce de gros par province et de 28 genres de 
commerce de détail par province et pour quatre 
régions métropolitaines. 


(29) Les définitions détaillées des concepts 
d'entreprise et de pays de contrôle susmen- 
tionnées figurent dans Le contrôle national 
et étranger des établissements du secteur de 
la fabrication, des mines et de l'abattage 
au Canada (n° 31-401 au catalogue), Statis- 
tique Canada. 

Une liste exhaustive figure à la page 15 de 
Les aspects structuraux du contrôle national 
et étranger dans les industries manufactu- 
rières, minières et forestières, 1979-1972 
(n° 31-523 au catalogue) de Statistique 
Canada. 


(30) 


- 26 - 


Graphique — 1 


Chart — 1 , 
Wholesale Trade by Region and by Domestic and Foreign Control, 1979 


Commerce de gros par région et pays de contrôle, 1979 
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Chart — 2 


Weighted Averages of the Top Four Wholesale Firms Using Volume of Trade 
Concentration for 19 Industries, by Province, 1979 
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Moyennes pondérées des quatre entreprises de gros les plus importantes à partir du 
volume de concentration des affaires pour 19 branches d'activité, par province, 1979 
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Retail Trade by Type of Organization and by Domes 
Commerce de détail par genre d’organisation et pays de contréle, Canada, 1979 
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Chart — 4 
Retail Trade by Region and by Domestic and Foreign Control, 1979 


Commerce de détail par région et pays de contrôle, 1979 
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Graphique — 5 
Chart — 5 À 
Retail Trade by Metropolitan Area and by Domestic and Foreign Control, 1979 
Commerce de détail par région métropolitaine et pays de contrôle, 1979 
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Chart — 6 
Weighted Averages!(1) of the Top Four Retail Firms Using Sales Concentration 
for 28 Kinds of Business, by Province, 1979 


Moyennes pondérées 1) des quatre entreprises de détail les plus importantes à partir 
de la concentration des ventes pour 28 genres de commerce, par province, 1979 
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(1) The weighting factor used was sales within each of the 28 kinds of business in the respective province 
(1) Coefficient de pondération utilisé — ventes au sein de chacun des 28 genres de commerce de chacune des provinces 


Chart — 7 
Weighted Averages(1) of the Top Four Retail Firms Using Sales Concentration 


for 28 Kinds of Business, by Metropolitan Area, 1979 


Moyennes pondérées(1) des quatre entreprises de détail les plus importantes à partir 
de la concentration des ventes pour 28 genres de commerce, par région métropolitaine, 1979 
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(1) Coefficient de pondération utilisé — ventes au sein de chacun des 28 genres de commerce de chacune des régions métropolitaines 
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TABLE 1. Wholesale Trade by Industry and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


TABLEAU 1. Commerce de gros par branche d'activité et pays de contréle, Canada, 1979 


=  —_— 
Distribution by domestic and foreign control 
Répartition selon le pays de contréle 
Total — 
United States Other foreign 
Standard Industrial Classification Canada oise Autre étranger 
Classification des activités » il + 
conne Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent 
trade trade trade trade 
Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage Volume des | Pourcentage Volume des Pourcentage 
affaires affaires affaires affaires 
$ 000,000 |} an 000; 000 N — | 000,000 1}  i««=— |" 000,000 |¥ £.x—<—— 
Farm products - Produits agricoles 9,002.8 8.8" 100.0 5,962.5 9.0 66.2 x x x X S ve 
Petroleum products, coal and coke - 
Dérivés a pétrole, charbon et coke 14,594.9 14.2 100.0 3,670.4 Bee) Pie 6,597.9 RTE 4,291.8 27.2 29.5 
Paper and paper products - Papier et 
articles en papier ZONING PAR VSD) 1,254.8 ON Gilad! x x x x x x 
General merchandise - Marchandises en 
général 420.3 0.4 100.0 x x x x x x = Sa = 
Food - Produits alimentaires 15, 39509 TÉCNIDC- 012; eZ 19. NE 1,720.7 Goce. 2 814.0 5.2 5.5 
Tobacco products - Produits du tabac 1,535%6 liao 100.0 1,403.3 FA 91.4 * x x x x x 
Drugs and toilet preparations - Pro- 
duits pharmaceutiques et articles de 
toilette 11, 17525 ion 100.0 936.7 fics WS) Ales) 0.8 14.6 61 0.4 525 
Apparel and dry goods - Vêtements et 
articles de mercerie 15 77989 iis, 100.0 1,950.5 Zao) ep aeuheit 108.5 0.5 6.1 120.8 0.8 6.8 
Household furniture and house furni- 
shings - Meubles de maison et ameuble- 
ment A, 18769 62 “lalate 880.9 TU? (NE 0.6 9.8 190.3 the 16.0 
Motor vehicles and accessories - Véhi- 
cules à moteur et accessoires 7,503.0 5200000 4,522.3 6.8 60.3 1,349.0 | 6.6 18.0 1,631.7 17 1.7 
Electrical machinery, equipment and 
supplies - Machines, appareils et 
fournitures électriques 4,558.7 4.4 100.0 29715 80) 4.2 60.5 1, 1872 D. 0026-10 61225 359) 13.4 
Farm machinery, equipment and supplies - 
Machines et matériel agricoles 4,398.1 Ho G05) 5,596. ai Dre 948.7 4.7 "2156 52.8 (LE 1.2 
Machinery and equipment, n.e.s. - Ma- 
chines et équipements, n.c.a. 11, 385.0 alia! 100.0 7,685.6 MAC 2,506.2 12.3 27.0 Tele aul 7.6 10.9 
Hardware, plumbing and heating equip- 
ment - Quincaillerie, plomberie et 
appareils de chauffage 3,653.4 5.6 100.0 3,053.6 a BBG 563.6 2.8 15.4 362 0.2 1.0 
Metals and metal products - Métaux et 
produits métalliques 4,423.3 4.3 100.0 1,858.0 Z2a8 42.0) 128.5 0.6 (Are 2,436.9 1252 DD et 
Lumber and building materials - Bois 
d'oeuvre et matériaux de construction 9,498.5 a5) 100.0 8,410.9 12,7 88.5 747.7 Se Te? 340.0 PA à 26 
Scrap and waste materials - Déchets et 
matières de rebut 9502 0.9 100: 0 838.7 WEES IRS) Sie o 4.1 CA 0.2 4.1 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, 
n.c.a. 9,047.7 9.0 100.0 5,081.2 ie BS ET? 1522925 6.1 15:7 PEAR? 1722006052 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES | 102,451.7 100.0 100.0 | 66,369.2 100.0 64.8 | 20,312.4 100.0 19.8 5) 15,7702 100.0 15.4 
a a ns | | fe 


TABLE 2. Wholesale Trade by Province and by Domestic and Foreign Control, 1979 


TABLEAU 2. Commerce de gros par province et pays de contréle, 1979 


Distribution by domestic and foreign control 
Répartition selon le pays de contrôle 
Total eee ee ee a mm ee, 
United States Oth f 
ee er foreign 
Province Etats-Unis Autre étranger 
Volume of Rerscent Volume of Per cent Volume of Per cent Volume of Per cent 
trade trade trade trade 
Volume des Pourcent age Volume des Pourcentage Volume des Pourc 
entage V 
affaires affaires affaires , ue es 
"000,000 _— "000,000 —— "000,000 <= "000,000 
, ——— 
Newfoundland - Terre-Neuve 1,138.0 Weal 100.0 29107 1 87.1 x 
Prince Edward Island - Île-du-Prince- 4 : ¥ ; * a 
Edouard 296.8 0.3 100.0 245.4 0.4 
. 5 6 . 0 82.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse ZE PA 100.0 1,538.5 Ze eee: 407 8 2 0 9 1 A : 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 2,553.9 Zoe OOO 2,255.8 3.4 88.8 214.6 1.1 a ios ie SA 
Québec 25,629.6 25.0 100.0 | 16,871.9 25.4 65.8 3 150.3 15.5 12. Fe a ars 
Ontario 32,460.9 STI OO Wim) 19,7999 29.8 61.0 746505 36.7 Le pee D 0 
Manitoba 9,045.7 8.8 100.0 | 6,501.3 96> 74.9 | 2,083.8 ns ene SET 
Saskatchewan 4,177.8 Bi TO NET 4.6 73.4 978.2 i ap oe 2.9 5-1 
Alberta . | 10,905.9 | 10.6 100.0 | 6,979.2 10.5 64.0 | 3,317.6 165 OF He CO 
British Columbia(1) - Colombie-Britan- PATES . 30.4 609.2 Bias) 5.6 
nique(1) 14,111%3 13.8 100.0 8,145.1 
’ , 12.3 57.8 2,53728 12180 3,428.5 Pais he} 
TOTAL 102,451.7 100.0 100.0 | 66,396.1 100.0 
, . 64.8 | 20,312.3 100.0 19.8 | 15,743.3 100.0 15.4 
Includes Yukon and Northwest Territories. - Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest 
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TABLE 3. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Industry, Canada, 1979 


TABLEAU 3. ot Ver du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par branche d'activité, Canada, 


——_— esses 
er op om à 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 

trade enterprises among 

Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires j che) Eau parmi les 


Classification des activités économiques a rc oe hit) eis DO MOTTE 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Farm products - Produits agricoles 9,002.8 DD GS WE) 2 4 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke NADIA 051 76.1 - 1 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 2,019.6 DOG? i569) 3 5 
General merchandise - Marchandises en général 420.3 WE! 85.8 5 6 
Food - Produits alimentaires 12559529 5642 46.0 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac 1553546 43.1 Palle) 3 Vi 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 11755 48.4 SONT] 3 6 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie 1277989 20 14.4 4 6 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement No Soe) 1871 BGS 2 3 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 7530260 24,5 DUT 1 1 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques DD OT 20.0 ZEN 2 5 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 4,398.1 32.4 38.8 1 3 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. HP SIS oI 9.0 1279 3 4 
RE DE EP chaurtaas 5,653.4 23.0 58.2 3 6 
to Beagusta à Matin at Precvits 4,423.3 40.0 54.1 1 3 
einen We ee Wess ZAR G'omuvre St 94985 104 Dae, 3 6 
eh Soe waste materials - Déchets et matiéres de bees BY, sede ’ : 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 9,047.7 19.7 26.2 2 3 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 102,451.7 707 14.1 2 4 


M 


: - 1979 
TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 


: . i he d'acti- 
TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche 


vité, 1979 
oe ES 
Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
Volume des Volume des affaires par bein i> She 
0 armi les 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien p 


PS ST ee 
Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 prinei- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Farm products - Produits agricoles = = = = 


Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 


pétrole, charbon et coke 22e red 2922 1 5 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier ae 86.6 TE 4 
General merchandise - Marchandises en général 31.4 100.0 siete 4 susie 
Food - Produits alimentaires 404.5 37.4 55,9 4 8 
Tobacco products - Produits du tabac 45.4 93.6 ites 4 eee 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette x 100.0 ARC 4 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie x ilies oe! 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement x 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 526 42.0 64.2 4 8 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 43.3 DD il 85.2 3 6 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles itil 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 2555 46.5 62.5 2 5 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 24.1 Dell 84.8 2 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques 4.1 92.6 Aes 3 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 116.2 55,9 hos) 4 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de 

rebut 1.8 99.3 nae 4 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 56.9 52,4 SES 4 8 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 1,138.0 26.2 36.0 3 7 


=) 55 e 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de 
vité, 1979 - suite 


Seen eg 


gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
a ; Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques RE ae Se EEE 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Farm products - Produits agricoles 11.0 85.3 oo 4 


Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 
pétrole, charbon et coke x O72 99.0 1 4 


Paper and paper products - Papier et articles en 

papier x eee ere 
General merchandise - Marchandises en général - - - - = 
Food - Produits alimentaires 86.8 DY of UD 5 4 8 
Tobacco products - Produits du tabac - ~ - - - 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 

ceutiques et articles de toilette * 506 eee an sat 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie x eee 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement x ALG OC ne se 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires SC 48 .6 Tee 4 8 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 4.5 500 eee ee aoc 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 12% 56.8 86.0 4 8 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. tei 68.5 88.0 4 8 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage Dec JDE SE 4 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques a 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction Mp se: 76,9 91.8 4 8 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

rebut . Bott! 86.5 se 4 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 17.2 99.4 vee 4 a6 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 296.8 38.4 51.4 3 6 


Fe 


: i dustry, 1979 - Continued 
TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 


8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 


vité, 1979 - suite 
D a SE ES ee 


Canadian controlled 


——— 


trade b 
le = ct , enterprises among 
rade 
Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 


trôle canadien parmi les 
Standard Industrial Classification affaires 


te WG 1 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 


Farm products - Produits agricoles Ole Hf 100.0 Sor 4 see 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du ‘ ; 
pétrole, charbon et coke 568.7 86.4 195 
Paper and paper products - Papier et articles en 
papier x 68.2 88.9 3 i; 
General merchandise - Marchandises en général lS 88.8 PE 4 Siete 
Food - Produits alimentaires 465.7 45.7 60.3 3 pi 
Tobacco products - Produits du tabac 36.8 OZ 100.0 4 8 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette x F5 100.0 4 8 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie 4.0 TAWA 95.8 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 20.4 AL 88.2 6, 6 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 148.5 UV) 58.8 1 2 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 

chines, appareils et fournitures électriques CE 36.0 SE 3 5 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 

et matériel agricoles 25.0 ise, 56.6 3 7 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 

équipements, n.c.a. 234,8 245 SO 4 7 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 74.0 A222 60.3 % É 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques 1272 95.0 4 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 220-5 B55 54.8 4 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de 

rebut 28.5 119 84.4 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 1514 55.3 68.1 3 

e 5 6 

ALL TRADES - TOTAL — TOUS LES COMMERCES 2,131.7 


24.2 34.0 2 : 
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TABLE 4. Wolesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 

trade enterprises among 

Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires ! erodes Manado parmi les 


——qqeqqqya Eee 


Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


New Brunwick - Nouveau-Brunswick 


Farm products - Produits agricoles 28.8 100.0 68.0 4 eee 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke x 94.5 98.4 1 3 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 2460 >6°5 87» 5 dk 
General merchandise - Marchandises en général x 536 so0 DO IO 
Food - Produits alimentaires 384.8 Ware) 83.0 4 8 
Tobacco products - Produits du tabac 24.6 20 se 4 wee 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette “i 30 Jon Soc 4 siete 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie 4.6 215 aleve 4 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 8.2 100.0 erete 4 one 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 15926 U5} 3) 64.9 5 6 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 42.9 47.9 76.2 2 6 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 36.4 Bey 56.4 3 6 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 


équipements, n.c.a. 165.1 28.8 42.3 4 6 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage Wo?) TON 87.6 4 6 


Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 7.6 D2 avers 4 Siete 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 


matériaux de construction 181.2 276 45.4 3 6 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

rebut Die 76.2 87.6 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 16292 USE 62 2 5 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 2,553.9 53.6 60.5 4 6 


= 50) = 


: - 1979 - Continued 
TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 


; = i b he d'acti- 
TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branc 


vité, 1979 - suite 
se D 


oe ee i ee ee ee ee — 


Canadian controlled 


Volume of trade by 
eee ee : enterprises among 
Volume des Volume des affaires par pkg à. one 
rôle canadien parmi les 
Standard Industrial Classification affaires tréle p 


Re 
Classification des activités économiques 


Top à Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$*000, 000 per cent - pourcentage = number - nombre 


Québec 
Farm products - Produits agricoles 1,485.6 85.5 91.6 2 5 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 3,607.8 57.6 1672 - 1 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 92204 7546 81.0 3 J 
General merchandise - Marchandises en général 106.2 2 971 4 8 
Food - Produits alimentaires Diese! 40.4 48.8 4 7 
Tobacco products - Produits du tabac 448.8 597 531 4 8 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 388.5 Diath 64.9 bi 5 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie 1,100.1 1529 1929 3 7 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 362.6 29.0 40.1 5 5 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 1,647.8 30.6 41.4 1 2 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 

chines, appareils et fournitures électriques 152016 hols 29,0 2 3 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 

et matériel agricoles 484.0 38.4 44.6 5 6 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 

équipements, n.c.a. Lig 2485 13.8 1550 3 6 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 

caillerie, plomberie et appareils de chauffage 992,7 41.0 50.0 4 7 
Metals and metal products - Métaux et produits 

métalliques 943.9 47.5 60.5 1 4 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 

matériaux de construction 19787 MES 18.4 2 6 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 

rebut 319.6 38.1 2209 3 5 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. Ze 25.8 SH au! 2 5 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 25,629.6 15.9 22.0 1 3 


= EC 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 


vité, 1979 - suite 


Volume of 


trade 


Volume des 


Volume of trade by 


Volume des affaires par 


Canadian controlled 
enterprises among 


Entreprises sous con- 


Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
"000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Ontario 
Farm products - Produits agricoles 151692 44.8 62.8 D 6 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 
pétrole, charbon et coke ANG We QP oy) 89.1 - - 
Paper and paper products - Papier et articles en 
papier 663.5 48.3 621 5 7 
General merchandise - Marchandises en général Tei shi) 9925 5 7 
Food - Produits alimentaires 4,134.8 38.6 48.0 4 6 
Tobacco products - Produits du tabac 564.0 49.4 60.0 4 if 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 483.2 1262 78.1 2 3 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie 486.9 1251 Fall 7 D 
Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 454.1 22.8 SE 2 5 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 
moteur et accessoires DEP) 419 507 1 1 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 1,966.8 20.0 2999 2 4 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 152267 56.0 BY) 2) 2 3 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 
équipements, n.c.a. 522901 oll 152 1 1 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 125497 ns 46.7 5 5 
Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 1555600 627 56.2 ji 5 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 
matériaux de construction 25107 18.2 26.9 3 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 
rebut 405.1 26.4 38.8 4 7 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. BPM oll 19.4 27.0 2 2 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 32,460.9 10.4 17.0 2 4 


= WS) = 


z - t 1979 - Continued 
TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 


e et branche d'acti- 


: - inc 
TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par prov 


vité, 1979 - suite 


SS SS 
ist ce te Wael as Ls ee a 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
Volume des Volume des affaires par brig sous CET 
i ôle canadien parmi les 
Standard Industrial Classification affaires trôle c p 


ee ee ee ee eee 
Classification des activités économiques 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- Géprinci- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Manitoba 
Farm products - Produits agricoles BUS 83.2 96.8 3 6 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 

pétrole, charbon et coke 705.1 80.0 5729 - à 
Paper and paper products - Papier et articles en 

papier 58.8 78.6 ES L 6 
General merchandise - Marchandises en général x 
Food - Produits alimentaires 634.9 74,7 86.5 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac 34.6 IT eee 4 


Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette x DEN 100.0 4 8 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie EU 2 Dee 67.8 4 8 


Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 60.3 HBSS 66.5 2 5 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à 


moteur et accessoires 1810 ee] 49 .4 3 7 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 144.9 40.0 59.7 3 5 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
el matériel agricoles 347,3 26.8 SO 2 6 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 
équipements, n.c.a. DW Al az ZANT) 28.0 3 4 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 224.2 60.1 Vite 4 7 
Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 70.2 84.6 96.9 3 6 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 
matériaux de construction SoS) 29.1 13.6 fa 
° 7 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 
rebut Poul DO TRS 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. ST 33.8 43.0 3 
: 6 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 9,045.7 49.5 59.8 3 


Dei) = 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Continued 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 
vité, 1979 - suite 


————_———————————_———_————…—_…—…— —…" —_…" —" _ _— —_—_—————…——…—…—……—…—_…—_…———————— 


Volume of Volume of trade by Canadian controlled 
trade enterprises among 
Volume des Volume des affaires par Entreprises sous con- 
Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques 
Top à Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
De ojo agesneD pi) = 0 THI OU 000 «em perécents-Hpour 
"000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Saskatchewan 
Farm products - Produits agricoles 303.8 97.8 997.4 4 8 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 
pétrole, charbon et coke 547.9 64.2 79.1 - 3 
Paper and paper products - Papier et articles en 
papier 558 7209 98.7 2 6 
General merchandise - Marchandises en général 16.5 ic eters AO eels 
Food - Produits alimentaires 788.9 2168 Mh 3 7 
Tobacco products - Produits du tabac x cee ares sere stele 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 250 9985 00 4 Stes 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie x 78.6 99% 4 8 
Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 26.4 WB 9802 3 7 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 
moteur et accessoires 17607 2517 BOT 4 7 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 91.0 55.6 TT 3 6 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 950.3 28.0 35.4 - 4 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 
équipements, n.c.a. 269.4 30.4 39.6 3 5 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 165.8 lca 89.4 3 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 55.6 80.0 975 4 8 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 
matériaux de construction 367.7 33.8 49.6 3 6 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 
rebut 125 62.2 88.2 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 321.8 47.6 56.0 2 6 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 4,177.8 25.7 36.8 2 3 


UE 


mong the 4 ises P i dustry, 1979 - Continued 

. le Trade Concentration A the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Indu , 

TABLEAU 4 . ; : 7 3 
à ration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 


vité, 1979 - suite 


oo 


Canadian controlled 


rade by 
Bee of Volume of trade by RS 
rade 
Volume des Volume des affaires par pepe = ee 
] trôle canadien p 
Standard Industrial Classification affaires 
Classification des activités économiques ue a ee 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


"000, 000 per cent - pourcentage 7 number - nombre 


Alberta 
= 1 15 DY 8) 76.0 4 8 
Farm products - Produits agricoles . 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du tae ; 
pétrole, charbon et coke 1,856.6 66.9 87.5 3 
Paper and paper products - Papier et articles en 
papier 1275 Dive 83.0 2 6 
General merchandise - Marchandises en général 141.0 94.3 2 .. 
Food - Produits alimentaires 1,249.0 6925 84.4 eS i 
Tobacco products - Produits du tabac x 89.9 i s: +. 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette 81.6 84.2 2201 3 5 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de 
mercerie x 41.8 62.0 4 7 
Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement 122.4 43.5 659 2 4 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 
moteur et accessoires 804.5 23.0 38.1 2 5 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques MESSE 36.1 2246 3 5 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 830.0 Bs) 28.5 2 5 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 
équipements, n.c.a. 2529568 23.0 5505 2 3 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 543.0 40.3 60.4 3 5 
Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 52558 7 58.3 1 5 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 
matériaux de construction {| SEY 4| Divan 38.4 3 2 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de 
rebut 5627 40.8 63.6 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. T4255 ET 
: 48.7 3 : 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 10,906.0 14.6 23.1 


se 


TABLE 4. Wholesale Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Industry, 1979 - Concluded 


TABLEAU 4. Concentration du commerce de gros parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et branche d'acti- 


vité, 1979 - fin 


A ——————_— 


Volume of 


trade 


Volume des 


Volume of trade by 


Volume des affaires par 


Canadian controlled 
enterprises among 


Entreprises sous con- 


Standard Industrial Classification affaires trôle canadien parmi les 
Classification des activités économiques 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
"000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
British Columbia(1) - Colombie-Britannique(1) 
Farm products - Produits agricoles PDS) YRS 96.8 3 i 
Petroleum products, coal and coke - Dérivés du 
pétrole, charbon et coke 1,168.7 1220 Dre) 1 3 
Paper and paper products - Papier et articles en 
papier 161.2 58 .6 78.6 2 6 
General merchandise - Marchandises en général (> 2525 50 3 ° 
Food - Produits alimentaires 2,066.7 52,0 Gilles 2 > 
Tobacco products - Produits du tabac 184.5 87.3 962 3 Ih 
Drugs and toilet preparations - Produits pharma- 
ceutiques et articles de toilette LEON 78.0 89.8 4 8 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie 75.0 32.0 48.3 3 7 
Household furniture and house furnishings - Meu- 
bles de maison et ameublement (eves 29.8 47.0 2 4 
Motor vehicles and accessories - Véhicules a 
moteur et accessoires 1506955 2 38.5 1 3 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 514.2 24.8 41.3 2 4 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines 
et matériel agricoles 114.5 SE 34.5 4 7 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et 
équipements, n.c.a. 1575708 26.2 2140 4 5 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin- 
caillerie, plomberie et appareils de chauffage 52102 2014 50.2 4 6 
Metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques 1,486.6 75.8 84.1 1 3 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et 
matériaux de construction 2,650.0 36.6 46.3 3 6 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de 
rebut 47.1 28.6 44.5 4 8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 1,688.1 64.3 EE) - 1 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 14,111.3 20.2 30.3 1 4 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. - Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 7. Retail Trade by Type of Organization and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


TABLEAU 7. Commerce de détail selon le type d' 


organisation et le contrôle canadien et étranger, Canada, 1979 


ot Le Sh tere 25 mnt eit ee 


Type of organization 


Type d'organisation 


Distribution by domestic and foreign control 


TOrAl Répartition selon le contrôle canadien et étranger 


ee a a ee hee 


Canada Foreign - Etranger 
EEE 0 ne PT IS SR eee ee eee eee ee 
Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage 


$'000,000 7 <— $'000,000 7 <—— $'000,000 1 — 


Chain stores - Magasins à succur- 
sales 


Department stores - Grands magasins 


Independent stores - Magasins in- 
dépendants 


TOTAL 


ZIAD Ore 30.4 100.0 WZ aol 20159) W252 6,218.6 60.5 26.5 

8,524.6 ied 100.0 5,087.9 7.6 Dah 3,436.7 33.4 40.3 
45,002.5 58.5 100.0 44 ,369.5 66.5 98.6 632.9 6.1 1.4 
76,983 .4 100.0 100.0 66 ,695.2 100.0 86.6 10, 288.2 100.0 15.4 


= mon. 


TABLE 8. Retail Trade by Kind of Business Group(1) and by Domestic and Foreign Control, Canada, 1979 


TABLEAU 8. Commerce de détail selon le groupe de genre de commerce(1) et le contrôle canadien et étranger, Canada, 1979 


Kind of business group 


Genre de groupe de commerce 


Distribution by domestic and foreign control 


Répartition selon le contrôle canadien et étranger 


Total 

Canada Foreign - Étranger 
Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage 


$'000,000 7 = $'000,000 1 ——. $'000,000 1 — 


1. Food group - Groupe d'aliments 


2. General merchandise group - 
Groupe de marchandise 
diverses 


3. Automotive group - Groupe de 
l'automobile 


4. Clothing and shoe group - Groupe 
de vêtements et de chaus- 
sures 


5. Furniture and appliance group - 
Groupe de meubles et acces- 
soires 


6. All other group - Tous les 
autres groupes 


7. ALL GROUPS - TOTAL - ENSEMBLE 
DES GROUPES 


19,487.0 Bae 100.0 x x x x x x 
125 68201 16.5 100.0 7,647.4 11.5 60.3 DOB le 49.0 Dey 
23,544.6 30.6 100.0 22,144.4 3322 94.1 1,400.2 13.6 DEE) 
4,174.7 5.4 100.0 Dolce 5.1 90.5 395.0 3.8 LS 
1,945.2 2.5 100.0 x x x x x x 
15,146.6 1207 100.0 14,432.4 21.6 2265 714.1 7.0 4.7 
76,985.4 100.0 100.0 66,695.2 100.0 86.6 10,288.2 100.0 15.4 


(1) For composition of kind of business group, see Appendix C. ia 


> ' 
(1) Pour la composition des groupes de genre de commerce, se reporter à l'annexe C. 
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TABLE 9. Retail Trade by Province and by Domestic and Foreign Control, 1979 


r 6 7 79 
TABLEAU 9. Commerce de détail selon la province et le contrôle canadien et étranger, 19 


nna 


O > and fi n trol 
Distribution by domestic and foreign contr 


Répartition selon le contrôle canadien et étranger 
ee, United States Other foreign 
Province Eure États-Unis Autre étranger 
Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage Ventes Pourcentage 
ae —— nie SE "000.000 TR 
"000, 000 =— $000,000 À =—~ 3"000,000 À = ‘$7000, 000 mig 
? 
- 3 ? 2.6 9.4 0.6 0.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 1,434.8 TOMATE 1,244.3 1.9 "BE 181.1 «1 13 
Prince Edward Island - Île-du- 2 ‘ : 
Prince-Edouard 360.3 0.5 100.0 336.4 0,5 93.4 x x x 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 2,523.4 3.3 100.0 2,284.9 3.4 90.6 20.1 3 8. 18.3 1.2 0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1,973.9 2.6 100.0 1,748.2 2.6 88.6 211.6 2.4 10.7 13.9 0.9 0.7 
Québec 19,608.1 252 100.0 18,094.2 Lite 923 (25841 14.0 6.3 279.1 18.4 1.4 
Ontario SIC ER 39535 // 100.0 235102 a1 355 86.2 2,760.1 31.4 10.0 1,032.2 68.8 3.8 
Manitoba Dig ical! 3.8 100,0 2, 29740 SL 78.2 626.4 hel 21.3 14.1 0.9 0.5 
Saskatchewan 3,201.8 4.2 100.0 2,678.35 4.0 83.6 514.2 559 16.1 9,2 0.6 0.3 
Alberta 8,051.3 LS) 100.0 6,454.5 Ce 80.2 Poa ee 17,5 Tan 59,3 4.0 0.7 
British Columbia - Colombie- 
Britannique 9,189.1 ilies, 100.0 7,660.4 11.2 84.0 1,459.7 16.6 WIRE, 68.9 4.6 0.1 
Yukon and Northwest Terri- 
tories - Yukon et Territoires 
du Nord-Ouest 207.6 0.3 100.0 193.9 0.3 93.4 x x x x x x 
TOTAL 76,983 .4 100.0 100.0 66,695.2 100.0 36.6 8,786.5 100.0 11.4 1501827 100.0 2.0 


TABLE 10. Retail Trade by Metropolitan Area and by Domestic and Foreign Control, 1979 


TABLEAU 10. Commerce de détail selon la région métropolitaine et le contrôle canadien et étranger, 1979 


Distribution by domestic and foreign control 


Répartition selon le contréle canadien et étranger 


Total = 
Metropolitan area re 
| P | Re United States Other foreign 
Région métropolitaine États-Unis fire. Sr 
——————————————— 
Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent Sales Per cent 
Ventes Pourcent age Ventes Pourcent age Ventes Pourcent age Ventes Pourcent age 
"000,000 <— "000,000 = "000,000 "000-000 
ti ances 
Montréal 9,133.8 35.9 100.0 8,382.4 37.4 91.8 601.6 23.4 6.6 150.1 29.3 1.6 
Toronto 9, I205 7 38.8 100.0 8,794.5 39.5 88.8 
: . . 805.4 31.4 8.1 303.7 57 
+ . : 4 Dior 
Winnipeg 1,833.0 Upyvé 100.0 1,340.7 6.0 1504 
. . . 478.5 18.6 26.1 Bis 
Q : . 27 0.8 
Vancouver 4,605.7 18.1 100.0 3,877.0 1723 84.2 
: Q . 683.1 26.6 14.8 45.5 
. . . 8.9 0.2 
TOTAL 25,476.2 100.0 100.0 22,394.6 100.0 87.9 2,568.6 100.0 10.1 513.0 
à C . pi 100.0 2.0 


ET 


TABLE 11. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Kind of Business,(1) Canada, 1979 


TABLEAU 11. ee po du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par genre de commerce(1), 
anada, 


EE 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


: Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 
Genre de commerce TTT sss III 

Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$ ‘000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 14,665.3 ies Bx I 3 6 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers Di Clee 1528 16.4 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 1, 29505 555 6.7 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 8,524.6 USS: 9741 2 5; 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 1579182 69.8 TTA 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 1,406.5 BS) 32.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars 962.8 62 75.4 2 4 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 15,422%9 529 5.0 1 4 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion 334.7 D? Dita 4 8 
10. Service stations - Stations-service DOS 10.2 is ~ 2 
11. Garages 1,047.3 0.6 1.0 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

Sins de piéces et d'accessoires d'automobiles TAS OBS 1575 1 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes 9256 23.6 24e 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 1,597.4 29/1 37.0 5 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 1,085.1 24.9 ETS 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées 93.8 PSS) 38.9 2 6 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 672.8 5255) 43.8 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 756.4 x 17.4 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles We] 1555 16.5 5 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 266.0 15.8 1557 3 7 
21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires Beth) 14.7 iets) 4 8 


22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté Dae ev SE 1282 16.5 2 6 

23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 
peteries 362.5 32.8 43.7 > 7 
s i - 280.6 Bo/d 5.0 4 8 
24 lorists - Fleuristes aa ee à : 


25. Jewellery stores - Bijouteries 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 


gasins d'articles de sport et d'accessoires 945.6 9.7 11.6 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels | 1F05602 154 HA ; ? 
28. All other stores - Tous les autres magasins 8,661.1 26.7 : 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 76,985.4 12.6 2102 2 5 


(1) For composition of kind of business, see Appendix A. 


(1) Pour la composition des genres de commerce, se reporter & l'annexe A. 


lige S 


i i nd Kind of Business, 1979 
TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province a 


reprises les plus importantes par province et genre de 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 ent 


commerce, 1979 a 
a ee es Ta" 


ee fr 


Canadian controlled 


Sales by enterprises among 


Sales 


Entreprises sous con- 


Ventes par 
2 trôle canadien parmi les 


Ventes 


Kind of business 
ne 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


per cent - pourcentage number - nombre 


anna à di $"000,000 


Newfoundland - Terre-Neuve 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 204.7 75.8 84.4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers EXD: 1225 13.4 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 9.4 10.3 13.7 8 
4. Department stores - Grands magasins 107.8 86.1 1 tee 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 85.8 SPA) 57,6 3 if 
6. General stores - Magasins généraux SHH 3 225 S02 4 8 
7. Variety stores - Bazars 40.0 82.9 SRE 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 262.0 50.6 70.8 F 6 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion Wow 30.5 38.4 4 8 
10. Service stations - Stations-service 128.7 4.6 fs 2 3 7 
11. Garages OU HEC 14.9 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles x 53.6 68.8 4 wh 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes See) 83.2 Die 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 16,2 68.8 80.8 4 À 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour la famille MNS) fh 64.8 79.2 4 8 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x . ey 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille DEL DE) A 82.2 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 4.7 Dilie 0 9 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles Dee 2169 43,7 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 2.8 43.4 3 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 
cessoires 20.1 2/56) 


22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics he 2 A 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté GA 1876 26.1 FA 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa i 
peteries ES Wed 4 
24. Florists - Fleuristes 2.4 42.0 49.1 4 “ete 
25. Jewellery stores - Bijouteries he 5515 64.9 à 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- : 8 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 6.8 20.4 29.1 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 4 8 
soires personnels 5.9 47.1 58.8 
28. All other stores - Tous les autres magasins 104.9 Son 59.1 à : 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 1,434.8 18.8 28.1 2 6 


2 ICI 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entre 


rises les pl i t i 
ire 4979 = Suite p plus importantes par province et genre de 


a 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce nn mr en 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 47.7 57.6 66.9 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers 1505 8.2 12.6 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 32 28.6 olan 4 ciate 
4. Department stores - Grands magasins Dilley 9407 Bo 3 aati 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 


chandises diverses 16.8 0 5 : 
6. General stores - Magasins généraux 20.4 B62 OT 4 8 
7. Variety stores - Bazars 8.0 4 2 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 78.5 42.4 67.1 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 


d'occasion x 55,1 Rise 4 0.0 
10. Service stations - Stations-service 34.3 6.8 ls 4 8 
11. Garages Drees 1572 eee 4 5 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 6.3 74.1 255 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes 129 68.5 AIDC 4 state 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 5.4 6 a5 83.0 4 8 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 5 (5390) Sol 4 8 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées x F = + = 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille x Tod) 97.4 2 6 
18. Hardware stores - Quincailleries 1.1 eee eee ee eee 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles x 57.8 snc 4 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers x eee eee eee eee 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires x eee eee ole AOC 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté oe, 40.0 56 eur 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- ’ 

peteries x 96.8 ate à =e 
24. Florists - Fleuristes x 60.8 94.0 : : 
25. Jewellery stores - Bijouteries P 1.6 65.0 84.7 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

Res Aire STE de sport et d'accessoires 1.6 74,7 DUBE 4 8 


27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 


8 
soires personnels ie = A aes 7 

28. All other stores - Tous les autres magasins 3760 
29. ALL STORES = TOTAL — ENSEMBLE DES MAGASINS 360.3 20.5 31.3 4 7 


= Bye 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


Se ee ee ee ne Oe eS eee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


i ee 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
1. Combination stores (grocery and meat) - Épice- 
ries-boucheries 514.1 64.5 1276 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers aT) x lan à 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 28.4 5.7 eit 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 2805 94.3 Mele 2 a 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 99.6 x SIE 3 7 
6. General stores - Magasins généraux 38.0 8.2 122% 4 8 
7. Variety stores - Bazars 67.2 WD 92.0 2 4 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 2134 16.8 2D) 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 14.5 5502 46.7 4 8 
10. Service stations - Stations-service 19222 Del 70 2 6 
11. Garages x 3.8 5.8 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles AIS AS 44.8 4 7 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 225 Sail 43.4 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 46.1 LV a2 Onl 4 8 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 36.9 34,5 44.9 3 7 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x ë ee nee ae 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 1552 83.0 99.1 1 4 
18. Hardware stores - Quincailleries 26.1 26.2 30.8 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles Sioa 17.1 24.9 3 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 6.9 1825 2e) 5 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 2950 BY SB) NT 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté CES PES 36.2 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 19.6 25.8 56,2 4 8 
24. Florists - Fleuristes GE) 229 28.4 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries il 67.1 1940 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires IE 12.6 Doz 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 18.7 218 LY 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins DISK esi x x 3 6 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 2,523.4 20.8 29.5 4 5 


BEC 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


— SS SS ne ee a Sn 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Ki x 
nd of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 35909 61.2 67 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Epiceries, confiseries et articles divers 100.8 4.9 6.8 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 254,6 956 ss 4 8 
4. Department stores - Grands magasins S| 90.2 G55 1 Soc 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses 54.4 94.1 98.6 33 I 
6. General stores - Magasins généraux 57.8 3:58 38.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars 6163 70.2 84.0 2 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 464.0 28.1 39.6 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion DES D2,5 68.0 4 8 
10. Service stations - Stations-service 122.8 4.2 6.3 4 8 
11. Garages x 12.6 14.7 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 50.2 40.0 61.5 4 7 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 

pour hommes 1927 5979 47.1 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 51.4 DEN STI] 3 7 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 2908 38.5 54.4 4 7 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées x x x see see 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 15:61 62.2 Wife? - 4 
18. Hardware stores - Quincailleries 24.6 28.8 55) 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 37.4 68.2 7225 3 "ih 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 4.8 21.6 2779 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires Doe 90.8 coe 4 Oe 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 

produits de beauté 61.7 1e 30.4 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 7.8 BS, ile 4 8 
24. Florists - Fleuristes 7.6 14.9 21.8 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 15.4 65.8 71.8 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires SOD 2241 2659 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 12°© IU LST 520 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 19507 x 5 5 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 1,973.9) 18.2 28.6 3 5 


NE 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de < 
commerce, 1979 - suite . 


PR SE ee a eS ee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


I D TS ea a nal 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Québec 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries DOM 48.2 SR 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 1,294.8 CIE WE 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 457.8 5.4 6.3 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 1,608.3 Woe 98.6 2 5 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses STE x Wo 3 7 
6. General stores - Magasins généraux 220.4 1265 Zieh 8 
7. Variety stores - Bazars 264.8 46.0 DOI 1 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 3,802.7 4.6 79 2 5 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion od HD f56 8 
10. Service stations - Stations-service 129168 10.6 14.1 ~ 5 
11. Garages 490.4 lod (low! 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 420.3 1358 21.1 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 2 16.1 22,5 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames SOS 212 2902 4 7 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 327.8 26.1 35.4 3 Hf 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 52 of 50.8 62.0 4 8 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille PSE) 33.4 49.6 2 6 
18. Hardware stores - Quincailleries 29504 x x 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 395.8 1507 19.4 3 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 6922 (PA 17.4 3 # 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 168.6 27.8 EEE) 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 429.1 259) 154 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 

peteries Site, NET 36.6 5 i 
24. Florists - Fleuristes 66.3 159 10.0 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 146.0 x ZIG 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 285.5 10.2 13.0 2 7 
27, Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels SSS Dei Wilkos: 2 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins IF 2722 34.4 Ui fh 3 7 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 19,608.1 14.0 20.6 4 6 


METRE 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


à 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
a ~ Ton "aps MP9UON - Heo 194 S'OUO/O0OMW € pert cent! —potecentage: © ««nUnBerP-onumbse® ~~ 
Ontario 
1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 2670557 66.7 7802 3 6 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Épiceries, confiseries et articles divers 1,044.9 32.6 SRE 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 465.8 10.4 Bot 4 7 
4. Department stores - Grands magasins 3,082.9 Woe 98.0 2 4 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 534.4 83.8 SRP 5 7 
6. General stores - Magasins généraux 175.8 EP? 34.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars Za Wot 82.3 2 4 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 5,050.3 4.0 Tez 2 5 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 1194 4.6 8.2 4 8 
10. Service stations - Stations-service 20725 7 149 225 1 2 
11. Garages SBN 6 eZ 1.9 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 678.8 MP 16.9 72 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 349.6 33.8 38.5 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 54207 BBA 9) 43.0 4 7 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 346.1 40.3 47.9 2 D 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 42.4 35.6 46.7 2 6 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 254.0 39.4 54,5 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 199.0 Safe 6.2 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 408.6 19.4 25.0 3 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 101.8 PISE) 26.7 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 119.6 24.9 28.2 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 95540 2059 24.0 2 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 15902 47.2 Moe) 3 7 
24. Florists - Fleuristes 120.6 5.7 Woll 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 260.9 5959 45.0 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 29949 1729 20.1 7 i} 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 383.5 2152 28.2 2 4 
28. All other stores - Tous les autres magasins 3,455.01 46.3 49.6 4 4 


29. ALL STORES - TOTAL — ENSEMBLE DES MAGASINS 27,495.2 17.0 27.0 3 6 


Gite 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


ag i red at 0 ee | 
Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 
Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


pe ee TS 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Manitoba 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries DLs De 80.6 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 165.4 SE 39.52 5 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 34.2 15.6 272,0 à 8 
4. Department stores - Grands magasins 459.0 86.5 ee 2 ares 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 62.2 2507 9985 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 12222 (ES DES) 4 8 
7. Variety stores - Bazars 707 Hic 96.0 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 624.2 1272 28.4 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion x 56.3 Wn) 4 8 
10. Service stations - Stations-service 129.6 26.6 5199 2 6 
11. Garages (eke) 11.4 14.2 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 49.0 46.9 69.5 3 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 2509 48.8 56.6 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 38.2 5905 62.2 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 38.4 47.4 O2 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x 92.1 : 3 arte 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 7st) DD ei), Va, 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 26.8 11.0 16.9 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 21.8 24.3 Nee 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 70 fool Byles) 3 7 


21. Furniture, IV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 18.6 2589 35.4 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 94.8 19.4 TAY Bs 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 

peteries 1038, 64.9 VES 4 7 
24. Florists - Fleuristes 11.0 16.0 20).2 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 31.4 40.3 Sos 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 18.8 25.4 33.6 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 207 41.7 20.5 3 A 
28. All other stores - Tous les autres magasins S25 7) 40.7 43.5 3 G 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 2,937 2229 5507 2 5 


ce 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


EEE 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 
Genre de commerce 

Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
ake a shot = oo ian D'OLONNE per cent = pourcentage 0 nimber —rlonune co 
Saskatchewan 
1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 5012 66.2 68.0 3 7 

2. Grocery, confectionery and sundries stores - 

Épiceries, confiseries et articles divers 114.4 8.0 986 3 7 

3. All other food stores - Tous les autres maga- 

sins d'aliments 212 7.6 11.4 4 8 

4. Department stores - Grands magasins 238.1 9720 an6 2 

5. General merchandise stores - Magasins de mar- 

chandises diverses (PACS 84.1 89.9 2 6 

6. General stores - Magasins généraux 19225 30.2 42.9 4 8 

7. Variety stores - Bazars Area 81.5 88.9 2 6 

8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 

d'automobiles 824.8 (Boe 21.6 5 7 

9, Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 

d'occasion 10.6 5207 41.6 4 8 
10. Service stations - Stations-service 1819 12.3 15.4 2 6 
11. Garages 17.6 10.5 12.4 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 

sins de piéces et d'accessoires d'automobiles Dua) 42.7 Dos x 5} 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 

pour hommes 22.8 SND) 5805 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 

pour dames 49.1 34,5 45.7 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 

pour la famille 41.2 56.1 6225 4 8 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 

spécialisées Dee) eee coe eee eee 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 

pour la famille 125 47.2 63.2 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 31.1 11.3 17.7 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 

bles 45.7 20.6 2506 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 

pareils ménagers 138 1702 21 2 di 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires 28.1 24.3 52 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 

produits de beauté 104.2 EAST Borel 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 8.7 44.1 50.9 4 8 
24. Florists - Fleuristes 6.3 21.4 24.9 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries Ze 50.8 56.3 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 43.1 9.4 14.1 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 28.5 14.4 1256 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 366./ EG aii 43.7 3 6 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 3,201.8 16.3 24.9 


LE 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - suite 


pre ns oe peel À pa er me, Ge, ne te ec LP AA PE SE 3 IP 0 on SSS ee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 


aa —_— 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Alberta 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 1,163.4 x Waar 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 254.6 30.2 SES 3 Z 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 56.1 Whew ADI) 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 1517062 87.6 .. 2 30 c 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 209.2 74.1 84.3 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 294.2 70.2 74.9 4 8 
7. Variety stores - Bazars 62.6 1202 82.6 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 2,003.0 ORD 18.2 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion x LDS SEL 4 8 
10. Service stations - Stations-service 466.6 12872 16.8 ? 5 
11. Garages 42.6 Bed 4.3 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 128% SAP 43.6 3 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 12525 26.3 SEP 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames Wow Bo DE 2 4 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 108.7 41.4 5700) 4 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x 770 acc 2 ; 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 50.6 ES) 62.0 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries WE 20.5 DUES) 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles (ides 2602 Sir 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 26.8 14.5 18.9 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 60.4 Pile 30.4 3 7 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 241.0 1229 23.9 3 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 27.6 56.0 685 3 5 
24. Florists - Fleuristes TED) ff 1278 16.6 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries VG 60? 64.8 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 108.0 IE 1905 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 82.8 F2) EN 34.6 3 é 
28. All other stores - Tous les autres magasins 926.4 x 48.5 3 5 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 8,051.3 22,2 31.7 2 5 


M7 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Continued 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 


ee 


= eee SS eS SS 


commerce, 1979 - suite 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 
Ventes Ventes par Entreprises sous con- 
Kind of business trôle canadien parmi les 
Genre de commerce Se CNT NO 
Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
F000, 000 per cent pourcentage number - nombre 
British Columbia - Colombie-Britannique 
1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 1762522 1225 78.3 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Épiceries, confiseries et articles divers 29689 14.5 1556 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 192.6 6.2 9.8 5 7 
4. Department stores - Grands magasins x 88.5 oe 3 ° 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 220.0 87.3 93.4 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 12165 35.4 47.4 4 8 
7. Variety stores - Bazars 105 73.8 86.2 2 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d' automobiles 1,767.6 10.6 1765 3 6 
9, Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d' occasion x 13.4 20.9 4 8 
10. Service stations - Stations-service 588.7 1550 1562 2 6 
11. Garages 102.0 5,2 4.9 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d' automobiles 110.6 (A 227 72 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 84.7 46.3 56.1 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 128%? B25) 1502 D 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour la famille 105.0 25) 72 65.9 3 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 12.3 5278 40.2 3 7 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille Do ail 52.6 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 70.6 16.6 20.0 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 70.8 24.2 28.5 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 30.2 1226 17.4 5 7 
21. Furniture, IV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 
cessoires 3 44.0 lo 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté 369.8 28.5 BZ 3 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 
peteries 44.1 37.4 55.4 3 6 
24. Florists - Fleuristes 28.7 2.8 4.8 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 109.4 44.2 49.0 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 1575 10.5 1301 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels 188.7 152% 19,9 3 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 1,088.8 x 5 5 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 9,189.1 22.0 33.5 2 6 


CON 


TABLE 12. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Province and Kind of Business, 1979 - Concluded 


TABLEAU 12. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par province et genre de 
commerce, 1979 - fin 
pe Sa eS ee 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


a a 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 


Yukon and Northwest Territories - Yukon et Terri- 
toires du Nord-Ouest 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 271 90.0 98.8 4 8 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 4.7 DZ 6907 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments ‘pest 76.6 cae 4 eee 
4. Department stores - Grands magasins x eee eee eee eee 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 9,9 9825 see 3 Seis 
6. General stores - Magasins généraux 54.9 x x 4 
7. Variety stores - Bazars DS sieve . aye eee 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 5255 76.6 95.8 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d' occasion x cee cee 5.00 eee 
10. Service stations - Stations-service 6.7 38.5 43.0 4 8 
11. Garages x DC 4 one 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles x sles aera ona eee 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 0.8 100.0 ee 4 owe 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 1.0 80.0 100.0 4 8 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 1.0 94.2 906 4 ose 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x oe A ob Se Sen 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille x coe . ANC tena 
18. Hardware stores - Quincailleries 4.0 Ee) ar 4 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles x son ates Sse cee 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers x nieve " te 
21. Furniture, TV, radio and appliance stores - val 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 
cessoires x ee oe Ne 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics vi 
stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 
produits de beauté 4.2 76.1 100.0 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 
peteries x ae Re 
24. Florists - Fleuristes x LA ie pa age 
25. Jewellery stores - Bijouteries 2 A Se re es 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma a va 
gasins d'articles de sport et d'accessoires 3.8 61.1 89.7 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 
soires personnels 2.1 67.8 93.6 3 7 
28. All other stores - Tous les autres magasins 25011) (SE 82.1 4 8 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 207.7 39.9 54.6 4 7 
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TABLE 13. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 1979 


TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises 1 1 i i itai 
> prises les plus importantes par région métropolitaine et 


oe meee iy comes. 2 ee - OCT es ee — 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business 6 ; 
trôle canadien parmi les 


a se NT 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
5000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 
"000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Montréal 
1. Combination stores (grocery and meat) - Épice- 
ries-boucheries SENS! x 594 4 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 474.5 x 94 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 258.9 Ue 8 4 7 
4. Department stores - Grands magasins 9942 83.5 100.0 3 5 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 80.9 89.5 96.6 2 6 
6. General stores - Magasins généraux 4.5 Bos 40.9 4 8 
7. Variety stores - Bazars 93.8 52.8 68.2 2 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 1,658.5 10.6 18.1 2 5 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 40.9 190 28.5 8 
10. Service stations - Stations-service 627.1 15.0 217 - 3 
11. Garages CH 4.3 62 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de piéces et d'accessoires d'automobiles 146.5 22,9 40.2 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 110.4 5257 40.2 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 170.0 2575 SES 7/ 3 7 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour la famille 140.5 39.6 54.1 5 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 19% Fire 80.3 4 7 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 119.4 BED 54.7 3 6 
18. Hardware stores - Quincailleries 152.8 x x 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 1255 30.6 38.9 3 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 37,9 16.7 Zien, 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 


cessoires 73.8 59.1 63.0 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 

produits de beauté 219.8 13.4 22.1 4 8 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa 

peteries 44.8 30.0 38.5 3 7 
24. Florists - Fleuristes 30.2 1175 20.9 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 75.8 41.5 43.5 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 109.5 16.3 19.0 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 150.8 14.1 18.4 2 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 1,057.0 40.9 44.2 3 6 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 9,133.8 20.5 27.1 4 6 
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TABLE 13. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 1979 - 


Continued 


TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par région métropolitaine et 
genre de commerce, 1979 - suite 


OR ee ee PE RER 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


es EEE eed 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 


$'000, 000 per cent - pourcentage number - nombre 


Toronto 


1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 


ries-boucheries 12500 Sos 88.6 4 6 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 22187 40.1 43.7 4 8 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 257.8 12.4 16.6 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 1,264.8 86.8 Doc 2 seis 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 17929 9182 967 3 6 
6. General stores - Magasins généraux 3.6 47.9 Talent 4 8 
7. Variety stores - Bazars G55) 83.6 90.9 2 5 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 1578007 10.1 170 4 7 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 1225 io 26.1 4 8 
10. Service stations - Stations-service 618.3 RDA DB - 2 
11. Garages as} 2416 349 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 12009 20.5 36.4 4 7! 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 158.9 43.4 49.9 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 228.6 Seals 43.0 4 8 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 1251 49.5 61.1 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 26.2 50.1 Gillan 2 6 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 207 570 57.6 3 4 
18. Hardware stores - Quincailleries 58.8 8.9 ES 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 134.4 hes I 49.0 4 7 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers SE 23.0 29.8 3 7 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 50.8 Moe 35.1 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 59585 194 22.9 2 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 922 D598) 66.4 3 7 
24. Florists - Fleuristes 41.8 6.9 10.3 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 104.4 44,7 48.9 4 7 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires WE 29.6 32.0 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 176.5 30.4 38.2 2 4 
28. All other stores - Tous les autres magasins SG? Dla) 41.6 4 6 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 9,903.7 19.8 29.8 4 7 3 


nt e 


TABLE 13. Soi ar Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 1979 - 
ontinue 


TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par région métropolitaine et 
genre de commerce, 1979 - suite 


A 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


—_——_—_—_—_—_—_—_—_—_—__—————_—…—_—_—_ —————…—…—_…— —__———————————— 


Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top à Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
re ee een Shes vas t 000, UU 000 per cent - paurcentage’ °° «mien bre LI 
Winnipeg 
1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries | 344.2 3168 9559 > a 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 107.1 49.5 54.6 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 28.4 15.8 22.6 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 525 87.0 One 2 a 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 18.1 95.4 150 3 5 
6. General stores - Magasins généraux x 43.6 Sow 4 8 
7. Variety stores - Bazars x 100.0 Loc se oie 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 354.6 28.3 50.7 4 8 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion Doh 81.7 96.1 4 8 
10. Service stations - Stations-service 78.2 41.6 49.9 2 6 
11. Garages x CS | ae 4 = 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
sins de pièces et d'accessoires d'automobiles 34.4 Gorn 8947 4 5 
13. Men's clothing stores - Magasins de vétements 
pour hommes 159 76.5 82.0 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 2 45.7 69.1 D 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour la famille 16.1 61.9 85.4 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées x 100.0 coe 2 ose 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 14.2 58.4 7209 2 5 
18. Hardware stores - Quincailleries 4.8 254 30.4 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 14.0 26.8 32.1 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 3.4 39,2 eee 3 se 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires 6.4 oo eee coe owe 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 67.3 27.0 36.7 5 7 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 8.4 772 87.8 4 iL 
24. Florists - Fleuristes 6.1 25.8 31.0 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 265 AT 7 65.2 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 9.5 51.6 58.5 4 8 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels 1729 47% 57.6 5 6 
28. All other stores - Tous les autres magasins 211.6 47.1 51.1 3 6 


29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 1,853.0 28.3 42.5 2 5 
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TABLE 13. Retail Trade Concentration Among the Leading 4 and 8 Enterprises by Metropolitan Area and Kind of Business, 1979 - 


Cone luded 


TABLEAU 13. Concentration du commerce de détail parmi les 4 et 8 entreprises les plus importantes par région métropolitaine et 
genre de commerce, 1979 - fin 


TS Oe ee ee re gO sy ee a SS Se ee ee in 


Sales Sales by Canadian controlled 
enterprises among 


Ventes Ventes par Entreprises sous con- 


Kind of business trôle canadien parmi les 


a a a a 
Genre de commerce 


Top 4 Top 8 Top 4 Top 8 
4 princi- 8 princi- 4 princi- 8 princi- 
pales pales pales pales 
$'000,000 per cent - pourcentage number - nombre 
Vancouver 
1. Combination stores (grocery and meat) - Epice- 
ries-boucheries 726.9 Wile | 80.1 3 7 
2. Grocery, confectionery and sundries stores - 
Epiceries, confiseries et articles divers 16222 29 26.9 3 7 
3. All other food stores - Tous les autres maga- 
sins d'aliments 97.6 22 ET 4 8 
4. Department stores - Grands magasins 867.8 Dore S50 2 
5. General merchandise stores - Magasins de mar- 
chandises diverses 7900) 9220 99.9 5 6 
6. General stores - Magasins généraux 6.1 28.2 34.8 4 8 
7. Variety stores - Bazars 17289 DAG 98.0 2 6 
8. Motor vehicle dealers - Concessionnaires 
d'automobiles 909.4 20% 33.6 3 7 
9. Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion 12.8 72 "| HS 4 8 
10. Service stations - Stations-service 346.0 14.1 175 2 6 
11. Garages DEC Dod) 8.2 4 8 
12. Automotive parts and accessories stores - Maga- 
Sins de piéces et d'accessoires d'automobiles DES? 38.8 S 072 2 6 
13. Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes 50.4 55.6 64.9 4 8 
14. Women's clothing stores - Magasins de vétements 
pour dames 927 Sie I 45.0 3 6 
15. Family clothing stores - Magasins de vétements 
pour la famille 42.8 58.8 68.9 2 6 
16. Specialty shoe stores - Magasins de chaussures 
spécialisées 6.4 Dios: 00 3 
17. Family shoe stores - Magasins de chaussures 
pour la famille 24.2 Das) 65.4 2 6 
18. Hardware stores - Quincailleries 1706 1920 24.2 4 8 
19. Household furniture stores - Magasins de meu- 
bles 39.0 42.3 47.4 4 8 
20. Household appliance stores - Magasins d'ap- 
pareils ménagers 7.3 2602 eee 3 


21. Furniture, TV, radio and appliance stores - 

Magasins de meubles, téléviseurs, radios et ac- 

cessoires DO 49.0 Dike | 4 8 
22. Pharmacies, patent medicine and cosmetics 

stores - Pharmacies, médicaments brevetés et 


produits de beauté 183.4 48.1 Da) 5 6 
23. Book and stationery stores - Librairies et pa- 

peteries 221 50.1 64.8 5 6 
24. Florists - Fleuristes 11.8 5.8 9.1 4 8 
25. Jewellery stores - Bijouteries 66.3 VS) (fl pee 0) 4 8 
26. Sporting goods and accessories stores - Ma- 

gasins d'articles de sport et d'accessoires 199 16.7 211 3 7 
27. Personal accessories stores - Magasins d'acces- 

soires personnels NB 16.8 23.8 3 é 
28. All other stores - Tous les autres magasins 467.8 Xx Diao? 3 5 
29. ALL STORES - TOTAL - ENSEMBLE DES MAGASINS 4,605.7 22.9 35.0 3 5 
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APPENDIX A 


STANDARD INDUSTRIAL CLASSIFICATION OF WHOLE- 
SALE TRADE SECTOR 


SIC Industry 

Code 

602 Farm products 

606 Coal and coke 

608 Petroleum products 

611 Paper and paper products 

612 General merchandise 

614 Food 

615 Tobacco products 

616 Drugs and toilet preparations 

617 Apparel and dry goods 

618 Household furniture and house 
furnishings 

619 Motor vehicles and accessories 

621 Electrical machinery, equipment and 
supplies 

622 Farm machinery and equipment 

623 Machinery and equipment 

624 Hardware, plumbing and heating 
equipment 

625 Metals and metal products 

626 Lumber and building materials 

627 Scrap and waste materials 


629 Wholesalers, n.e.s. 


ANNEXE A 


CLASSIFICATION PAR BRANCHE D'ACTIVITE DU SECTEUR 
DU COMMERCE DE GROS 


Code Branche d'activité 

CAË 

602 Produits agricoles 

606 Charbon et coke 

608 Dérivés du pétrole 

611 Papier et articles en papier 

612 Marchandises en général 

614 Produits alimentaires 

612 Produits du tabac 

616 Produits pharmaceutiques et articles de 
toilette 

617 Vêtements et articles de mercerie 

618 Meubles de maison et ameublement 

619 Véhicules à moteur et accessoires 

621 Machines, appareils et fournitures élec- 
triques 

622 Machines et matériel agricoles 

623 Machines et équipements 

624 Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 

625 Métaux et produits métalliques 

626 Bois d'oeuvre et matériaux de construc- 
tion 

627 Déchets et matières de rebut 

629 Grossistes, n.c.a. 


APPENDIX B 


KIND OF BUSINESS COMPOSITION OF RETAIL TRADE 
SECTOR 


1. Combination stores. Combination stores 
(groceries with 20% or more fresh meat). 


2. Grocery, confectionery and sundries 
stores. Groceries, confectionery and 
sundries stores; grocery stores (with 
20% or less fresh meat). 


3. All other food stores. Bakery product 
stores; candy, nut and confectionery 
stores; dairy product stores; egg and 
poultry stores; fruit and vegetable 
stores; meat markets; fish markets; 
delicatessen stores; other food stores. 


4. Department stores. Department stores 
including concessions located in depart- 
ment store outlets which are an integral 
part of the overall operation. (Note: 
This kind of business excludes non- 
department store outlets operated by 
department store firms, as well as 
department store mail order and cata- 
logue sales offices.) 


5. General merchandise stores. General mer- 
chandise stores (less than one-third 
food); and department store mail order 
and catalogue sales offices. 


6. General stores. General stores (more 
than one-third food). 

7. Variety stores. 

8. Motor vehicle dealers. Motor vehicle 


dealers (new and used or new only). 


9. Used car dealers. Used car dealers (used 
cars and trucks or cars only). 


10. Service stations. 
11. Garages. 
12. Automotive parts and accessories 


stores. Accessories, tire and battery 
shops; home and autosupply stores. 


ANNEXE B 


COMPOSITION SELON LE GENRE DE COMMERCE DU SECTEUR 
DE COMMERCE DE DÉTAIL 


. Épiceries-boucheries. 


Epiceries-boucheries 
(épiceries avec 20% ou plus de viande 
fraîche). 


. Épiceries, confiseries et articles divers. 


Epiceries, confiseries et magasins d'articles 
divers; épiceries (avec 20% ou moins de 
viande fraîche). 


. Tous les autres magasins d'aliments. Magasins 


de produits de boulangerie; magasins de bon- 
bons, de noix et confiseries; laiteries; 
magasins d'oeufs et de volailles; magasins de 
fruits et légumes; boucheries; poissonneries; 
magasins d'aliments fins (delicatessen) ; 
autres magasins d'alimentation. 


. Grands magasins. Grands magasins y compris 


les filiales situées dans les points de vente 
des grands magasins qui font partie intégrale 
de l'exploitation. (Note: Sont exclus les 
points de vente autres que ceux des grands 
magasins, qui sont exploités par les sociétés 
propriétaires de grands magasins, ainsi que 
les bureaux de vente par commande postale et 
par catalogue des grands magasins.) 


. Magasins de marchandises diverses. Magasins 


de marchandises diverses (moins de tiers du 
stock en aliments); et les bureaux de vente 
par commande postale et par catalogue des 
grands magasins. 


6. Magasins généraux. Magasins généraux (plus du 
tiers du stock en aliments). 

7. Bazars. 

8. Concessionnaires d'automobiles. Vendeurs 


in; 


12. 


d'automobiles (neuves et d'occasion ou neuves 
seulement). 


Vendeurs d'automobiles d'occasion. Vendeurs 
d'automobiles d'occasion (automobiles et 
camions d'occasion ou automobiles d'occasion 
seulement). 


. Stations-service. 


Garages. 


Magasins de pièces et d'accessoires d'auto- 
mobiles. Magasins de pneus, d'accumulateurs 
et d'accessoires; magasins de fournitures 
pour la maison et l'automobile. 


ex 


14. 


15. 


16. 


17% 


18. 


19, 


20. 


215 


22% 


23% 


24. 


295 


26. 


276 


28. 


Men's clothing stores. Men's and boys' 


clothing stores; men's and boys' fur- 
nishings stores; men's and boys' hat 
stores; custom tailors (made to measure 
shops). 

Women's clothing stores. Women's and 
misses' ready to wear stores; women's 
and misses'  lingeries and hosiery 
stores; accessories and other apparel 
stores. 


Family clothing stores. Family clothing 
and furnishings stores. 


Specialty shoe stores. Men's and boys' 


shoe stores; women's and misses! shoe 
stores; children's and infants' shoe 
stores. 

Family shoe stores. 

Hardware stores. 

Household furniture stores. 

Household appliance stores. Household 
appliance stores; electrical supply 
stores. 

Furniture, television, radio and ap- 


pliance stores. 

Pharmacies, patent medicine and cosme- 
tics stores. Drug stores including pro- 
prietary stores. 

Book and stationery stores. 

Florists. 

Jewellery stores. 

Sporting goods and accessories stores. 


Sporting goods stores; boats, outboard 
motors and boating accessories; bicycle 


and bicycle repair shops; motorcycle 
dealers. 
Personal accessories stores. Tobacco 


stores and stands; news dealers; 
novelty and souvenir shops; 
photographic supply stores; 
leather goods stores; toy 
shops. 


gift 
camera and 
luggage and 
and hobby 


All other stores. All other stores not 


specified above. 


ey AAs pe 


{| Bes 


14. 


15% 


16. 


17e 


18: 


19% 


20. 


21% 


22, 


29 


24. 


25. 


26. 


217 


26, 


Magasins de vêtements pour hommes . Magasins 
de vêtements pour hommes et garçons; magasins 
d'accessoires vestimentaires pour hommes et 
garçons; chapelleries pour hommes et garçons; 
tailleurs (ateliers de confection sur place 
de vêtements sur mesure). 


Magasins de vêtements pour dames. Magasins de 
vêtements prêts-à-porter pour dames et jeunes 
filles; magasins de lingerie et bonneteries 
pour dames et jeunes filles; magasins d'ac- 
cessoires et autres vêtements. 


Magasins de vêtements pour la famille. Maga- 
sins de vêtements et d'accessoires vestimen- 
taires pour la famille. 

Magasins spécialisés de chaussures. Magasins 
de chaussures pour hommes et garçons; maga- 
sins de chaussures pour dames et jeunes 
filles; magasins de chaussures pour enfants 
et bébés. 

Magasins de chaussures pour la famille. 
Quincailleries. 


Magasins de meubles ménagers. 


Magasins d'appareils ménagers. Magasins d'ap- 


pareils ménagers; magasins de fournitures 
électriques. 
Magasins de meubles, téléviseurs, radios et 


accessoires. 


Pharmacies, médicaments brevetés et produits 
de beauté. Drogueries, y compris magasins de 
spécialités pharmaceutiques. 


Librairies et papeteries. 
Fleuristes. 
Bi jouteries. 


Magasins d'articles de sport et d'acces- 
soires. Magasins d'articles de sport; embar- 
cations, moteurs hors-bord et accessoires 
connexes; magasins de bicyclettes et ateliers 
de réparation; vendeurs de motocyclettes. 


Magasins d'accessoires personnels. Magasins 
et kiosques et tabac; marchands de journaux 
et de périodiques; magasins de cadeaux, de 
nouveautés et de souvenirs; magasins d'appa- 
reils et de fournitures photographiques; 
magasins de sacs de voyage, valises, malles, 
mallettes et de maroquinerie; magasins de 
jouets et de jeux. 


Tous les autres magasins. Tous 
magasins non indiqués ci-dessus. 


les autres 


APPENDIX C 


KIND OF BUSINESS GROUP OF RETAIL TRADE SEC- 
TOR USED IN TABLE 8 


1. Food group. Combination stores; grocery, 
confectionery and sundries stores; and 
all other food stores. 


2. General merchandise group. Department 
stores; general merchandise stores; gen- 
eral stores and variety stores. 


3. Automotive group. Motor vehicle dealers; 
used car dealers; service stations and 
garages. 


4. Clothing and shoe group. Men's clothing 
stores; women's clothing stores; family 
clothing stores; specialty shoe stores 
and family shoe stores. 


5. Furniture and appliance group. Household 
furniture stores; household applicance 
stores and furniture, television, radio 
and appliance stores. 


6. All other group. Hardware stores; pharma- 
cies, patent medicine and cosmetics 
store; book and stationery stores; flo- 
rists; jewellery stores; sporting goods 
and accessories stores; personal accesso- 
ries stores and all other stores. 


ANNEXE C 


GROUPE DE GENRE DE COMMERCE DU SECTEUR DU COM- 


MERCE DE DETAIL UTILISE AU TABLEAU 8 


. Groupe d'alimentation. Epiceries-boucheries; 


épiceries, confiseries et articles divers; et 
tous les autres magasins d'aliments. 


. Groupe de marchandise diverses. Grands maga- 


sins; magasins de marchandises diverses; maga- 
sins généraux et bazars. 


. Groupe de l'automobile. Concessionnaires d'au- 


tomobiles; vendeurs d'automobiles d'occasion; 
stations-service et garages. 


. Groupe de vêtements et de chaussures. Maga- 


sins de vêtements pour hommes; magasins de 
vêtements pour dames; magasins de vêtements 
pour la famille; magasins spécialisés de 
chaussures et magasins de chaussures pour la 
famille. 


. Groupe de meubles et d'appareils ménagers. 


Magasins de meubles; magasins d'appareils 
ménagers et magasins de meubles, téléviseurs, 
radios et accessoires. 


. Tous les autres groupes. Quincailleries; phar- 


macies, médicaments brevetés et produits de 
beauté; librairies et papeteries; fleuristes; 
bijouteries; magasins d'articles de sport et 
d'accessoires; magasins d'accessoires person- 
nels et tous les autres magasins. 


RELATED PUBLICATIONS ON DOMESTIC AND FOREIGN 
CONTROL 


Following are publications of the Multi- 
national Enterprises Section and joint pub- 
lications with other divisions of Statistics 
Canada. 


Catalogue 
Annual 


61-215 Capital Expenditures of Domestic and 
Foreign Controlled Establishments in 
Manufacturing, Mining and Forestry, 
1965 


Biennial 


31-401 Domestic and Foreign Control of Man- 
ufacturing, Mining and Logging Esta- 
blishments in Canada, 1976, Bil. 


Occasional 


13-573 Employment by Domestic and Foreign 
Controlled Enterprises in Canada, 
EMisTy en 


13-574 Employment by Domestic and Foreign 
Controlled Enterprises in Canada: A 
Provincial Analysis, 1975, Bil. 


31-523 Structural Aspects of Domestic and 
Foreign Control in the Manufactur- 
ing, Mining and Forestry Industries, 
1970-1972, Bil. 


67-507 Mergers, Plant Openings and Clos- 
ings of Large Transnational and 
Other Enterprises, 1970-1976, Bil. 


67-509 Canadian Imports by Domestic and 
Foreign Controlled Enterprises, 
1278 mb 


Bil. - Bilinqual 


Non-catalogued 


Employment in Canada and Abroad by Leading 
Canadian Controlled Transnational Enter- 
prises, 1978. 


In addition to the selected publications 
listed above, Statistics Canada publishes a 
wide range of statistical reports on Cana- 
dian economic and social affairs. A compre- 
hensive catalogue of all current publica- 
tions is available free on request from 
Statistics Canada, Ottawa (Canada), K1A O16. 


PUBLICATIONS CONNEXES SUR LE CONTROLE CANADIEN ET 
ETRANGER 


On trouvera ci-dessous une liste des publica- 
tions de la section des entreprises multinatio- 
nales et des publications conjointes avec d'au- 
tres divisions de Statistique Canada. 


Catalogue 
Annuel 


61-215 Les immobilisations des établissements 
manufacturiers, miniers et forestiers 
sous contrôle national et étranger, 1983, 
Bz ies 


Bisannuel le 


31-401 Le contrôle national et étranger des éta- 
blissements du secteur de la fabrication, 
des mines et de l'abattage au Canada, 
1976, 2Bile 


Hors Série 


13-573 L'emploi dans les entreprises sous con- 
trôle national et étranger, 1975, Bil. 


13-574 L'emploi dans les entreprises sous con- 
trôle national et étranger: Une analyse 
par province, 1975, Bil. 


31-523 Les aspects structuraux du contrôle 
national et étranger dans les industries 
manufacturières, minières et forestières, 
19710-19724 85e 


67-507 Fusions, ouvertures et fermetures 
d'usines des granges entreprises transna- 
tionales et autres, 1970-1976, Bil. 


67-509 Importations au Canada des entreprises 
sous contrôle national et étranger, 1978, 
Bil. 
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Ne figurant pas au catalogue 


Les effectifs au Canada et à l'étranger des 
grandes entreprises transnationales sous con- 
Crôde, 11979. 


Outre les publications énumérées ci-dessus, 
Statistique Canada publie une grande variété de 
bulletins statistiques sur la situation économi- 
que et sociale du Canada. On peut se procurer 
gratuitement un catalogue complet des publica- 
tions courantes en s'addressant à Statistique 
Canada, Ottawa (Canada), K1A OT6. 
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